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d iv  σ ιναπτει ζονς άνθρώπους μόνο* ή 
προσωχιχη γνωριμία. Kcii χωρίς νά γνω~ 
ριζω σε ήγάπων φ ίλε, χαί πρόζερον. άχούων 
εχ φήμης την αγαθήν σον προαίρεσιν. ’ Η δ η 
δ£ λαβών τ?)ν ίπ ισζολήν σου χαί πληροφο- 
ρηθεις παρα τοΰ φίλου Κ υριαχοϋ Μοράλη ά- 
χριβί’σζΐρον τά  χατ' εσέ, δ ίν  λείπω άπό τοϋ 
νά σε χοινοποιήσω ζην χαράν τής ψ νχής μου. 
Λιόχι μ ιζα ^υ  ζών άλλω ν στολίζει ζό γ ίνο ’, 
μου χαί το σόν άζιόζψον ύποχείμενον. 'Ε 
παινώ ιίλικρινώς την φ ιλογένιιάν σου, χαί 
τιμώ την αγάπην σου χατά χρέος" δτι μβτα ' 
ζν ζών αλλιον σον φροντίδων χαί λ έ γ ιις  χαί 
πράττεις ο,τι δύνασαι πρός ωφέλειαν τών ό 
μογενών μας. Χαίρω μαθών, ότι tic την πύ  
λ ιν  σας σννβσζηθη χαλάν νοσοχομεΙον. Ε ρ
χομαι μόνον χαί παραχαλώ θερμώς, και r t,  
xai ζονς άλλους αυτόθι φιλογενεϊς ομογενείς 
να το φίρηζε βΐς ζην ένδβχομένην τελειότητα  
πρός άπόδβιζιν χαί έπαινον ζής φιλανθρω
πίας σας Α κ ο ύω , ori τρέφουσι τινες ζήλον 
νά συστή-τωσιχαί σχολεϊον. Είθε νά τούς φω· 
τΐστ) χαι νά ζονς βοηθήστ) ό Π ατήρ τών φύζων  
νά φέρωσιν είς τέλος χαί ζόν Αγαθόν ζοϋτον 
σχοπό1 . Φίλε Ί  ασσίχα  ! ζώμεν tic  χαιρόν, 
όπόζι χατά δυστυχίαν π ο λλά  ολίγοι τών <5- 
μογενών αισθάνονται ζήν δυστυχία ν  rij; πα  
ζρίδος, χαί αύζοί ιύρίσχουσι μυρία εμπόδια, 
μ  δλον ζονζο div πρέπει νά άποχάμνωσιν. 
’ Εμαθες ίσως ζά χ α τ ' έμέ. ’ Α  χόμη πολέμου- 
μα ι, ά λ λ ' δμως ύπομενω, χαί χρεωσζώ να υ 
πομένω. "Οσας χαί &ν λάβω π ληγά ς, u i φ α ί
νονται ελαφροί, διότι τάς λαμβάνω άπό 
χειρας αδελφών" ΰγίαινε φίλζαζε, χαί εντύ- 
χει καί τούς άλλους παραχάλει νά ύπομέ 
μένωσι χαί νά εύεργεζώρ ιν  !

Ό  φ ίλο ς  σ α ς.

Κ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΣ.
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'Γ π ό τ ή ;  δ ε σ π ο ι ν ί δ ο ς  

EARNMS Α. Ζ ΕΓΓΕΛ Η .

Ο Δ Ε Α Φ Ι Ν
Ό  π ρώ το ς  ποταμός, οδτινος τά  κύ

ματα ήφριααν υπό τούς τροχούς άτμο-  

πλοίου, ύπν)ρξεν ό Κλύδ, κατά τ ό 1 δ 1 2 .
Τό άτμο'πλοιον τοΰτο έκαλεΐτο ό 

«Κ ομήτης» καί περιέπλεεν τακτικώς με
ταξύ Γ λασγχόβη ς  xai Γκρίην-ρόκ, μετά  
ταχύτητος Ιξ μιλιών την ώραν. Ά π ό  τν)ς 
έποχ^ς έχείνης άνω τοΟ έχατομμυρίου  
εμπορικών χαι ταχυδρομικών ά τ μ ο π λ οιων 
άνηλΟον ή κατ^λΟον τό ρεΟμα τοΟ σκω- 
τιχοΟ ποταμού xai οί χάτοιχοι τ^ς εμ
πορικές τούτη ς μ εγα λουπ όλεω ς είσΐ 
λίαν έίωκεΐωμέν*« πρός τά θαύματα τ^ς  

άτμοπλοία:.
Έ ν  τούτοις τήν 3ην Δεκεμβρίου 1 8 6 2 ,  

πλήθος άπειρον συγκείμενον έζ  ά^οπλι-  
στών, έμπορων, έργοστατιαρχώ ν, έργα- 
τών, ναυτών, γυναικών καί παίδων ουν-  
ωΟειτο είς τάς βορβορώδεις οδούς τί)ς 
Γλασγκόβη^ xai διηυΟύνετο πρός τό Κ έλ-  
βινδοχ, ναυπηγειον εύρύτατον, άνν|χον 
είς τούς χυρίους Τόδ xai Max Γ ρηγό-  
ριον.

Τό Κέλβινδοχ χεΐται εις μιχράν άπό 
της πόλεως άπόστασιν έπι τγ]ς δεξιάς  
τοΰ Κλύδ όχθης. Μετ’ οΰ πολύ τά πο
λυάριθμα αύτοϋ ναυπηγεία χατεχλύίϊθη-  
σαν υπό τών περιέργων. Ούτε μέρος τι 
τϊ)ς προκυμαίας, ούτε εις τοίχος άπο- 
θήχής, ούτε στέγη έργαστηρίου, έπαρου-

1:ΤΟΣ Β'.

ΤΟΥ Κ . ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ

T o r  ΕΞ 0 !Κ Ο Ν Ο Μ Ω \.
  -

Π ρύς τη ν  Λ ιιΰ θ υ 'σ ιν  τον Ν έου Ι ε ρ α τ ε ίο υ  

Ικαρων ιν το ί;  εγγοβφοις τοΰ μακαρίτου 

συγγενοΰ; μου Τα^σίκ*, μέλους τνί; Φ ιλική; 

Έ τβ ιρ ίβ ; ,  τ ή ν έγκλειστον επ ιστολήν τοΰ Α ο ι 

δίμου Κωνσταντίνου Οικονόμου τοΰ έ£ Ο ικο
νόμων π έμ π ω  τ α ύ τ -flv υμΐν « ?ό ; 5 ·»μοσίευσιν 

καί ί ι α  τό μ έγ α  ίν ο μ *  τοϋ γράψαντος και 

ί ι ά  τίιν α ρ χα ιότατα  καί το  περιεχόμενον αύ- 

τ ί ; .  Πέπο.θα δζ , βτ ι  οί άνα γνώ υ τα ι  τ'.ϋ Νέου 

Σεραπιίου ασμένως 6’ ά να γνώ τω τ ι  τί,ν ε’πι 

στολήν ταΰτην ,  ίι> 5 ; 5 άλ/ιθ/,ς Εκείνο; πα -  

τρ ιώτης συγχαίρει τψ  έν Α λεξάνδρεια  φίλω 

αυτοΰ επι τ ^  ίδρυϊε>. τοΰ Νοσοκομείου ημών 

καί εύχετα ι  ν’ ακουσνι κα ί  τήν ιδρυτιν <syo 

λείων πρό; μόριρωσιν τών έν ’Α λεςανίρε ία  δια  - 

τριβόντων 'Ελλήνων. 'Εζ·/ίκ,ν:α δλα ί τ η  π α-  

ρήλθον εκτοτε  **ι α ί μ ε τα γ ενε ττερ α ι  γενεαί 

ίοελτ ίω ^αν  βεβαίως τό  νοσοκομεΐον καί ϊδβυ- 

σαν κατά  τά ς  εΰχάς του ελληνικόν σχολείον, 

* λ λ ’ άμφότερα χρ ιίζου ιι  τελειοποι·/ίσεως, 

καί είθε η αγαθοέογ εια καί φ ιλογένεια  π ά ν 

των Τών δμογενών νά κατασετίσωσι τ ά  α γ α 

θοεργά τ α ΰ τ α  κ α τ α σ τή μ α τ α  άξια τοΰ έλλη- 
νικοΰ ονόματος. (1) φ

« )  Σ · Σ · Κ ν χ β ρ ι σ τ ο ϋ μ ε ν  ά π ό  κ α ρ δ ί α ς  τ ώ

αξιοτίμω  συμπολ ίτη  ήμών κ. Φ   επί τί) τ ι -

f*?? ΐ)^ιωσε τό ήμέτερον σ ύ γ γ ρ α μ μ α ,  πέμ -
ψ»ς ήμΐν πρός δημοσίευσιν τήν έπιστολήν τοΰ

μεγάλου τής Ε κκλησίας  διδασκάλου, κα ί  τήν

αυτήν μ ε τ ’ αιίτοΰ έκρράζομεν ευχήν 6πέρ τής

βελτιώσεως τών ήμίτέρων κ α τ α σ τη μ ά τ ω ν ,  ών
ή Οέσις, αληθώς είπεΐν, δεν εϊναι ανθηρά. Περί
τών a i t  ίων τής τοιαύτης τών κ α τ α σ τη μ ά τ ω ν

ημών θέσεως ώς καί περί τών μέσων τής βελ-

τιωσεως αυτών, προσεχώς εκτενή ποιησόμεθα 
'  λόγον.

’Ε ν  Ά  λ ε ξ  α ν δ ρ ε ί α  1 8 8 0 .

\\/ ποουπββυτβν
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σίαζε θέσιν κενήν* καί αυτός ό ποταμός | 
διεσχιζετο Οπό λέμ βω ν ενώ έπί της άρι~ 

στεράς όχθης οί γήλοφοι του Γκόβαν 
έβριθον θεατών.

Έ ν τούτοις, δέν έπρόκειτο περί εκτά
κτου τίνος τελετές ,  ά λ λ ’ άπλώς μόνον 
περί καθελκυσμοϋ άτμοπλοίου.

Ό  «Δελφίν» — ούτως ώνομάζετο τό 
υπό τών κ. Τόδ και Μάκ-Γρηγορίου ναυ- 
πηγηθέν άτμόπλοιον—  έπαρουσίαζέ τ£ 
έκτακτον ;

Ούχί, αληθώς είπείν.
ΤΠ το μ έγα  άτμόπλοιον πεντακο^ίων 

τόνων, έξ ελάσματος χαλύβδινοι» καί 
έν τώ όποιω τά πάντα συνεδυάΟ^σαν, ό 
πως καταστή δσω τό δυνατόν ταχύ-  
πλουν. Ή  μηχανή του ήτο πεντακοσίων 
ίππων πραγματικής δυνάμεως, θέτουσα 
εις κίνησιν δύο ομοιομόρφους έλικας έφ’ 
έκάστης πλευράς τοϋ ποδοστήματος, εις 
τά λεπτά τής πρύμνης μέρη, και καθ’ ο
λοκληρίαν άνεξαρτήτους άλλήλω ν —-έ- 
φαρμογή δλως νέα τοϋ συστήματος του 
κ. Δούδζων Δε Μ ιλγουώλ, δπερ δίδον 
μ εγά λη ν  ταχύτητα  εις τά πλοία, βοη - 
θεί μ εγά λω ς αύτά εις τό νά περιστρέφων- 
ται έντός λίαν περιωρισμένου κύκλου»

Ούδεμίαν ο καθελκυσμός τοϋ Δελφί
νος έπαρουσιαζε σπουδαιότατα. Οί ειδή
μονες δέν ήπατώντο, δικαίως έκ τούτου 
συμπεραίνοντες, ό'τι τό πλοϊον ήτο προ· 
ωρισμένον νά συχνάζη εις μέρη μετρίου  
βάθους. Ά λ λ ά  καί αί λεπτομέρειαι αυται 
κατ’ ούδένα τρόπον ήδύναντο νά δικαιολο- 
γήσωσι την σπουδήν καί περιέργειαν τοϋ 
κοινοΰ. Έ ν  ένί λόγιο ό «Δελφίν» ούδέν 
πλέον ή ήττον είχε τών άλλω ν πλοίων. 
Υ π ή ρ χ ε  λοιπόν δυσκολία τις περί τόν 
καθελκυσμόν του, ήν ώφειλον νά ύπερ- 
β ώ σ ιν *, Ω ΰ δ ό λ ω ς! Ό  ποταμός Κλύδ ει- 
χ ί ν  ήδη δεχθή εις τά υδατά του σπου- 
δαιοτέρας χωρητικότητος πλοία, ό δε 
καΟελκυσμός τοϋ Δελφίνος θά έξετελεΐ-  
το διά τοϋ μ ά λ λ ο ν  συνήθους τρόπου. 
Πράγματι, καθ’ ήν στιγμήν ή άμπωτις  
ήρχιζεν, ήρχισαν συνάμα καί αί έργα-  
σίαι τοϋ καθελκυσμοϋ. Οι κτύποι τών 
σφυριών ήντήχησαν δλοι όμοϋ συγχρό
νως, επί τών προωρισμένων νά έπεγει-  
ρωσι τήν τροπίδα τοϋ πλοίου γωνιών· 
Πάραυτα ισχυρός δονισμός έτάραξε τό 
ογκώδες έκεϊνο έργον, δπερ δσον ο λ ί 
γ ο ν  καί άν ύψώθη, έφαίνετο κλονιζόμε-  
νον. Ή  όλίσθησις βαθμηδόν έπεραιώθη 
καί ό (ΐΔελφίν» έντός όλίγω ν στιγμώ ν,  
εϊσέδυσεν εις τόν ποταμόν έν μέσω πυ
κνών συστροφών λευκοϋ άτμοϋ.

'U  πρύμνη του ή γγ ισ ε  τήν ϊλύν τοϋ 
ποταμού* κατόπιν άνυψώθη έπί τής κο
ρυφής γιγαντιαίου κύματος καί τό με
γαλοπρεπές άτμόπλοιον όρμητικώς φε ·

ρόμενον θά έσυντρίβετο έπί τής προκυ
μαίας, έάν δλαι αί άγκυραι αύτοϋ μετά  
τρομερού πατάγου οι«μιάς ριπτομεναι, 
δχν άνεχαίτιζον τήν όρμην του.

*0 καθελκυσμός επέτυχε θαυμασίως ! 
ό Δελφίν ήσύχως έταλαντεύετο έπί τών 
ύδάτων τοϋ Κ,λύδ* όταν δέ κατέλαβε τήν 
φυσικήν αύτοϋ θέσιν, άπαν τό πλήθος  
μανιωδώς έχειροκρότησε, κ?ί ούρρά άτε- 
λεύτητα ήκούοντο άπό τών δύω οχθών.

Ά λ λ ά  διατί αί κραυγαί αυται καί τά 

χειροκροτήματα ;

Καί αυτοί άκόμη, οί μά λλον  ένθου- 
σιώδεις τών θεατών, μετά δυσκολίας θά 
έξήγουν τό αίτιον τοϋ ενθουσιασμού των.

Πόθεν λοιπόν τό έκ τοϋ πλοίου τού
του μετά τοσαύτης ζωηρότητος διεγει-  
ρόμενον ενδιαφέρον; 'Α πλούστατα, διά 
τό μυστήριον, δπερ περιεκάλυπτε τόν 
προορισμόν του. Π γ  νοείτο τό είδος τοϋ 
εμπορίου εϊ; δ έπρόκειτο νά έπιδοθή. Θά 
έξεπλήσσετο δέ τις έρωτών, έκ τής δια 
φοράς τών γνω μ ώ ν, άς έκαστος τών 
περιέργων είχεν έπί τοϋ σπουδαίου τού
του άντικειμένου.

Έ ν τούτοις, οί καλλίτερον πληροφο- 
ρημένοι, ή οί νομίζοντες έαυτούς τοι- 
ούτους, συνεφώνουν προθύμως, δτι τό 
άτμόπλοιον τοΰτο έμ ελ λ ε  νά λάβη μ έ 
ρος ένεργόν εις τόν τρόμερον εκείνον 
π ό λ ε μ ο ν ,  δστις άπεδεκάτιζεν τότε τάς  
'Ηνωμένας Π ολιτείας τής ’Αμερικής. 
Ά λ λ ά  δέν έγνώριζον περισσότερον τού
του καί ούδείς θά ήδύνατο νά ειπϊ], έάν 
δ «Δελφίν» ήτο καταδρομικόν, ή τ α χ υ 
δρομικόν άτμόπλοιον τοϋ Ό μοσπόνδου  
ναυτικοϋ.

« — Ούρρα έφώναζεν ό εις βεβαιών 
δτι ό «Δελφίν» κατεσκευάσθη διά λ ο γ α 
ριασμόν τής Νοτίου Α μερικής.

•—  Χίπ! χίπ! χίπ! έκραύγαζεν ό έτερος 
όμνύων, δτι ουδέποτε ταχύτερον άτμό-  
πλοιον ήθελε περιπλεύσει τάς Ά μερικα-  
νικάς άκτάς.

Έπρόκειτο περί μυστηρίου τίνος* καί 
ίνα γνωρίζη τις ακριβώς εις τί νά βα- 
σισθή έπρεπε νά ήτο ό συνεταίρος ή 
τουλάχιστον ό στενός φίλος του Βικεν
τίου Πλαϋφέρ τής Γλασκόβης.

Πλούσιος ισχυρός καί εργατικός έμ- 
πορικός οίκος ήτο ό τοϋ Βικεντίου Π λα 
ϋφέρ. Α ρ χ α ία  καί τιμώμενη οικογένεια 
καταγομένη έκ τών λόρδων έκείνων Το- 
βάκων (Tobaco) οίτινες ίδρυσαν τάς ώ 
ραιωτέρας τής πόλεως συνοικίας. Οί ε
πιτήδειοι ούτοι μεγαλέμποροι σ υ*ν s- 
π ε ί α τής σ υ ν θ ή κ η ς  τής Α μ ερ ικ α 
νικής 'Ομοσπονδίας είχον θεμελιώσει τά 
πρώτα εμπορικά τής Γλασκόβης κατα

στήματα, έμπορευόμενοι καπνούς τής  
Βιργινίας καί τής Μαριλάνδης. Μ ε γ ά 

λα: περιουσίαΐ έσχηματίσθησαν καί νέον 
κέντρο ν έμπορ ίου κατηρτίσθη. Ή  Γ λ α .  
σκόβη έγένετο μ ε τ ’ ολίγον  π όλ ις  εμπο
ρική καί βιομηχανική- άνηγέρθησαν παν-  

ταχόθεν νηματουργεία καί χωνευτήρια, 
εις διάστημα δέ όλίγω ν έτών, ή ευημε
ρία τής πόλεως έφθασεν εις τόν ύπατον  
βαθμόν.

Ή  οικία Πλαϋφέρ διέμεινε πιστή εις 
τό έπιχειρηματικόν τών προγόνων της  
πνεϋμα* έδόθη εις τάς τολμηροτέρας έ- 
πιχειρήσεις καί διετήρησε τήν τιμήν τοϋ 
Ά γ γ λ ικ ο ϋ  εμπορίου. Ό  αληθής αρ χηγός  
της Βικέντιος II) ,αϋαέρ άνθρωπος πεν
τηκοντούτης, ιδιοσυγκρασίας υπερβαλ
λόντω ς πρακτικής καί θετικής όπως κ α ι 
τολμηράς, ήτο καθαρός ναύκληρος. Οΰ- 
δέν εκτός τών εμπορικών ζητημάτων έν- 
διέφερεν αύτόν ούδέ καν τό πολιτικόν  
μέρος τών συναλλαγών. Προς δέ εις ά 

κρο·' τίμιος κ*ί χρηστός.
Έ ν  τούτοις δέν ήδύνατο ν’ άντιποιη- 

θή τήν ιδέαν δτι κατεσκεύασε καί έξώ- 

πλισε τον «Δελφΐνα». Ά νή κ εν  αύτη κυ
ρίως εις τόν ’Ιάκωβον Πλαϋφέρ τόν α
νεψιόν του ώραίον νέον τριακονταετή,  
καί τολμηρότατον πλοίαρχον (Skip
per) τοϋ ναυτικοϋ εμπορικού τ ή ς  Α γ 
γλ ία ς .

Η μ έρ α ν  τινά ύπό τούς θολούς τής  

αιθούσης του καφενείου Τοντίνου (Tontine  
coffee room) ό ’Ιάκωβος Πλάϋφερ ά- 
φοϋ άνέγνωσεν έπανηλλειμ  ένως μ ετ’ ορ

γ ή ς  τάς Άμερικανικάς έφημερίδας, έ- 
πληροφόρησε τόν θείόν του περί σχεδίου  
λίαν έπωφελοϋς.

«Θειε Βικέντιε, είπεν αΰτώ. Πρόκει
ται νά κερδίσωμεν δύο εκατομμύρια έν 

διαστήματι, ήττονί τοϋ μηνός !
—  Καί τί διακινδυνεύομεν ; ή ρ ώ τη -  

σεν ό θείος Βικέντιος.
—  Έ ν  πλοίον καί εν φορτίον.
— - Τίποτε άλλο  *
—  Μάλιστα· τό δέρμα τοϋ πληρώ

ματος, καί τοϋ πλοιάρχου, ά λ λ ’ αυτό 
δέν λογαριάζεται.

—  Ά ς  ίδωμεν, άπεκρίθη ό θείος Βι
κέντιος.

—  Ειδον τά πάντα, έπανέλαβεν δ 
’Ιάκωβος Πλαϋφέρ. Ά νεγ νώ σ α τ ε ,  τό 
Β ήμα , τόν Κήρυκα τής Νέας Ύόρκης,  

τόν Χρόνον, τόν Ε ρευνητήν τής Ρ ιχ ·  
μόνδης, τήν Αμερικανικήν Έπιθεώρη-

: σ ίν ί  ;
—  Είκοσάκις άνεψιέ ’Ιάκωβε.
—  Πιστεύετε όπως έγώ, δτι ό τών 

Η νω μ ένω ν Ιίολιτειών πόλεμος, θά διαρ- 
κέση άκόμη έπί πολύ ;

—  Πάρα πολύ άκόμη.
—  Γνωρίζετε πόσον ή πάλη αύτη 

εμποδίζει τά συμφέροντα τής Α γ γ λ ί α ς

καί μάλιστα τά τή; Γλασκόβης ·,
Καί ιδίως τά τ ή ς  οικίας  Π λ α ϋ φ έ ρ  

καί Σ υ ν τ ρ ο φ ι ά ς ,  άπεκρ ίθη ό θείος  Β ικ έ ν 

τ ιος .
_  Πρό πάντων αύτά, παρετήρησεν

ό νέος πλοίαρχος.
— - Κ α θ η μ ε ρ ι ν ώ ς  περί  το ύ τ ο υ  φ ρ ο ν τ ί 

ζω  καί  λ υ π ο ύ μ α ι  ’Ιά κ ω β ε  θεωρών μ ε 

τά  τ ρ ό μ ο υ ,  τ ά ;  έ - δ ε χ ο μ έ ν α ς  έ μ π ο ρ ι κ ά ς  

κ α τ α σ τ ρ ο φ ή ς ,  ά ς  ό π ό λ ε μ ό ς  ου τ ο ς  δύ-  

να τα ι  ν ά  έπιφέρη* ό χ ι  δτι  ή οϊκια  

Π λ α ϋ φ έ ρ  δέν είναι  στερ εά ,  ά λ λ '  έχε ι  

ά ν τ α π ο κ ρ ι τ ά ς  ο ί τ ι ν ε ς  δ υ ν α τ ό ν  ν ά  χ ρ ε -  

ω κ ο π ή σ ω σ ι ν .  ’Ά ,  αυτο ί  οί Α μ ε ρ ι κ α 

νοί  ε ίτε ύπέρ ,  ε ίτε κ α τ ά  τ ή ς  δ ο υλ ε ί α ς  

εΐσίν,  τ ο ύ ς  σ τ έ λ λ ω  δ λ ο υ ς  εις το ν  οιά-

β ο λ ο ν ! ί
- Έ ά ν  ό Βικέντιος Πλαϋφέρ, είχεν  

άδικον όμιλών ούτω, δσον άφορα τάς  
κυριωτέρας άοχάς τής άνθρωπότητος,  
πανταχοϋ καί πάντοτε άνωτέρας τών 
άτομικών συμφερόντων, είχεν όμως 
δίκαιον θεωρών τά καΟαρώς άφορώντα  
εις τό εμπόριον. II μ άλλον ένόιαφερου- 
σ α ύ λ η  τής Αμερικανικής εξα γω γ ή ς  
έλειπεν άπό τήν άγοράν τής Γλασ
κόβης. Ό  λιμός τοϋ βάμβακος ίνα μ ε - 
τα'/ειρισθή τις τήν δυνατωτέραν Α γ 
γλικήν έκφρασιν έγένετο μ ά λλον  απει

λητικός άπό ημέρας εις ήμέραν. Μ υ
ριάδες εργατών έβλεπον έαυτούς ή-  
ν α γ κ α σ μ έ ν ο υ ς ν ά  ζώσιν έκ τής δημο- |  
σία; εύσπλα γχνια ς . Π  Γλασκοβη κε· 
κτηται είκοσι πέντε χιλιάδας μ η χα νά ς  % 
υφαντουργείων, αίτινεςπρό τοϋ π ο λ έ
μου τών 'Ηνωμένων Πολιτειών, παρ- j: 
ή γα γο ν  καθ’ έκάστην έξακοσίας είκοσι | |  
πέντε χιλιάδας μέτρα βάμβακος  
κλωσμένου, τούτέστιν πεντήκοντα ε
κατομμύρια λίβρας κατ ετος. Διά £ 
τοϋ ποσοϋ τούτου δύναταί τ ΐ ί  να συμ-  ̂
περάνη τήν έπισυμβασαν ανατροπήν · 

εις τόν βιομηχανικόν κλάδον τής πο-  
λεως, δταν ή υλη τής υφαντικής έξέλει-  

πεν σχεδόν καθ’ ολοκληρίαν. Α νά π χ σ α ν  
στιγμήν έγένοντο πτωχεύσεις. Εγενετο  
διακοπή τών έργασιών εις όλα τά βιο* 
μηχανικά καταστήματα. Οί έργάταί ά 
πέθνησκον τής πείνης.

Τοιοϋτον ήτο τό θέαμα τής μ εγά λ η ς  
δυβτυχίας, δπερ είχε δώσει εις τόν ’Ι ά 
κωβον Πλαϋφέρ, τήν ιδέαν τοϋ τ ο λ μ η 
ρού του σχεδίου.

«Θά ύπάγω νά ζητήσω βάμβακα, εί
πε, καί θά τόν φέρω διά πάσης θυσίας.»

Ά λ λ ’ έπειδή ήτο επίσης έμπορος ώς 
ό θείος Βικέντιος άπεφάσισε νά ένεργή- 
ση διά συναλλα γής, καί νά προτείνη τήν 
έπιχείρησιν ύπό έμπορικήν μορφήν.

«Θειε Βικέντιε, είπεν, ιδού ή ιδέα μου ». 
Ά ;  ίδωμεν, ’Ιάκωβε.
—  Είναι άπλούστατον. Θά διατάξω-

μεν νά κατασκευασθή άτμόιΐλοιον ισχυ

ρόν, καί δσω τό δυνατόν ταχύπλουν.
—  Τοϋτο γίνεται.
—  Τό φορτίον θά σύγκειται έκ πολε

μοφοδίων, ζωοτροφειών καί ένδυμασιών.

—- Καί τοϋτο εύρίσκεται.
—  Θά άναλάβω τήν διοίκησιν τοϋ 

άτμοπλοίου τουτου. Θά ύπερβώ κατά 
τήν πορείαν όλα τ άτμοπλοια τοϋ 
όμοσπόνδου ναυτικοϋ. Θά βιάσω τόν απο-

ΤΟ ΑΓΑΛΜΑ Τ Η 2 ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ.

κλεισμόν ένός τών λιμένων τής Νοτείου...
—  Θά πωλήσης ακριβά τό φορτίον 

σου εις τούς συμμάχους, οίτινες έχου-  
σιν ανάγκην τούτου, είπεν ό θειος.

—  Καί 6ά έπιστρέψω φορτωμένος  
βάμβακα.

—  Ό ν  θά σοί δώσωσι, διά τίποτε.
—  "Οπως λέγετε ,  θειε Βικέντιε. Γί

νεται τοΰτο ;
—  Τοϋτο γίνεται. Ά λ λ ά  θά διαβής;
—  Έάν έχω καλόν πλοίον θά διαβώ.
—  Θά σοί κάμωσιν έπίτηδες έν τοι

οϋτον. Ά λ λ ά  τό πλήρω μα ;
—  "Ω, θά τό εΰρω. Δέν έχω άνάγκην  

πολλώ ν άνδρών. Α ρ κ εί  νά έκτελείται ή 
υπηρεσία, ιδού τό παν. Δέν πρόκειται νά 
πολεμήση τις μέ τούς δμοσπόνδους, ά λ 
λ ά  νά τούς άπομακρύνη.

—  Θά τούς άπομακρύνγ)ς, άπεκρίθη 

ό θείος Βικέντιος διά τρόπου μή έπιδε- 

χομένου άντίρρήσιν. Είπε μοι δέ τωρα 

’Ιάκωβε, προς  ποίον μέρος τής Α μ ε ρ ι 
κανικής παραλίας, σκοπεύεις νά διευθυν-

%  i
—  Μέχρι τοϋδε θείε, άτμόπλοιά τινα  

έβίασαν τούς  άποκλεισμούς τής Νέας’Ορ- 
λεάνης, τοϋ Γουΐλιμγκτον καί Σαβαμά-  
χη ς .  Έ γ ώ  σκοπεύω νά εισέλθω άπ’ εύ-

θείας εις Καρλεστωνα. Έ κ τών α γ 
γλ ικώ ν άτμοπλοίων μόνον ή «Βερ

μούδα» ήδυνήθη νά εϊσχωρήση εις τά 
στενά της. Θά κάμω ώς αύτή* καί 
έάν τό πλοίον μου δύναται νά πλέη  

εις άβαθή ύδατα, θά ύπάγω  έκεί 
ένθεν τ’ άτμόπλοιά τών όμοσπόν-  
δων δέν θά δυνηθώσι νά μέ άκολου-  

Οήσωσι.

—  Τό αληθές είναι, είπεν ό θείος 
Βικέντιος, ότι ή Καρλεστών έχει με-  

γά λ η ν  αφθονίαν βάμβακος. Τόν καί- 

ouatv ίνα άπαλλαχθώσι.

—  Μάλιστα, άπεκρίθη ό Ιά κ ω 

βος. Έ πί πλέον, ή πόλις είναι σ χε
δόν εν πολιορκία* ό Βωρεγάρδ στε
ρείται πολεμοφ οδίω ν θά μοί π λ ή ρ ω 

σή τό φορτίον μου εις τιμήν ώς νά  
ήτο χρυσός.

—  Καλά, άνεψιέ! Κ αί θέλεις νά 
Κξ αναχώρησης ;

—  Έ ντός  έξ μηνών. Μέ χρειά
ζονται μεγαλαι νύκται, νύκται χε ιμ ε
ρινοί, ίνα διαβώ εύκολώτερον.

—  Θά ευρης τοιαύτας άνεψιέ.
—  Σύμφωνοι, θείε,
—  Σύμφωνοι.
—  Ε χεμ ύ θεια .
—  ’Εχεμύθεια.
Καί ιδού πώς πέντε μήνας άργό-  

τερον τό άτμόπλοιον ό « Δελφίν » 
καθηλκύετο έκ τών ναυπηγείων τοϋ Κ ελ -  

βιν-δόκ, καί διατι ούδείς έγνώριζε τόν 
άληθή προορισμόν του.

(ακολουθεί.)

ΤΟ ΑΓΑΛΜΑ Τ Η Σ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΣ.

Τό μνημεϊον τής Γ α λλο-Ά μ ερικ α νι-  

κής ένώσεως, ούτινος ή κατασκευή ήρ -  
ξατο πρό τίνος χρόνου, περατοΰται κατά 
τό έτος τοϋτο, χάρις είς τι λαχεΐον ύπό 
τής κυβερνήσεως υιοθετηθέν.

Τό έργον τοΰτο, έκ συμφώνου, ύπό τής 
Γαλλίας μετά τών 'Ηνωμένων Πολιτειών 
τελούμενον άναπολεί ήμίν τήν γιγάντειον  
έκείνην πάλην, ήτις έθηκε τά θεμέλια  
τής ’Αμερικανικής άνεξαρτησίας. Ώ ς  δέ 
τότε, ούτω καί νΰν τά δύω ταϋτα έθνη 
άδελφικώς συμπτυσσόμενα, μίαν μόνην



εξ ου σ ι ν  ά μ ι λ λ α ν ,  -ϊτ · τής έΙΐ·..®ΐ ' : 7  ■ 
μ ία ν  μ ό ν η ν  σ η μ α ί α ν ,  τ ή ν  τ ο ΰ  α λ η θ ο ύ ς  

π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ .

Πιστή τών αισθημάτων τού'οιν άπο- 
τύπωσις εσεται ιό  £ν τω μέτω τοΰ λ 'μ ί-  
νος τής Νέας Ύο'ρκης έγερθησο'μενον 
κο?.οσσιαΐον ά γ α λ μ α  τν̂ ς: Ελευθερίας, 
περίστοίχιζόμενον υπό τών μ εγά λω ν α
μερικανικών πόλεων της Νέας Ύ όρχης,  
τοΰ Γερσή καϊ τοΰ Βρούκλυν.

Εις τήν είσοδον τής εΰρείας ταύτης  

Η π είρ ου ,  ενθα νέον εΐοος ζωής άναφαί- 
νεται, καί ενθα της Ύφηλίου άπάσης τά 
πλοϊα προσορμίζονται, θέλει έκ τοΰ μέ
σου τών κυμάτων άναούεσθαι : Ή  Ε 

λ ε υ θ ε ρ ί α  φ ω τ ί ζ ο υ σ α  τ ό ν  κ ό 
σ μ ο ν .  Έ ν  καιρω νυκτός φωτοβόλον  
σέλας έκ τοΰ μετώπου αυτής έκπορευό- 
μενον θέλε: άκτινοβολεΐ μακράν, έπί 
τ^ς αχανούς θαλάσσης. Τό ρηθέν ά γ α λ 
μα κατασκευασθέν έκ χαλκοΰ σφυρηλά- 

του εσεται υψους 33  μέτρων από τών 
ποδών μεχρί της κεφαλής* καί 4 4  μ έ 
τρων από τών ποδών μέχρι της άκοας 
τοΰ φανοΰ, ήτοι τοΰ αύτοΰ υψους της  
στήλης τής Vendome. Έ πί τοΰ φανοΰ 
τοΰ α γ ά λ μ α τος  τούτου, ενθα άνέβαινε 
τό κοινόν έν καιρω της έν Φιλαδέλφεια 
έκθέσεως, δύνανται έν άνέσει δεκαπέντε 
άτομα νά σταθώσι. Τό βάθρον μόνον  
τοΰ ά γάλμ ατος  εσεται υψους 30  μέτρων. 
’Από τών άρχαιοτάτων χρόνων μέχρίς  
ήμών ούδέν παρόμοιον κατά τάς κολοσ
σιαίας διαστάσεις ά γ α λ μ α  έγένετο. Ή  
μ εγά λη  αΰτη έπιχείρησις τά μέγιστα τι
μ ά  τόν κατασκευαστήν Βαρθόλδη ού μό
νον 8ίά τό κολοσσιαΐον τοΰ έργου, αλλά  
καί διά τήν λεπτότητα και καλαισθη. 
σίαν.

Ή  κεφαλή τοΰ ά γά λ μ α τος ,  εξαίσιας 
καλλονής, καί εργον, όπερ άπειρον πλή 

θος έθαύμασεν εις τό πεδίον τοΰ Ά ρ ε -  
ος κατά τό 1 8 7 8  προαγγέλει τήν σύμ- 
πασαν τοΰ έργου έπιτυχίαν.

Ή  ιδέα τοΰ έργου τούτου τής Γ αλ-  

λο-Ά μερικανικής ένώσεως είναι άξια 

τοΰ αίώνος και τιμα άφ’ ενός μέν τήν 

Γ αλλίαν άφ’ έτέρου δέ τάς 'Ηνωμένας  

Ιίολιτειας επι τη προόδα) τών νεωτέρων 

ιδεών έπί τοΰ παρθένου αυτών εδάφους, 

όπερ ελεύθερον παντός παρελθόντος, ή-  

δυνήθη ταχέως νά άναπτύξη πάντα τά 

ζώπυρα τής γηραιας Ευρώπη--.

Τό ά γ α λ μ α  τής ’Ε λ ε υ θ ε ρ ί α ς  

φ ω τ ι ζ ο υ σ η ς  τ ό ν  κ ό σ μ ο ν  εσεται 

τό αξιον σύμβολον τοΰ παρόντος αΐώ- 

νος, όστις εξει σπουδαίαν θέσιν έν τή 
ιστορία τής άνθρωπότητος. Ξ.

ΙΪΤΟΡίΙ T0S ΦΤΠΗΚΩΝ
Τ Η Σ  Γ Α Λ Λ ΙΑ Σ .

II Β Ι Σ Ε Τ Ρ Η .

I .
Ό  Μΰθο; τή ;  Btoiτρνίί. —  Κλέπρ/ις εκκεν

τρικός. Ο ιατρό; τά έττραγγαλ ισ μέ-

νον ώρολόγιον.

Πρός Ί α  αριστερά τοΰ έξερχομένου τών 

Παρισίων 8 ιά  τής  πύλης τοΰ Γεντιλλΰ ρα ίνε ,  

τα ι  μακράν επί τίνος υψώματος οικοδομή ι 

κανήν έλουσα τήν ο μ ο ιότητα  πρό; άπέιαντον 

έργοστάσιον. Είναι δέ αυτή  τό κατάστηι/.*  

τ ή ;  Βισετοη; η τό π τω χοκ ομ ε ΐον  τ ώ ;  ά π ο ν α  
χ ω ν  τών έν Παρισίοις δ υ σ τ υ / ώ ν .

Ποίν δέ η δμιλήσωμεν περί τή ;  αργής τής 

Βισετρης ιστορικώς, δεον νά είπωμεν όλίγά 

Ttva περί τοΰ μύθου τ ο ΰ  καλύπτοντος τήν

αρχήν αύτής ώ ;  καί τήν π α ντό ;  φεουδαλικοϋ 
πύργου.

Ει; εποχήν καθ’ ήν δ μέν λ ιμ ό ;  ήρήμωνε 

του ; Παρισιού;,  ό δ έ  θάνατο; έθέριζεν άνιλε- 

ώς πλουσίου; καί π τ ω χ ο ύ ; ,  νέου; καί γέρον

τ α ; ,  δ δ ιά βολο ;  επωφελούμενο; νύκτα άσέ- 

ληνον και άναστρον, ώδήγησεν ΙπΙ τοΰ οροπε

δίου τής Βισετρης π τω χ ό ν  δεδεμένον δ ιά  τής 

αυτής αλυσΟυ, μ ετά  παράφρονος καί μεθ’ ένός 

καταδεδ ικασμ ένου  εί;  ειρκτήν.

Τούτοιν δέ  δ μέν παράφρων άδων προσεπά- 

θει παρα το  βάρος τής  δεομευούσης αυτόν ά- 

λυσου ν ανασκιρτήστ), ό δέ κ α τ ά δ ικ ο ς  έσκέ- 

π τ ε τ ο  περί τής άπωλεσθείσης ελευθερίας του, 

μόνος δέ ό π τ ω χ ό ς  έβαινε ταλαντευόμενος, ά 

φωνος και ανευ σκεψεως, δ ιό τ ι  δντως τ ί  εμελ- 

λεν αυτώ  δ έν τή  Βισέτρν, ή ίπ ΐ  κοπρίας τίνος 

θανατος, άφοΰ ουτο; ητο ή μόνη ύ π ο λ ε ιπ ο -  
μένη α υτώ  άγκυρα ;

Καί ούτος μέν εστι ο μ ίθος ,  δστις αινι'- 
γ μ α τ ω δ ώ ς  π ω ;  έδήλου αλήθειαν ' δ ι ό τ 1 ή Βι- 

σετρνι εμελλεν, Επί μνν.οας πεοιόδους ετών
£ ' ' ι , ’ο ια  μεν τους π τω χ ο ύ ς  να χρνίσιμεύσίί ώς κα- 

ταφύγιον , δ ιά  του; παράφρονας δέ ώς ορενο- 

κομειον κα ί  δ ιά  τους κλεπτα ς  τέλος καί τους 
πολιτ ικούς καταδίκους ώς ειρκτή.

"Ηδη δε δτε εί'πομιν τόν μύθον « ο δ ύ σ ω .  
μεν και εις τήν ιστορίαν αυτής.

Ή  τής Βισέτοτς ίπ α υ λ ις  είνε εκ τών α ρ χ α ι 
ότερων οικοδομών τώ ν εις τά  πέριξ τώ ν  Π α -  

stoiojv. Πιπϊνος ό Μικρός εκέκτητο έ-1 τής 

θεσεως ταύτης π α λά τ ιο ν  δπερ δ ιά  μεγάλης 

δαπάνης έπεδιώρθωσε καί εκαλλώπισεν ΐνα 

υποδεχθή  το ΰ ;  απεσταλμένους τοΰ  Π άπα, 

τους πρέσβεις τοΰ Κοπρωνύμου, καί τοΰ; αρ

χ ιεπ ίσκοπου ; τοΰ κράτους του, συνερχοαένους 
μ=τα πάντων τών ’Επισκόπων καί τών Θεο

λόγων τών Γάλλων πρός σύστασιν τής τ ό π ι - 
κής Συνόδου τοΰ 7 6 7 .

Περί τ ά  τελη δέ  τοΰ δεκάτου  τρίτου αιώ- 

νος τ; ίπ α υλ ις  αυτη ονομα^ομένη τό τ ε  Σ ι τ α 

ποθήκη τών ’Βπαιτών, άνήκε τ ώ  επισκόπω 
τών Παρισίων, μ ε τά  τ α ΰ τ α  περιήλθεν εις τήν 

κ α το χ ή ν  τοΰ Ίωάννου Ε π ισκόπου  τής έν ’Α γ 
γ λ ία  Βινσεστερης, όστις καί κατώκησεν έν 

αΰτ-ίί, καί ίπωνομάσθη εκτοτε  ίπ α υ λ ις  τοΰ

Βινσείτίρη-, {ς ου κ α τά  παοαίιθο.άν προέκυ- 

ψε τό τής Βισέτρης όνομα. Έ κ τ ο τ ε  δέ έτή- 

ρησε τό όνομα τοΰτο ει κ«ί πλειστάκις κατε·  

σ τρ ά ΐη  *α· άνωκοδομήθη, καί εΐ’ς πολλών δ ια -  

δο χ ικ ώ ς  πε=ιήλθε τήν κ α τ ο χ ή ν  Τούτων δέ 

δ μέν ’Ιωάννης Λούζ τοΰ Βερρΰ, άνωκοδόμη· 

σεν αυτήν έπί Καρόλου Β.' ’Επί δέ τ ή ;  β α σ ι

λείας τοΰ Κάρολου Σ Τ . '  οί σβαγεΐς τών Π α 

ρισίων ώπλισμένοι υπέρ τοΰ Δουκός τής  Βουρ- 

γονδίας διήρπασαν καί κατέστρεψαν τό  μ εγα -  

λήτερον τής οικοδομής ταύτης  μέρο;, ή τ ις  

πάλιν  άνωκοδομήθη καί πάλιν  κατεστράφη. 

’Επί τήςθέσεω ς δέ αΰτής τέλος δ μέν Λουδο

βίκο; ΙΓ '.  ώκοδομήσατο λαμπρόν ξενώνα υπέρ 

τών έν τώ  πολέμω  λελωβημενων στρατ ιω τώ ν 
ο ι τ ι ς  κατήντησεν τέλος άσυλον τών επαιτών, 

τής πρωτευούση;, δ δέ Λουδοβίκο; !Δ ' .  δ ιέ 

ταζε την άνέγερσιν τοΰ ξενώνο; τών ’Απο· 
μ α χώ ν .

Σήμερον δέ ή Β σέτρη μετέβαλλεν  εντελώς 

δψιν, δ ιατελοΰσα πρό μ ια ;  τεσσαρακονταετ ία ;  

Νοσοκομεϊον έκ 3 6 0 0  κλινών έν ώ ε-Μ δ εκ το ί  

φρενοβλαβείς, ασθενεί; γέροντε;, καί οί προσ

βεβλημένοι υπό ανιάτων νοσημάτων. »Λλ λ ’ c’v 

αρχή τοΰ π α ρ ό λ ο ;  αΐωνος ητο  ειρκτή τρ ομ ε
ρά, καί τό π ο ;  ρρικώδη; ν̂ ώ οί μέν εις θ ά ν α 

τον καταδικαζόμενο ι,  περιέμενον έντό; α π ο 
τρόπαιων ειρκτών τήν τ ή ;  κ α τα δ ίκ η ;  αυ’τών 

εκτϊλεσιν, οί δέ ει; βεβιασμένα; -:ρ γ α σ ία ;  κ α 

τ α δ ικ α σ μ έ ν ο ι  συνηθροί^οντο μ έ χ ρ ι ;  ού πολυ .

αριθμοί γενόμενοι ώ δ τγ η θ ώ σ ι  δ ί ’ όλιγωτέρας 
ο απανης εις τ ά  κάτεργα.

Ί ν α  δέ λάβωμεν όπωσ^ΰν ιδέαν περί τής 

κ ο ιλά δο ;  ταύτης  τοΰ  κλαυθμώνος, ρίψωριεν 

εν βλέμμα  -:πί τή ς  εικόνος, ?,ν κατέλιπεν  ήμΐν 
συγγραφεύς τ ις  τοΰ πρώτου κράτους.

«ΙΙαρά τήν εκκλησίαν τής ’£παύλε«·ς τής  

Βισέτρη;,^ υ ΐο ΰ τ α ι  εΰρ.ια' ο ίκοδομή σ υ γ κ ε ίμ ε 

νη από t \  πολυόρορα τ μ ή μ α τ α ,  ά ν  π ά ν τ α  τά  

παράθυρα είσίν έξησ®αλισμένα, δ ι ’ ογκωδών 

σιδηρών κ ιγκλίδων. Έ ν τ ό ;  δέ  τ ή ;  παραδόξου  

ταύτη ;  Καπερναούμ βρ ίσ κ ο ν τα ι  ρίρδην μ ίγδη ν  

« κ ρα τη μ έν ο ι ,  π ο λ ιτ ικ ο ί  κ α τά δ ικ ο ι ,  άνθρωποι 
ά π λ ώ ;  ύποπτο», καί άκρ ίτω : π .^υλ α κ ισ μ ένο ι ,  

κατά δ ικ ο ι  τοΰ π λ ,μ μ ,λ ε ιο δ ικ ε ίο υ ,  κ ατάκλε ι-  
στο ι   ̂ λησμονηθέντες, ετεροι κ α τα δεδ ικα σ μ έ-  

νοι (t; 5 καί  ά πεκδεχόμενο ι τήν άπό  τής  

«λύσου α π αλ λ αγή ν ,  κα ί  έ'τεροι τέλος κ α τ α δ ε -  

δικασμένοι ε?ς θάνατον καί άπεκδε /όμενο ι  τόν
οΥ)μιον.

« "Εν μόνον δ ω μ ά τ ιο ν  5πό δ ιπλής  κ ιγκ λ ΐ-  

So;  ησφαλισμένον χρησιμεύει ώς αίθουσα 

συγκοινωνίας τών περυλακισμενων μ ε τά  τών 
λαμβανόντων τήν άδειαν νά τούς έπισκεφθώσι.

«Τό φρικτόν δέ τ ή ;  Είρκτή; όνομα έστίν 
ανεπαρκέ; ποός άπεικόνισιν τών αβύσσων, τώ ν  

υπό τών ανθρωπίνων χειρών έσκαμμένων έντό ί  

‘ ί .  τρομερά; Βιτέτρης. ’Εν αυταΐς  κ α τέρ χετα ι  
τ ις  διά ζοφερά; κλίαακος, -^τις ά γε ι  εί;  μ ά 

κρους κα ί  ερεβώδεις διαδρόμους, ο3ς καί ή 

μάλλον μέλαινα φαντασία έστίν αδύνατον νά 

νοήσγ. καί περιγρ ά ιΐγ ’ δ εκ α επ τά  δ έ  π α χε ΐα ι  

καί βαρεΐαι θύραι στρέφονται έπ ί  τώ ν  όγκω- 

δών γόμφων των έκ δ ίξ ιώ ν  κα ί έξ αριστερών 

τώ ν υπογείων τούτων θόλων· y a t  αΰτη  έστίν 

ή είσοδος τών ειρκτών, αΐτινες δ ιά  μεγάλω ν

—  7

φκοδομημέναι λίθων, στεναί, υγραι κα ί  μεμο- 

λυσμέ/α ι  ουδέποτε μέν φω τίζοντα ι  υπό τοΰ 

ήλιου, μόλις S i  άμυδρά τ ι ;  φωτό; άκτις  δυνα 

τα ι  νά είσδύση μέχρ ι ;  άϋτών.
«Τινέ; δε τών λάκκων τούτων, εν ο ι;  ή 

θλίψι; καί ή απελπισία  καταβιβρώσκουσι τόν 

άνθρωπον έχου*ιν St' ίσχυράς άγκυρίδο; έπί 

τοΰ το ίχου  κρεμαμένην, έσκωοιασμένην άλυσον, 

ήτις πολλών υπουργών τόν δεσποτισμόν εζυ- 

πηρέτησεν υπό βασιλείς υπό τών υπουργών 

αΰτών έξαπατωμένους. Ό  '>ε δυστυχή ς  - δ ρι- 

π^όμε ος εις τά  ταρτάρεια τα ΰ τ α  άντρα τα 

πρός πάσαν έλπίδα κεκλεισμένα, μόνην μεν 

τροφήν ε^ει άρτον μ=λανα καί ίιδωρ έκ τοΰ 
μεγάλου  φρέατος ( 1 ) μόνην συναναστροφήν τήν 

τών εντόμων καί λο'.πών άκαθάρτων ζώων 

άπερ ζητοΰσι νά κορεσθώσι έκ τοΰ α ϊ /α τ ο ς  αύ

τοΰ, καί μόνην δ ιάχυσ ιν  τάς  θλιβεράς ανα

μνήσεις του, τού ; πικρούς ελέγχους της συν- 

ειδήσεως ή τού; αιωνίου; φόβου; του. ’Εάν δέ 

ριφθίί τ ι ;  εί; τήν τελευταίαν τών αβύσσων 

τούτω ν, τριάκοντα καί τρεϊ;  θύραι κλείονται

όπισθεν αΰτοΰ.
α "Οταν έρις τ ι ;  αναφύεται μεταξύ  τών κα

ταδίκων δ δεσμοφΰλαξ μεταμορφοΰται εις ά- 

νώ τατον δ ικαστήν, δ ικάζει -/.ατά τήν εκθεσιν 

τών φυλάκων, κ α τά  τά  παράπονα τών δ ια μ α -  

χομένων καί κ α τά  τήν κατάθεσιν τών μαρ

τύρων. ·Λλλ’ δ Εΐρηνοδίκης συχνάκις  μ ε τ α 

βάλλετα ι  εις ένορκον, κα ι  πάραυτα  ή είρκτή 
ανοίγεται δ ιά  τόν καταδικον τόν ϋτ.οπεσόντα 

ε?ς τόν ποινικόν αΰτοΰ κώδικα.
α Παραχωρεϊται δέ εις τούς πεφυλακισμε· 

νους τό δ ικ α ίω μ α  τοΰ νά λάβωσιν αν εχω σ ι  

τ ά  πρός τοΰτο μέσχ,  τό  ιδιαίτερον δ ω μ α τ ιο ν ,  

2  ) ’Αλλά μολονότι  τ ιμ α τ α ι  πέντε φράγκων 

κ α τ ά  μήνα , μόλις πεντήκοντα  έπί χ ιλ ίων πε- 

Φυλακισμένων δύναντα ι νά προμηθευθώσι την 

άνεσιν ταύτην ,  οί εις τά  διάφορα δέ  έργαστή- 

ρια εργαζόμενοι,  κατακλ ίνοντα ι  έντό; στενών 

καλυβών, καί έπί άθλιων κλινών άνάδύο* έ 

τεροι δέ καί τούτων άθλιώτεροι κατοικοΰσιν 

εΐσόγειόν τ ι  μεμολυσμένον, άντί κλίνην έχον* 

τες άχυρα άπίρ α ντ ικαθ ίσταντα ι δ ι ’ άλλων

(1) Τό φρέαρ τοΰτο έσκαμμένον εντός συμ- 

παγοϋ ; βράχου, £χει μέτρων 5 3 3  δ ιά μ ετρ ο ν  

π η γα ί  ά -εξάντλητο ι  χορηγοΰσι σταθερώς τρ ι

ών ρέτρων &δωρ, εις βάθος ιο ΰ  φρέατος εκ 

5 8  μέτρων, τό  δέ υδωρ ΰψούμενον μέχρι 

τής επιφάνειας το ΰ  έδάφου; δ ι ’ εύφ·;εστάτου 

μηχαν ισμού,  ρέει έντό; δεξαμενή; χωρούσης 

πέντε χ ιλ ιά δ α ς  έκατολίτρων, έκ τής  δποίας 

διά  σωλήνων φέρεται πρός πά ντα  τά μέρη 

τή ;  οικίας, έν οϊς έχουσιν ανάγκην αΰτοΰ.

(2) La p is to le  σημαίνει κυρίως νόμισμα 

χρυσοΰν τής 'Ισπανίας άξια; φράγκων £έκα 

ιδιαιτέρως δέ κυριολεκτειται ή λέξις έν ταϊς 

φυλ*καϊς· έπί ιδιαιτέρων τινών δω ματ ίω ν  

άτινα  παραχωροΰνται τοΐς εΰποροΰσιν έκ τών 

πεφυλακισ^ένων, οΐτινες, ι ϊαπανώντες πρός 

τοΰτο  έ£ ιδίων, δύνανται νά έχωσιν ό'Χας τάς 

αναπαύσεις τω ν. 2 .  Μ

μόνον υταν σαπώσιν. Ουδέποτε θερμαίνονται 

υπό πυρός, ή δέ τροφή αυτών έστίν άρτο; 

στρατιωτικός έντό; χλιαρού ΰ δ α τ ο ;  β ;βρεγ- 

μένος καί καλούμενο; ζωμός a l a  R u a i f o r t .  

Τούτου δ ’ έ’νεκα βλέπη τ ις  αυτούς έν τη  αυλνί 

αθροίζοντας τά  έκκαθάρματα τών λαχανικώ ν 

καί καταβροχθίζοντας αΰτά πρός κορεσμόν 

τής πείνης των. Πάντε; καθ’ ώρισμέ,νας τής 

ήμέρας ώρας περιφέρονται έν τί) πρώτ-j) αυλή, 

ά λλ ’ ένεκα τοΰ στενοΰ ^ώρου μή  δυνάμενοι 

νά πεοιφέρωνται κ α τ ’ αρέσκειαν, περιγράφουσι 

κύκλον, έκτελοΰντες τήν ΰπ ’ αυτών καλουμέ- 

νην άακησιν.

α Αί πρός νοσηλείαν αΐθουσαι εΐσι μέν ίκανώς 

εύρειαι, αλλά  τό φαρμακεΐον στερείται τών 

άναγκαιοτέρων φαρμάκων, αί δέ  ά*ατάπαυ* 

στοι τοΰ άρ^ιιατροΰ άπκιτήσεις  ουδόλως κα- 

τορθοΰσι τήν έπίτευξιν αύτών».

Τοιαύτη ητο ή θλιβερά τή ς  φυλακής τα ύ 

της κ ατάστασις  κατά  τάς  άρχάς τοΰ παρόν

τος  αΐώνος.

‘Ο ιατρός δέ, ; ουτινος δ παρατεθείς συγ- 
γραφεύς πο ιε ίτα ι  μνείαν, ?|ν κ α τ ά  τήν ρηθεΐ- 

σαν έποχήν δ κύριος Ξ. άνήρ σοφός καί έξαί- 

ρετος, ΰπεραγαπώμενο; υπό τών πεφυλακισμέ· 

νων, ών ή συμπάθεια τόν ήνάγκασε νά πα -  

ραστήσ-ij παράδοξον πρόσωπον έν παραδοξο- 

τέρω γεγονότι όπερ ίλ α β ε  χώραν.

Πρωίαν τ ινά  δ ιατρός είσήλθεν εις τό  νοση- 

λευτήριον ιρέρων σημεία μ εγ ίστης  δυσαρέσκει

ας, οΐαν ουδέποτε ποότερον έδειξε, δ ιό τ ι  ην 

συνωφρυωμένος, έλαφρά δέ  σπασμωδική  κίνη- 

σις έτάραττε  τό  άνω χεΐλό ; του. Ό θ ε ν  ρίψας 

τήν μέν ράβδον του ε?ς τινα  γωνίαν, τόν δέ 

πίλον του έπί τραπέζης.

—  Έ  λοιπόν I Ειπεν αποτεινόμενος δ ιά  φω

νής τραχείας πρός ^έσμιόν τ ίνα  ονπερ ει^ον 

μεταμορφώσει είς άρχινοσηλέυτήν, καί όστις 

κρατών τό  κ άλυμ μ α  του  άναχειρας έπέρίμενε 

δ ια τ α γ ά ; .  Έ χ ο μ ε ν  νέον κυνήγιον ;

—  Τ ίποτε ,  ιατρέ.

—  Πρός καλόν τω ν - δ ιό τ ι  έ χ ω  τήν κ α 

λήν διάθεσιν ν ’ άφήσω όλου; τούτους τούς 

κακούργους νά ψωφήσωσιν ώς κύνες.
Τβ ώ ! μ υ ΐ α ν  εχε ι ;  ίατρέ ; ήρώτησεν εί;  τών 

άσ θενών, άλλ^ ήδη εις άνάορωσιν, σύ δ τόσον 

αγαθός καί φιλάνθρωπος χάριν τοΰ δποίου γ ι-  

νόμεθα ολοι κ ομμ ά τ ια .  . . .

—  Καί δν θά έκδάρετε ώ ;  λαγωόν, άν ει- 
χον τήν μωρίαν να σοΐς ι ό  έπιτρέψω.

—  ’ίϊννοώ, κ ά τ ι  θά σε σούφρωσαν.

—  Μοί άφ^ρεσαν τό  ώρολόγιόν μου, νά 

πάρη 6 Διάβολος. . . . χθές εις τάς  Τουϊλλε- 

ρί«ς έν πλήρει μεσημβρία . . . .

— > Κ αί δέν τό  είχες στραγγουλίσει ;

—  Στραγγουλίσω ; πο ιον  ; τόν κακοΰρ- 

γον ό σ τ ι ,  μέ εκλεψ ε; Α ! τόν άθλιον άν τόν 

έκράτουν.

—  ύΩ I ό χ ι  τό  ώρολόγιον έπρεπε νάστραγ- 

γαυλίσ^ς.

—  Είσαι τρελλός Καφαρλέτε, ή μέ ειρω
νεύεσαι, ευχαριστών μοι τοιουτοτρόπως δ ιό τ ι  
σοί άπέδ<οκα τήν υγείαν.

—  Θεός φυλάξοι ! μόνον έσφαλα δ ιό τ ι

σέ ένόμισα βαμμένον εις τήν ευγενή γλώσσαν 

τών συνήθων πελατών σου, στραγγουλίζω  ώ 

ρολόγιον ιατρέ, θά ε ίπέι στρέφω δύο ί, τρεις 

φοράς τό πανίο» τής τσέπης έντός τής δποίας 

τά φυλάττω" τοΰτο S i  *p*st νά τό προφύλαξη 
κατά  παντό; π ά μ ’ α π ' ίδώ .

—  Ά λ λ ’ ανόητε, τοΰτο  επρεπε -/θέ; νά 
μο ί το ειπ γ : ,  τώρα ό'τε ήλειψαν τά  φ α λ ά γγ ια  

τοΰ ωρολογίου μ ο υ . . . .

Η σ ύ χ α σ ε  ιατρέ νομίζω ότι δέν εΐνε 
τόσον μακράν όσω τό φαντάζεσαι.  Μόνον ί 

δωμεν π ώ ;  εγεινε τό πράγμα.

Ά πλούστατον .  Κυρία τ ι ;  έλ ιποθύμη- { 

σεν εν τώ  κήπω. *Εζήτησαν ιατρόν, καί έδρα- 1 

μον, τή  εδωκα νά εισπνεύση άλα τα ,  καί οΰτως 

έπανελαβε μέν εκείνη τ ά ;  αισθήσεις, άλλ’ ε 

γειρόμενο; εγώ  ειδον ότι τό ώρολόγιόν μου 
έξηφανίσθη.

—  Πολύ καλά" τώρα γνωρίζω ποΰ είνε.

—  Καφαρλέτε κακή άστειότης εινε α υτη .  
"Όσον κακοΰργο; καί άν είσαι, ένόμιζον ότι 
έχεις όλίγην καρδίαν.

’Ίσω ς έχω  περισσότερον άφ’ δ ,τ ι  υπο» 
πτεύεσαι

ί  Ί α τρ ε  μοί εσωσε; τήν ζωήν, ελπ ίζω  δέ 

να σοί άποδείζω  οτι δέν είμαι α χ ά ρ ισ τ ο ; ’ κ ά 

με να ευρω φυλλον χάρτου γραφίδα καί μ ε 

λάνην, κα. αυριον, άν άκολουθήσης τάς δδ η -  

γ ίας μου, τό ώρολόγιόν σου θά έπαναλάβη 
τήν προτέραν θέσιν του. »

11 πεποιθησις μ εθ ’ ή ;  τ α ΰ τ α  έλεχθησαν, έ -  

νέπνευσεν εμπιστοσύνην τινα  είς τόν ίατρόν, 

όστις άλλως ουδεν εκινδύνευε δ ιδού ;  πίστιν* 

δ ιό τ ι  οποίον συμφέρον ε ιχεν  δ άνθρωπος ούτος 

εξαπατών η και εμπα ίζω ν αυτόν J ή μήπω ς 

δέν εξήρτάτο απολύτως ούτως εϊπεΐν, από 

τόν ιατρόν ή τ ύ χ η  αΰτοΰ ; έσπευσε λοιπόν δ 

ίδιος νά ζητήση τά  πρός γραφήν α π α ιτο ύμ ε·  
να, δ ιό τ ι  τότε λίαν δυσχερής ητο ή ε π ιτυ χ ία  

τώ ν  π ρ αγμ ά τω ν  τούτων ει; τά  κ α τα χθόν ια  ε
κείνα.

Ό  Καφαρλέτος έχάραξε γραμμάς τ ινας ,  έ- 
πτυξε τόν χάρτην ,  τόν έσφράγισεν έπ ιμελώς 
ά λ λ ’ άνευ υπογραφής, καί .

« Φ ίλτατε  ίατρέ εΐπεν είς τόν Λανεφράγ- 
κον, δ ιδούς  αΰτώ  τό  χα ρτ ίον ,  αΰριον τό  π ρ ω 1 
θά υπάγεις εις τήν Λειτουργίαν. . . .

—  Είς τήν Λειτουργίαν ;

—  Ναι εις τόν ’Αγιον Σεβερΐνον είς τά π α -  

ρεκκλήσιον τ ή ;  Θεοτόκου. . . μή  άπατηθής, δ 

ίερεύ; προσέρχεται εί; τό θυσιαστήριον είς τάς  

οκτώ ακριβώς. Ί ικε ί  παρά τ ά  κ ά γ γ ελ α  τοΰ 

παρεκκλησίου πρός τά  αριστερά, θά ΐδης δύο 
κυρία;, ή μέν μ ία  περασμένη πλέον καί ολ ί

γον κατσουφιασμένη, μέ ΰφο; δύστροπον, ή 

δέ άλλη θελκ τ ικ ω τάτη ,  θεΐον π λά σ μ α ,  νεράι

δα ,  άγγελος . . . .  Εις τήν δευτέραν ταύτην 

θά δώσγ,ς τά χαρτίον τοΰτο.

—  Α ! κουζουλέ, έφώνησεν 6 Αανεφράγ* 

κος πεπεισμένος, δ τ ι  δ μ ε τ ’ αΰτοΰ όμιλών τόν 

περιεγέλα, μέ ποιον έχεις  νά κάμης ; Δέν 
γνωρίζεις δ τ ι  μέ μίαν μόνην λέξιν δύναμαι νά 

σέ βυθίσω εις τ ά  κ α τ α γ ώ γ ια  τής λήθης ;

—  Είπορεϊς νά τό κάμη; Ί α τρ έ ,  αλλά  δέν 
θά τό κάμης.



—  Διότι ;

—  Διότι το ιουτοτρόπως, κακώ; θά έξέτί- 

μ α ;  τή* υπηρεσίαν όπου θέλω νά σοί α π ο 

δώσω, καί δ ιό τ ι  δέν είσαι άνθρωπο; π ράττω ν 

θεληματικώ; κακόν ε:; τούς θ έ λ ο ν τ ί ;  νά σοί 

κάμουν καλό*.

Α'. λέξεις αυται λεχθεϊσαι έν πάση ηρεμία 

ένέπνευσαν αυτήν ώς δ ιά  μα γε ία ;  καί εΐ, τόν 

’Ιατρόν, δστι;  ΰπέλαβε μ ετά  τή ;  συνήθους 

αΰτώ ά π λο ϊκότητο ; .

—  Π αιδ ί  μου έξηγήθητι  εΰκρινώς, και άν 

τ φ  οντι θέλεις να μ ο ί  άποδώση; υπηρεσίαν.. ..

—  Δυστυχώς Κύριε ’Ιατρέ, δέν έμπορώ 

νά είπω περισσότερα, έκτος τοϋ δτ ι θά δώ - 

ση; αδριον τό  πρώΐ τό γ ρ α μ μ ά τ ιον  το ΰ το  εί; 

τό πρόσωπον δπερ cot υπέδειξα- κα ί  τό ωρο

λόγιό» σου θά σοί άποδοθή πρό τή ;  εσπέρας.
—  Καί έπειτα  ;

—  "Ε πειτα  θά τό  στραγγουλίζη; άλλοτε 

δ ιά  νά μή σοί τό  κλέπτουν.

Ό  αγαθό ;  ιατρός σκεφθείς έπί τ ιν α ;  σ τ ιγ -  
μ ά : ,

« Μά τόν Θεόν, είπε καθ’ εαυτόν, οΰδ ίνα  

δ ια β λ :π ω  κίνδυνον εις τήν παοάδοσιν τοΰ πα- 

λαιοχάρτου τούτου εΐ; νέαν κόρνιν. Διότι έν 

γένει οί άνθρωποι ούτοι ου; ή δικαιοσύνη λίαν 

εσπευσμένω; ίσω; άποσπα άπό τήν κοινω

νίαν, εχουσ ιδόσ ιν  τ ινα  καλοΰ, περί τ ή ;  άλη- 

θεία; δέ τα ύ τ η ;  πλέον ή άπαξ έβεβαιώθην, 

καί επειδή ευκαιρία μ ο ί  προσφερίται,  θά λά- 

βω νέαν τα ύ τη ;  άποδειξ ιν .»

*Ό πω ;δήποτεδμ ω ς, 'τό  πράγμα τόσον ήτο π α 

ράδοξον, ώστε ό αγαθό; ιατρό; ούδέν ήλπ ιζε  

θετικόν αποτέλεσμα , δ ιό τ ι  ό'έν ήδύνατο νά 

πιστεύοίΐ ί τ ι  αφοϋ τοσοϋτον έπ ιδεξ ίω ; τ ώ  έ- 

κλάπη, τό ώρολόγιόν του έμελλε νά πέση οί- 

ονεί εκ τών νεφελών. Δ ιήγαγεν  δθεν τό  λ ο ι

πόν τ ή ;  ημέρα; καί τήν ακόλουθον νύκτα έν 

βκθεΐα συγκινήσει- δ ιό τ ι  κ ϊ ίπερ  λογ ικ ώ ; 

σκεπτόμενος, ήσθάνετο ένδομ ύχω ; δτ ι έμ ελ 

λε να περιπλακή εΐ; σοβαρόν τ ι  γεγονό ;.  Αλλ’ 

ακαταν ίκητο ; περιέργεια υπερίσχυε τών σκέ

ψεων αΰτού. καί δτε κ α τά  τό  σύνηθί; , ήγέρ- 
θη περί τήν αύγήν ή ά π ό φ α ιι ;  του ήτο  ά μ ί-  

τάκλητος .
I I .

Ή  Λειτουργία τού 'Αγίου Σεβερίνου.

Μολονότι δεν ήδύνατο νά όρίση σαφώς τό 
τ ί  ησθάνετο, ό ιατρό; τήν ημέραν εκείνην, ένε- 

δύθνι μ ε τά  πλείονος ή τό σύνηθε; προσοχής’ 
δ ιό τ ι  έξελεςατο τον ωραιο-ερον καί ζωηρότε- 

ρον λευκόν λαιμοδέτην του, άνεκάλεσε πά»ας 

τάς τ ή ;  νεότητά: του άναμνήσεις κα ί  ένώ μή 
τε το ί;  τοϋ έτους έρριπτε βλέμμα ει; κ ά τ ο -  

πτρον διέτριψεν ολον τέταρτον  τ ή ;  ώρας πρό 

τοΰ κατόπτρου τοϋ κομμωτηρίου του κ α ί  τοί- 
τον προεκάλεσε κονίαμα παρά τ ή ;  θ α λ α μ η 
πόλου του ή τ ι ;  ουδέποτε τόν είδεν ο ύ τ ω ς έ ·  

π ιμ ελώ ; καλλωπιζόμενον.

—  Κ αλά πηγαίνω τοιουτοτρόπω;; Κ ατερ ί

νη ; μ.οί φαίνεται δτ ι  α υτό ; δ φελμπαλάς είνε 
ολίγον τσαλακωμένο;.

—  ΤΩ Κύριε, είπε τό γεροντοκόριστβν δ
περ πρό πολλοΰ απέκτησε τό  δ ικα ίωμα τ ή ;
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πα^ρησιας^ μήπω ς πηγα ίνετε  ε?; γάμον τόσον 
πρωί;

— Ό χ ι  Κατερίνη, άκόμή καλλίτερα, π η 
γ ά ζ ω  εις τήν λειτουργίαν.

—  Παναγία μου ! τ ί  θαϋμα ! καί έτσ ι σά; 
κατέβηκε μέ μ ια ; ;

—  ”ti ! μά  τόν Θεόν ν α ί  δ  «λαδή δ -

χ ι·  τό έσκίφθην καθ’ δλην τήν νύκτα, *«'t

δο, ύκ{·ρερκ ολίγον εως οδ άπ οφ α σ ίσ ω - τώρα

ϊ τ ε λ :ε -δέν άλλάσσω γνώμην, καί μ ετά

έν τέταρτον, θά είμαι γονυκλ'.νή; ενώπιον τοΰ

παρεκκλησίου τής  Θεοτόκου . . .  Μά πρόσεξε,

κακή γλώ σσα , ; ^  τυχόν  τό δ. κωδωνίτης 
τουλάχ ιστον .

Λία, ελα Χριστέ μου ί καί τ ί  θά έμπο- 

ρέσ^ς νά ειπης ; σ τ ο ίχ ίμ α τ ίζ ω  ότ  δεν ενθυ- 
μήσαι μ ή τε  τό Πάτερ ημών.

Δ υνατόν αλλα δεν πρόκειται περί τ ο ί -  

του δος μόι τήν ράβδυν καί τόν πίλον μου . . .  

Οκτω παρα δεκα. Δέν πρέπει νά χά σω  λ ε 

πτόν δ ιά  νά φ θ ά σ ω : εΐ; τό Ε ύ-Ιο-,ημ ίγη  ή 
BaaiAiia.

Καλό' φαίνεται ί τ ι  δέν θέλεις νά γ ά ·  
ση; τ ίποτε .

Κ ο : ί τ ι ι  μου, δταν εμβαίνγ, τ ι ;  εις τόν 
χορον, πρέπει νά χορεύση- ανάγκη νά κάμη, 

τά  πράγμ α τα  ώς π ;έπ ε ι  ή νά μή άν ,κατεύη  · 
ται..  - . Δέν γνωρίζω πότον Οά διακΞρση τοΰ- 

ό ,  άλλα θά είμαι ίδ ω  δεκα λεπτά  μ ετά  τό ; 

Ορθοί ΐ ί ίτα Λ α δ ό ϊτ ίς ' συμμορφώσου δ ιά  τό 
πρόγευμα ϊ

Μετ’ ολίγον ό αγαθός ιατρός εΐσήρχετο ά- 

γερώχω; έντός τή ;  μ ΙΧρα; καί φιλαρέσκω; κε· 

καλωπισμένη; ’Εκκλησία; τοΰ 'Αγίου Σεβερί- 

νου, καί κατά  τήν οδηγίαν τοΰ δ ιανέμ οντο ; 

τόν αγιασμόν, έβάδισεν εύθύ του περεκκλη- 

σίου τ ή ;  Θεοτόκου. Ά λ λ ’ αίφνη; ε'σ τ η, δ ιότ ι  

έκεϊ ολίγα βή μ α τα  μακράν αΰ,-οϋ π α ρ α τ ά ;  

κ ιγ κ λ ίδ α ; ,  S; άκριβώ; τω  υπέδειξεν ό Καφαο- 

λέτο ;  δύο γυναίκε; ε ιχον κλίνει τό  γόνυ* ή 
απ άτη  ήν άδύνατο; δ ιό τ ι  ή μέν ητο  γραία 

έρρυτιδωμένη σκυθρωπή, ή έτέρα δέ θαύμα 

καλλονή; καί χ ά ρ η ο ς ,  μ όλι;  δεκαεξαετή;, φέ- 

ρουσα κόμην έβένινον, δέρμα στίλβον ώ ;  σ η 

ρικόν, οφθαλμού; πλήρεις φλογό;,  καί χ ί ίλ η  

έφ’ ών περιεπλανατο μ ε ιδ ία μ α  υποσχόμενον 
πλειονα τ ή ;  ευ δ α ψ ο ν ία ;  τών εκλεκτών.

ΤΩ ! ί ΐπε  κ*θ’ ε’αυτόν ό ιατρό; αισθανθεί;
την καρδιάν του πάλλόυσαν ώ ;  οτε ήν 8ίκο-

σαετή;,  ο Καφαρλέτο; μοί εΐπεν' αλήθειαν : ε ί 
νε άγγ=λο; !

Ό  εξαίρετο; άνθρωπο; έτρεμε- μολονότι δέ 

προεαελετησε να μ ιμηθή  tou; λοιπού; εκκλη- 

σιαζβυ,ένου;, έκάθητο δτε επρεπε νά έγερθή 

καί ήγειρετο δτε έπρεπε νά καθίση. ϋϋρίσκε. 

το δ» σχεδόν κατέναντι τοΰ θαύμα το ;  τό ό 

ποιον έθαύμαζεν, ή δέ τύ χη  ήθέλησε ίνα ενίο

τε τ ά  βλ έμ μ α τά  του συναντηθώσι- τοΰθ’ δ 
περ δ ιά  τόν ιατρόν ήν ενδειξι; εύνοια;, δθεν 

οί μέν οφθαλμοί του ίεθαμβώθησαν, α ύτό ;  δέ 
ήναγκάσθη νά κρεμασθή έκ τ ή ;  έδρα; του ϊνα 

μή καταπέση, καί ουτω; άνήφθ/ι έν αΰτώ 

σπινθήρ βίαιου πάθου; δπιρ εμελλε νά βασα- 
νίζ>) τόν αγαθόν τοδτον άνθρωπον κατά  τό 
επίλοιπον τ ή ;  ζω ή ;  του.

ιατρό; ιϋδέποτβ ήγάπησεν, ί σ / ε ν μ έ ν 

έρωμινα;, α λλ ’ ουχί καί έρωτα. Ί£νώ δέ αί 

αισθήσεις του (Ομίλησαν, ή καρ'.ία του διέ 

μ=.ινε π ά ν τ ο τ ε  ψυ·^ρά, καί τοΰτο  εξηγεί η μ ΐν 
τόν βίαιον δ ο ν υ μ ό ν ,  δνπερ ήσθάνθη.

Έ ν  τοσούτ.ο ή λ ϊ ι τ ο υ ;γ ία  έτελεϊωσεν ό δέ
? ' * Κ 'ιατοος ως x a t  οι παριστάαενοι παντες  ήτο ι-  

μάσθη πρό; εςοδον- ά λ λ ’ ώ ; έλκόμενο; ύπό 

ήλεκτρικοΰ τίνος ρευστοΰ ήκολούθει τήν γ υ 

ναίκα εκείνην, ήν προ τινων μ ολι;  σ τ ιγμ ώ ν  κ α 

τά  πρώτον ε ϊδ ε ν  «πεθύμει άλλά δέν έτόλμα 

νά τήν πλησιάσν)· δτε τέλ ο ;  φθάσα; εί;  τ ά ;  

βαθμ ίδα ; τοΰ πυλώνο;, παοεβίασε τήν θέλΐ|- 

σίν τον καί έξαγαγώ ν έκ τοΰ κόλπου τήν υπό 

τοΰ Καφαρλετου γραφεΐσαν επ ιστολήν, τ /jv έ- 

πϋρουσίατε τρέμων ει; τήν νέαν γυναίκα καί 
ε ϊ - ε  σχεδόν ψελλίζων:

α Κυρία τό γραμμάτιον  τοΰτο εϊνε προω- 

ρισμενον δ ι ’ όμάς. Είνε μέν άνυπόγραφον, άλλα 

μοί είτον δτ ι ή έλλειψί; υπογραφή; εινε δ ι ’ 
υ[/.ά; σηαείον άναγνίορίσεως.

Δώσατε, ίω α α τ ε ,  ε?πεν όρέγουσα πρό^ 

τόν ΐατ-όν τήν ωραιοτέραν χεΐρα τοΰ κόσμου.

Τ/;ν /ίρπασε και χω ρ ί;  νά τήν άνοίξϊΐ τήν 

έβύθισεν έν τώ  στγ)θοδέσμ<ύ τή ;  έσθήτο; τη ;

Γί ε ι^ε ,  τ ί  εινε ; ήρώτησε τρ α γ ίω ;  ή 

παρακολουθούσα γραία.

Τίποτε καλή μου, Δατώ, δηλαδή  σ υ σ τα 

τική  π ερι : ή ; όποια; θά φροντίσωμεν"εφεξή;.

Ποΰ θά ’π γ ,  δ τ ι ,  ώ ; π άντοτε ,  θά τήν 

φ?ρ^; ει; τήν προορισμόν τ ή ;  καί θά μέ άφή- 

σ·/;; ει; τήν άντικάμαρα, ώ 5άν κακομοιραν 
δούλη*.

—  Κ αλή μου Δατώ, είσαι ασυλλόγιστη  

ενώ γνωρίζει; πότον είνε σπουδαίαι α! ένέρ· 

γε ια ι  τοΰ κ. Δε-λα-Βανιέρ, δσ τ ι ;  εΰρίσκεται 

π ά ν το τ εε ί ;  σχέσει; μέ τ ά  υψηλότερα πρόσωπα.

—  Τό όποΐον δέν σέ εμ π οδ ίζε ι  νά περνά; 

όλβκληρου; ημέρα; πλησίον του.

—  ’Αρκεί Δ ατώ , αρκεί γνωρίζει;  δτ ι  πάσα 

περι τούτου φ ιλ ο ν ικ ία ,  εινε άπηγορευμένη.

Έ ν  τούτοι ό ιατρό; ί 'στατο εκεί προσκλί- 

νων καί τόν πίλον κρατών ει’; χείρα;* ή νέα 
δε αφού ουτω; ήρεμα έπέπληξέ τήν τροφόν 

τη ;,  έστραφη πρό; αυτόν, άλλά παραδόξω; έ- 

φαίνετο συγκεκινημένη ώ; καί ό α γαθά ; Λα- 

νεφβάγκο;, δ ιό τ ι  τού ; μέν ωραίου; οφθαλμού; 
τη ;  ένευε πρό; τόν γην ε’ρυθρότη; δέ ποριυ- 

Ρά διεχύθη έπί τού αγγελ ικού  προσώπου τη ; .

«Κύριε είπε μέ φωνήν ΰποτρέμουσαν, άντί 
άπαντήσεω;, δύνασθε νά εί'/ιητε δ τ ι  τ ά  π ά ν 
τα  θά γίνωσι κ α τ ά  τήν αί'τησίν». καί,

Λαμβάνουσα τόν βραχίονα τ ή ;  τροφού τη ;  

απεμακρυνθη αφίσασα τόν ιατρόν ακίνητον καί 

άναυίον ώ ;  ά γαλ μ α  λίθινον. Καί άληθώ; τό 

πράγμα άπέβαινεν έπί μάλλον καί μάλλον 

δυσεξήγητον, δ ιότ ι  ή νέα αύ'τη ήτο ευλαβή;, 

τα  πα ντα  εν αυτή εδήλουν ε^αίρετον άνατρο- 

φήν, συμπεριφοράν τού μεγάλου  ώ ; λέγουσι 
κόσμου, καί με τριφροσύνην τή ;  όποία; τό θέλ- 
γητρον έπηύξανεν έτι μάλλον συστολή σεμνό- 

τά τη  καί δμω ; ό ά γ γελ ο ;  ούτο ; ό τοσοϋτον 

κ α τ ’ επιφάνειαν άγνό ;,  έδέχετο ,  καί ένώπιον
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τ η ;  τροφοΰ τη ; ,  γ ρ α μ μ ά τ ι α  ανυπόγραφα α«ερ 

έκρυπτεν έντό; τοΰ κόλπου της  καί α π ηντα  

πριν ή τά  άνοιξη’ πρό; τούτοις δέ τις ητο ο 

κύοιβς Δελα-Βαν;έρ περί ού ώμίλει ως περί έςο·
( Τ* - ν '  ' .τ -you προσώπου ουτινος πάσαι αί σ τ ιγ μ α ι  η* 

σαν ούτω π ολύτιμο ι  καί μ ίθ  ού δ ιήρχετο  ο 

λοκλήρους ήμέρα; ;
Έ ά ν  ό ιατρό; ευρίσκετο εις τήν συνήθη αΰ- 

τοΰ διάθεσιν δέν θά έσκέπτετο  έπ ί  δέκα λ ε 

π τά ,  ά λ λ ’ άφ’ ή ; παρέστη εΐ; τήν πρό μικρού 

λή ξ α ία ν  λ ίΐτουργίαν, ά ν ' ή ;  τά  β λ έυ μ α τά  του 

συνηντήθησαν μ ετά  τή ;  γυναικός ε/.εινης ητις 

έπεφάνη αΰτώ  ως θ ότης, πολυ απ ε ίχε  τ /j; 

διαθέσεω; έκ=ίνης.

Ε π ανήλθε  λοιπόν οϊκαόε τεταραγμε·Ό ;,  ε- 

κλείσθη έν τώ  γραφείω του καί έπεκαλέσθη 
π ά λ ιν  τή ν  δύναμιν τή ;  θελήσεω; αυτοΰ, καί 

τήν ορθότητα τοΰ λογικοΰ του , ινα α π α λ λ α 

γ ή  τών ηθικών δεσμών ατινα  τόν πεοιέσ^ιγκον.

— Είμαι λοιπόν παράφριον ; ήρώτα εαυτόν. 
ν8χω  ηλικίαν δ ιπλάσιάν τή ;  νέα; τα υ τ η ; ,  ή-

τ ι ;  μέ τα ρά ττε ι  τό  λ ο γ ι κ ό ' . . .
Κ α ί  ήγειρετο, περιεπάτει μεγάλοι;  βήμασι,  

π λή ττω ν  τό μέτωπον αυτού, καί ά γω η ζό μ ε-  

νο; μάτην νά άποδιώξνι τήν εικόνα τ ή ;  νέα;, 

. ή τ ι ;  ένεχαράχθη έν αΰτώ  ώ ; εσωτερική τ ι ;  

οπτασ ία .  Α'ίφνη; ήκούσθη ή φωνϊι τη ;  Κ α τ ε 

ρίνη; κρουούση; ταύτοχρόνω; κα ί  μ ετά  συστο

λ ή ;  τήν θύραν·
« " Α ν ο ιξ ε  κύριε, σοί φέρω καλήν εΐδησιν. »

Οί λόγοι ούτοι προΰξένησαν οίονεί ανακω

χ ή ν  τ ινα  εΐ; τά ς  σκέψεις α ΐτ ιν ις  συνωθουντο 

έν τ ή  διανοία τοΰ  ιατρού, καί ήνοιξε τήν 

θύραν.
« ’ΐδού . κύριε, είπεν ή θαλαμηπόλο;,  ιόού 

τό ώρολόγιόν σου ή άλυσο; καί τά  ε^αρτο- 

μ α τά  του, τ ίπ ο τε  δέν λείπει.
Τ11το άληθώ; τό ώρολόγιον μ ετά  τών εξαρ

τη μ ά τω ν  του, τό  κλαπέν άπό τόν ίατρόν έν 

τ ω  κ ή π ω τ ο ΰ  Το/;λεριών, δπερ ή θαλαμηπό

λ ο ; τώ  προσεφερε πλήρη; χ*ρά;·

Ό  ιατρό; έξεπλάγη βλέπων αυτό, καϊτο ι  

τόσα μετήλθε μέσα πρό; επ ιτυ χ ίαν  αύτοΰ, 

άνευ δμω ; έλπίδο; έπ ιτυ χ ία ; .

ιι Ποιο; σοί τώ  εδωκεν, ήρώτησεν »

—  Ί ί ν α ;  μ έγα ; δοΰλο; δσ τ ι ;  άνεχώρησϊ 
πριν λάβω  καιρόν νά τόν άναγκάτω νά προσ 

θέσ? μ ήτε  λέξιν εΐ; τά  : J ιά  zd r  ia t j id f  τψ , 

Β ισ ίτρ η ζ-
—  ’ .νμπρό;' είπεν ό άγαθό ;  ιατρό; δ σ τ ι ;  

έφαίνετο βαθέως ήσχολημένος ίσως αυριον θά 

δ ιαοω τισθή  τοΰτο .

Τήν επαύριον μετέβη  εΐ; τήν Β'.σέτρην ένω- 

ριτερον τοΰ συ-ήθου;, δτε εΐσήλθεν εΐ; τό νο· 

σηλευτήριον ό Κ αραρλέτο; ήν έπί π οδό ; ,  δ ιότ ι  
έπί δύο ήαέρα; τηλ ικαύτα; προόδου; έκαμεν 

ή άνάρρωσι; ώστε έφαίνετο έντελώ; υγ ιή ;.

α *Α/  ! *Α ! εΐ,τε ρίπτων τού; οφθαλμού; 

έπί τή ;  ώρογολοθήκη; τού Αανεφράγκου, φ α ί
νεται ά γ α π η τέ  ΐ ι τ ρ έ  δ τ ι  υπήγ»; εΐ; τήν λ ε ι 

τουργίαν.

—  Μά τόν θ ίό^  \ ναί !
Κ*ί σο; έκαμε καλόν. ’Αληθώ; ή λειτουρ

γία  έχε ι  τ ι  καλά τη ; ,  μ εθ ’ δτα  καί άν λέγη

τε  σεΐ; οί μαθ/ ιτα ί  τοΰ Καβάνη κ α τ ά  τον ο 

ποίον ή ανθρώπινη μ ηχα νή  είνε ά τλ ο ύ ;  σωλην 

ή χώ ν υπό τήν έπιρροήν τοΰ άνίμου. Έ ν το- 

σούτω εμπορώ νά σ τ ο ιχ ιμ α τ ίσ ω  δτ ι  τά  έφε

ρε; στενά. Έπεθύμουν νά σέ ΐδω  υπό τήν έ·

πενεργειαν τοΰ ί ίρ ή η / v /iir .

—  Ώ ;  π ρ ι ;  τοΰτο  δέν σοί έπ ιτρεπω αστε;- 

συ.ού;, δ ιό τ ι  τούτο  μόνο< άρκεϊ ϊνα πίστεύσω 

δ η  είσαι δ δ ιάοολο; ένσεσαρκωμένος.

—  ύΟ  ! Οά είνε μεγάλη  τιμή δ ι  ?’μέ, δέν 

οθάνω έω; έκβΐ' δ ιότ ι  συλλογίσου ιατρέ, αν 

πο έ ό δ ιάβολο ,  θά στερξει νά τεθη υπό τό  ί 

κλ;ίθρον ;

—  Δ'.ό. .•■j v ο δεν είμαι βέβαιο;,  άν δεν

έτεθη; έζ ο ΐ /ε ία ;  θελήσεω;.

'— Τότε λοιπόν έκουσίω; 6ά άποθνήσκω 

κκί τή ;  πείνη;, δ ιό τ ι  άπό τήν τελευταίαν έπί 

σκεψΰ σου μο ί δίδουσι ήμίσειαν μερίδα ένώ 

μοι έχρειάζοντο δυο ολόκληροι άντί μ ια ; .

—  Βρωμόσκυλα, άνέκραξεν ό Αανεφράγ- 

γ ο ; ,  τ ίπ ο τ*  δέν πράττουν ή. . . . θά δ ια τάξω  

νά σοί δώσωσι πρόγευμα αύθέντου. . . . ά λ λ ’ 

ιλ π ίζω  δτ ι  δέν θά άνοιξη; τά στόμα μόνον 

ίνα ©άγη; καί π ίη ;  άλλ' δ τ ι  καί θά συγκατα- 

τεθή ; ν’ άποκριθή; μέ τρόπον θετικόν εί'; τ ι -  

να ; έρωτήσει; μου.»

’Ενταύθα πρό; τήν πρότασιν τοΰ συνδιαλέ- 

γομένου τό  μ ε ιδ ία μ α  τοΰ πεφυλακισμένου έ- 

σβέσθη, τό  δέ  πρόσωπον του έσκυθρώπασεν · I

« ’Ιατρέ είπε μ ετά  τοΰ σπουδαιοτέρου υ- 

φους, μο ί προτείνει;  υποχρέωσιν, ?)ν δέν δ ύ ν α 

μ α ι  ν’ άναλάβω. Έ μπορε ι;  νά μο ί προτείνω,; 

οΐα; δή π ο τε  έρωιήσει;,  προβλέπω δμω ; εκ ε ί 

να; εις τ ά ;  όποιας μ ο ί  εϊνε αδύνατον ν’ α π α ν 

τήσω και τας όποιας σέ παρακαλώ νά παρα- 
λείψης.

'Η  τοιαύτη άπόκρισις άπήρεσεν εΐ; τόν ι α 
τρόν, δστις ένόησεν δ τ ι  έσται δύσκολον εΐ μή  

άδύνατον, νά διαφώτιση τά  μυστήριον, δπερ 

τοσοϋτον έπ ιβλητικώς συνετάραττε τό λ ο γ ι 

κόν του' πλήν δέν άπώλεσε πάσαν ελπίδα .

Διά τοΰτο δτε μ ετά  £ν τέταρτον έκομίσθη 

εις τόν άναρρωνύοντα κατάδικον  δρνι; ψυχρά 
άρτο; καί οίνο;.

α Φάγε, πίε, είπεν ό ιατρό;, μένω δέ έδώ 

ΐνα σοί εϊπω έν δέοντι τ ό : άοκεί».

Πρό πολλοΰ δ Καφαρλέτο; μ ή  τυ χώ ν  π α 

ρομοίου δείπνου, δέν περιέμενε παρακλήσει;,  

άλλ  έν ροπή όρθαλμοΰ κατεβρόχθισε τήν ή μ ί  
σειαν όρνιθα.

α Φίλΐ μου τώ  είπεν δ ιατρό;, δτε  ή πείνα 

τοΰ άκροατοΰ του έφάνη κατευνασθείσα, πρό 

μικροΰ έκ α μ ϊ;  λόγον περί έρωτησεων αΐτινε^ 

θά σοί είνε όχλκιοαί. ’Εννοώ καλώ;, ά λλ ’ υπο · 

λαμβάνω δ τ ι  εΐ;  τ ινα ; τών Ιρωτήσεων τούτων 

θά δυνηθή; εν τινι μέτρω ν’ άπαντήση ; άφό- 

β ω ; '  δέν δυνάμεθα λόγου χάριν νά δ ια λεχθώ ·  

μ.εν ολίγον περί τή ;  πλήρου; θ ίλγήτρων νέα; 

εΐ;  τήν οποίαν ένεχείρισα τήν  επιστολήν σ ο υ ; 
δ ιό τ ι  σοί τό  όμολο^ώ, έπιθυμώ δ ια κ α ώ ;  νά 

τή προσφέρω τ ά ;  ευχαριστήσει; μου έπ ί  τή  υ- 
πηρισία ήν μοί ά π έδω κε; ,  χωρί; εννοείται νά 

έρευνήσω άδιακρίτω; περί τών μέσων, δι* ών

επέτυχε  τό  αποτέλεσμα τ ο ύ τ ο - δ ιότ ι  άν πρέ

πει νά ή τοΰτο δ ι ’ Εμέ μυστήριον, σοί δ ίδω

τόν λόγον μου νά μή ζητήσω π οτέ  νά τό άν»- 
καλόψω.ν

'ό  Καφαρλέτο; ά 'ή κ ε  τό  π;ρόνιόν του νά

καταπ:ση ,  οι ίρθαλμ ο ί του ήττραποβόληοαν,

συνεσφιγςε τού; γρόνθους του, αί δέ μυώνε;

τοΰ ποόσώπου συνεστάλησαν, καί είπε δ ι*  φ ω 
νή; οξεία;.

!
« ’Ιατρέ. !Ενήργ«σα ώ; μωρό;, θέλων νά σοί 

δείξω τ ί  δύναμαι νά κατωρθώσω- ΐνα μ ή  τ ά  

πραγμ α τα  προχωρήσουν περαιτέρω θά τό κό

ψω ίσια περα. "Ακουσόν με καλώς’ ή }υνή 

περι τ ή ;  οποία; Ομιλεί; εινε μνηστή μου* τήν 

λατρεύω δέ καί ά ντα γ α π ώ μ α Γ  οΰδεί;  θά δ υ ·  

νηθη ποτέ νά φθάση μέχρ ι;  α υτή ;  άνευ τ ή ;  ά 

δε ια ; μου, τήν άδειαν δέ ταύτην δέν τήν 

παραχωρώ εΐ; οΰδένα .

—  “ · Εΐ^εν ό ιατρό;, ά ποκρύπτω ν 

όση δύναμ ι; ,  τήν οργήν ήν έξήψαν έν α ΰ τώ  οί 

λόγοι ου - Οι, ιδού τώ δντι τό ά π ολύτω ; άναγ-  
καίον. δι" άνθρωπον όπά τ ά  κλεΐθρ ;.

—  ”Ω τά κλεΐθρ* ! εΐπεν ό Καφαρλέτο; 
μειδιών περιφρονητικώ;.

—  "Ισω; δεν λαμβάνεΙ;  ΰπ ’ όψ.ι τ ά ;  το ι-  

ακοντα τρεί; θύρα;, α ΐ τ ι ve;  έν μ ια  σ τ ιγ μ ή  δύ· 

νανται νά σέ άποχωρήσωσι τών λοιπών άν- 
θρώπων.

— · Μή ζη τε ί ;  νά μέ τρομάζη ; ιατρέ, δ ιό τ ι  

εϊνε κάπω; μ ά τ α ιο ; ,  γνωρίζω τ ί  σημαίνει 

τούτο, καί τό ίκ τ ιμ ώ  δσον οφείλω νά τά εκ 
τιμήσω.

Καί άρνήσαι νά μοί δ ΐλ ώ σ η ;  τήν κ α 

τοικίαν τοΰ περί ού δ λόγο ; προσώπου ;

—  Επισήμω; ιατρέ" καί προσθέτω δ τ ι ί σ ω ;  

δέν θά σοί είναι δύ»κολον νά τήν άνακαλύψης, 

άλλά σε συμβουλεύω νά μή έπιχεΐίήσιρς.

Ό  ιατρό; ήγέρθη

« "Εχει κ α λ ώ ; '  θά ίδωμεν, είπε, βυθίζων 

μ ε τ '  άποφάσεω; τόν πίλον έπ ί  τ ή ;  κεφαλής 

του- καί άνεχώρησε.

« Μά τήν αλήθειαν έπανέλαβε δ ιανοούμε

νο;, δτε  δ καθαρό; αήρ έδρόσισε τά α ίμα  του, 

θά κ α τέχω μ α ι  υπό δα ίμονο; ΐνα βασανίζω 

τοιουτοτρόπω; τό πνεΰμα μου. Μήπως αί ώ 

ραΐαι κόραι εΐσίν ουτω σπάνιαι εΐ; Παρισιού;, 

ώστε δέν δύναμ*ι νά εΰρω κ α θ ’ έκάστην τήν 

άρεστήν μοι.  ..  Ναί, θά εΰρω ! Χ ά ρ ι;  τ ψ © ;ώ ,  

δ ιατελώ  εΐσετι εΐ; τήν ακμήν τών δυνάμεων 

μου- α! δέ οΐκονομίαι τή , υγεία; ά, έναπετα- 

μίευσα μο ί έπιτρέπουσιν εόρείαν τών ηδονών

τή ,  ζω ή; άπόλαυσιν  Ν α ί!  ν α ί !  Ά λ λ ’

ούδεμία αΰτών έστα ι δ ά γγελ ο ;  τή ;  κ α ρ δ ία ;  

μου...  Πρό; ~Λ άρα χρησιμεύουσιν ή τή ;  δ ια -  

νοίαςάνάπτυςι:,  ή επ ιστήμη, τό λογικόν; Π ρ ά γ 

μ α τ α  άποκαλούμενα μέν θεία, ών δ μ ω ;  τήν 

δύναμιν £ν μόνον βλέμμα  γυναικός παραλύει.  

Βεβαίως ή νέα αυτη μέ έμ ά γευσε . . . .  Καί δ ά

θλιο; εκείνος 8ν ήδυνάμην πρό μικροΰ νά κρη

μνίσω έντός ε ιρκτή ;,  καί δσ τ ι ;  δ ια τε ίν ετα ι

νά μο ί έπ ιβάλλη τή< θέλησίν τ ο υ !   Έ λ α

δ ά !  Ιΐ ϊ 'α ι  καιρό; νά αποδείξω ενέργειαν κα ί  

ν’ άποδιώ^ω τήν μωρίαν ταύτη* έκ τή , γ ω -
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νιας τοϋ έγκ,ειράλιυ μου έν γ-, έτοποθετήθη.·

Ο αξιότ ιμο; ιατρός εύρίβκετο εις τοΰτο τό 

οτ,,ι εΐον τοΰ διανοητικού αύ ιοϋ  μονολόγου, 

οτε δ ποϋς αύτοΰ προσέκοψ* κ α τ ά λ ιθ ύ η ;  βα- 

θ μ ίδ ο ’, προέβαινε μή γινώσκων πί.ϋ διευθύνε

τα ι ,  και προσέκοψ* κ α τ ά  τής άναβάθρας τοΰ 

'Αγίου Σεβερίνου ακριβώς εΐ; τό  (λερός έν φ 

είδε αήν θελκτική ' νέαν, Ισυνοδευομένην ύπό 

τής τρόφοΰ τη ; .  ( ακολουθεί. )

ΑΙ ΕΚ. Τ Η Σ  ΦΥΣΕΩΣ Τ Ε Ρ Ψ Ε ΙΣ .

[ Σ υ τ ίχ ιια . t i s  τό μ . 1. φυΑ. 1 1 . ]

 -------
L \

Η ΑΝΑΒΙΩΣΑ ΣΑ ΦΓΣΙΣ.

§ 4. Ό  Πανθεϊσμός.

ΙΙνίΰμα και ύλη, είδέναι καί ! ενάι, 
εισί κατά Καρτέσιον έν πλήρει απ’ άλ-  
λήλων δίαστάσει. ’Αμφότερά εΐσιν ούσί- 
at, αυθυπόστατοι δυνάμεις, ά λλή λας  ά- 

ποκλείουσαι αντιθέσεις. Πώς λοιπόν αί 
αντίθετοι αυται ούσίαι δύνανται κοινω- 

νείν άλ λή λα ις;  Πώς at τοϋ σώματος  
παθήσεις διοχετεύονται εις τήν ψ υχήν;  
Πώς ή ψυχή διά της θελήσεως ενεργεί 
έπί τοΰ σώματος και κινεί αύτό; Τό α 
συνεπές τοΰτο έπεχείρησαν νά έπανορθώ- 
σωσιν οί Καρτεσιανοί Guelinx 1 6 2 5  —  
1 6 6 9  καί Malebrauche 1 6 3 8 — 1 7 1 5 .

Κατά τόν Gueliux, ουτε ή ψυχή ενερ
γε ί  αμέσως επί τοΰ σώματος, ουτε τό 
σώμα επί της ψυχής. Ή  ψυχή έστιν ά- 
πλοΰς έν τώ κόσμω θεατής. ’Α λ λ ά  πώς  
λαμβάνομεν γνώσιν τοΰ έκτος ήμών κό
σμου· διότι αί διά τών αισθητηρίων εις 
τόν εγκέφαλον διοχετευόμεναι έξωθεν 

έντυπώσεις, ή εικόνες, εΐσίν υλικόν τι 
μή δυνάμενον νά μεταδοθή εΕς τό όλως  
αντίθετον τή ΰλη πνεύμα ; Τις ό συν- 
δέω ντά έντός ήμών πρός τά έκτος ; Ό  
tiuelinx άποδίδει τοΰτο εις τόν Θεόν. 
Πάσα ένέργεια, πάσα πράξις συνδέουσα 

τά έντός ήμών πρός τά εκτό; ,  τό πνεύ
μα πρός τόν κόσμον, έστίν άμεσος τοΰ 
Θεοΰ ένέργεια. 'Ο Θεός διά της θελή- 
σεως ήμών κινεί έν καιρώ τό σώμα ή
μών· ό Θεός διά τών έξωθεν έντυπώ- 
σεων εΐκονίζεί τάς ιδέας έν τώίνώ ήμών. 
Ο Guelinx λοιπόν προέβη εις τό έπα- 
κρον τοΰ Καρτεσιανού δυΐσμοΰ· καί ένφ  
ό Καρτέαιος τόν σύνδεσμον τοΰ πνεύ
ματος μετά τοΰ σώματος ώνόμασε βί- 
αιον, εκείνος όνομάζει αυτόν θαΰμα.

Παραπλήσια τί) εΐρημένη, καί κατά 

συνέπειαν περαιτέρω άνάπτυξις τοΰ Καρ

τεσιανού συστήματος, έστίν ή τοΰ Male- 

branche θεωρία. Καί κατ’ αύτόν· πνεΟμα 
καί σώμα εΐσιν όλως δ>εστώτα καί καθ’ 
ύπόστασιν άντίθετα. Τών υλικών όντων 
λαμβάνει γνώσιν τό πνεΰμα ούχί αμέ-

I σως ως τοιουτων, άλλά διά τών ιδεών,
’Α λλ ά  πόθεν τας ιδέα; άρύεται; Ουτε

: τό πνεΰμα, καθό αντίθετον τη ΰλη, δύ-
! ναται νά ειδοποίηση ή είκονίση τά ύλι-
! χά άντικειμενα* ουτε ή ύλη, καθό άνουν

και άναισθητόν τι, δυναται νά εχη συνεί-

δησιν έαυτής. Κατά τόν Malebrauche
λοιπόν, τό πνεΰμα ένορά τά αντικείμενα
έν τρίτω τινί πάσης άντιθέσεως άνωτέ.
ρω· έν τώ Θεώ. Ό  Θεός· ή απόλυτος
ουσία· έστίν ή άπόλυτος νοοποιός καί
ειδοποιός ούναμις. ΙΙρός αυτόν τά υλικά
όντα εΐσίν ούχί άντίθεσις, ούγ'ι άδιόρα-
τον σκότος, άλλά σαφη καί νοητά. Ού-
τος έστιν ό υπέρτατος σύνδεσμος τοΰ
έγώ μετά τοΰ έξωτερικοΰ χόσμου. Έ ν
αύτώ ένορώμβν τάς ιδέας· διότι τοσοΰτον
ατενώς μετ’ αύτοΰ συνδεόμεθα, ώστε
δυνάμεθα νά όνομάσωμεν αύτόν εστίαν 
τών πνευμάτων.

Μετά τής καταπληκτικής δυνάμεως  
πάσης νέας αρχής επιτίθεται ό Σπινόζας  
κατά τών φιλοσοφημάτων τούτων· κατά 
τών μεταξύ διαφόρων ούσιών αιωρή
σεων· κατά τών μεταξύ Θεοΰ και κό
σμου, νοήσεως 4καί ύπάρξίως, πνεύμα
τος καί φύσεως άντιταλαντεύσεων τού
των.

Ό  Σπινόζας (Baruch Spiuosa) γεννη 
θείς έν ετει 1 6 3 2  έξ εύπορω ν’Ιουδαίων 
έμελέτησεν έπιμελώς τήν Βίβλον καί τό 
Ταλμούθ. Μετ’ ού πολύ άφείς τάς θεο- 
λογικάς σπουδάς ένέκυψεν εις τάς φυ- 
σικάς έπιστήμας καί τήν φιλοσοφίαν, 
ιδίως δέ τά τοΰ Καρτεσίου σ υ γ γ ρ ά μ μ α 

τα. Ήρνήδη συγχρόνως τόν ιουδαϊσμόν, 
ά λ λ ’ ούχί ίνα άσπασθή τόν χριστιανι
σμόν. Φύσει φιλάσθενος καί έπί πολλά  

έτη νοσών άπέθανεν έκ φθισεως έν ετει  
1 6 7 7 ,  κατά τό τεσσαρακοστόν τ έ τ α ρ 
τ ο ν τής ήλικίας αύτοΰ έτος. Ά νεπιθό-  
λωτος ευκρίνεια πνεύματος καί μ ε γ α 
λοπρεπής τοΰ σοφοΰ άπάθεια είκονίζε- 

ται έν παντί τώ βίω αύτοΟ. Σώφρων καί 
εγκρατής, μέτριος πρός τε τήν εύθυμίαν 
καί άθυμίαν, πράος καί φιλόφρων, ήν 
έν τώ ΐδίω αύτοΰ βίω συνεπής πρός τάς  
φιλοσοφικά; αύτοΰ άρχάς.

Γό φιλοσοφικόν τοΰ Σπινόζα σύστη
μα βασίζεται ίπ'ι τριών θεμελιωδών.άρ- 

χ ώ ν  της ο ύ σ ί α ς , τοΰ κ α τ η γ ο 
ρ ή μ α τ ο ς ,  και τοΰ τ ρ ό π ο υ .

ά.) ϋα ι  ούτο; όρμάται έκ τής περί 
ούσίας τοΰ Καρτεσίου άρχης· « ούσία 
έστί τό μηδενός πρός ,υπαρξιν αύτοΰ 
δεομενΟ’.» Ά λ λ ’ ύπό τοιαύτην τής ού- 
σίας έννοιαν, μια μόνη ούσία δύναται 
κατά Σπινόζαν νά ύπαρξη. Τήν ούσίαν 

ταύτην άποκαλεί Θεόν. Τήν κατά Καρ- 

τέσιον πλειονότητα τών ούσιών νομίζει 

αντίφασή· διότι'ύπό τό όνομα ούσία έν-

νοείται άπολυτον τι ον, έχον τήν άρ^ήν
αότοΰ έν έαυτώ· άρα αυθυπόστατον, ά-
περαντον, άτελεύτητον· διά τής ύπάρ-
ξεως οέ πλειονων της μιας ούσιών, έ-
κάστη τούτων έσται άναγκαίως τό όριον 
τών άλλων.

Α λ λ α  τί έστί κυρίως ούσία; Τί έστιν 
όν θετικόν; Δύσκολον κατά Σπινόζαν  
όρισαι τοΰτο. Π ρ ώ τον  διότι έν έκάστω 
όρισμώ πρέπει νά περιλαμβάνηται καί ή 
άρχή τοΰ όριζομένου· ή δέ ούσία καθό 

άναρχος ούδεμίαν δύναται έ /ε ιν  άρχήν  
ή αιτίαν. Δεύτερον· επειδή πας ορισμός 

άρνησις έστιν ( mnis determinate» eit ne- 

gatio)· οιοτι ορισμός δηλοί ελλειψιν ύ- 
παρξεοις, σχετικόν τι μή είναι· διά τών 

θετικών προσδιορισμών ή ούσία ήθελεν 
καταστή πεπερασμένον τι. Καθό λοιπόν 
άναρχον δν, έχον τήν αιτίαν καί άρχήν  

αύτοΰ έν έ ιυτώ , ή ούσία πρός έαυτήν  
μόνον έστί καταληπτή, ύπ’ ούδενός ον 

ΐο ς  ή διανοίας δύναται καταληφθήναι,  
μόνον οέ πρές διευκόλυνσιν τοΰ περιω- 
ρισμένου τής διανοίας ήμών, καί ινα 
προσπελάσωμεν εις άμυ^ράν τινο κατά-  
ληψιν “ ύτης, ουναμεθα νά θέΰωμεν αρ
νητικούς τινας προσδιορισμούς αύτής. 
0 ·ον· οτι παρ ούδενός lye i τήν αιτίαν ή 

®^τής, ότι ού πολλαπλοΰν έστιν, 
ού διαιρετόν, καί τά τοιαΰτα. Ούδ’ ότι 
μία έστ:ν, έκών παραδέχεται ό Σπινόζας·  
διότι δύ να τη  νά έκληφθή ώς άριθμητι- 

κός προσδιορισμός, καί ύποτεθή ή υπαρ-  
ξις άλλου τινός όντος πολλα πλού . Έκ  

οέ τών θετικών προσδιορισμών τοιού-  
τους μόνον δυνάμεθα νά θέσωμεν, όσοι 
τήν απόλυτον πρός έαυτήν σχέσιν τής  

ούσίας δηλοΰσιν  ο ίο ν  ότι έχει τγιν α ι
τίαν αύτης έν έαυτή, ότι αίωνία, ότι ά 
πειρος εστι* οιοτι οί προσδιορισμοί ου- 
τοι δηλοΰσιν ΰπαρξιν θετικήν. Ούτω* καί  
ή εκφρασις, ότι ό Θεός έλεύθερος, έστίν 

όμοια ταίς προμηνευθείσαις· ήτοι· άρνη- 
τική^ μέν καθό δηλοΰσα, ότι εις ούδε

μίαν έκτός αύτής έπενέργειαν υπό- 
κειται, θετικόν δέ καθό δηλοΰσα, ότι ό 

Θεός συνεπής έστί πρός έαυτόν· ήτοι ότι 
ή ΰπαρξις αύτοΰ συμφωνεί πρός τούς  
νόμους της ύποστάσεως αύτοΰ.

6'.) Π ρόςτή  άτελευτήτω ο3σία ή Θεώ 

παραδέχεται ό Καρτέσιος δύο ά λ λα ς  
ούσίας παραχθείσας ύπ’ αύτοΰ· πνεΰμα  

(νόησιν) καί ύλην (εκτασιν). Ά μ φ οτέρ α ς  

ταύτας· νόησιν καί εκτασιν έμπειρικώ 

τώ τρόπω παραδέχεται καί ό Σπινόζας,  
ά λ λ ’ ώς κατηγορήματα τη ;  ούσίας. Τίς 
δέ ή σχέσις τών κατηγορημάτων τού

των πρός τήν ούσίαν; Τοΰτο έστίν ό 
γόρδιος δεσμός τοΰ Σπινοζείου σ υ σ τ ή 

ματος. Ούσιώδεις έμφανίσεως τρόποι ή

Εκδηλώσεις τής  ο ’σίας ού δύνανται εί

ναι· διότι ούτως εσονται προσδιορισμοί  

τής ύποστάσεως αύτ?;ς· όπερ άντιφάσκει 
πρός τί;ν άνω περί ούσίας έκτεθείσαν 
έννοιαν. Ή  ούσία κ α θ ’ έαυτήν ούτε νόη- 

σις έστιν ουτε έκτασι;. Τ ά κατηγορή
ματα λοιπόν τα'^τα ούδ έ κ τ η ς  υποστά- 

σεως τής ούσίας άπο^ρέουσιν, ουδέ συ
στατικά μέρη αύτής εΐσίν. Διό άνάγκη  
νά παραδεχθώμεν, ότι ταΰτα έξωθεν κα- 
τηγορήθησαν αύτης. Καί τοιαύτη τωόντι 

έστίν ή γνώ μη τοΰ Σπινοζα. Επειοή τό 
ά π ό λ υ τ ο ν  ό ν  έστιν όλως άφηρημε-  

νος καί άκατανόητος πρός ήμάς όρο,  

πρός τόκαταντ^σαι δέ τι, άνάγκη όρων 
προσιτών τή διανοία ή μ ώ ν ,  χρώμεθα  

τοίς κατηγορήμασιν. Κατηγόρημα λ ο ι 
πόν έστίν, ό,τι ό νοΰς ήμών κατανοεί ώς 
άποτελοΰν τήν ύπόστασιν ή όντότητα  

τής ούσίας. Επειδή δέ τήν ύπόστασιν  
τηε ούσίας μόνον ώς'άθροισμα τών κα

τηγορημάτων ή διάνοια ήμών νά κ α τ α 
νόηση δύναται, τά κατηγορήματα όφει- 

λουσι μέν είναι άπειρα ώ; έκεινη, ά λ λ  
εις τήν διάνοιαν ήμών ούο μονον εισί 
προσιτά· ή ν ό η σ ι ς καί ή έ κ τ α σ ι ς· 

διότι έξ όλων τών ιδεών, άς ό νοΰς ή 
μών νά έννοήση δυναται, αύται μόνο^ 
εΐσί καθ’ αύτό θετικαί· ήτοι έκβράζουσι 

τήν πραγματικότητα. Ή  ούσία καΟ έ

α υ τ ή ν  ούδένα έχει ώρισμένον ύπαρξεως  

τρόπον. Καί τοι δέ τά κατηγορήματα  

ώρισμένως περί τής ύποστάσεως της  

ούσίας άποφαίνο >ταΐ, αι αποφάνσεις αύ- 

ται είσίν άνεξάρτητοι τής ούσίας, συν- 
τελοΰσαι μόνον ινα καταστησωσιν αύ- 

τήν καταληπτήν εις τόν διανοούμενον  

νοΰν. "Ότι ό νοΰς ύπό τά δύο ταΰτα κα
τηγορήματα κατανοεί τήν ούσίαν, τοΰτο  

ούδόλως διαφέρει αύτϊ}. Ή  ούσία έστι 
νοοΰν μέν, καθ’ όσον ό νοΰς κατανοεί 

αύτήν ύπό τήν εποψιν τής νοήσεως· εκ
τατόν δέ, καθ’ όσον^κατανοεί αύτήν ύπό 
τήν έποψΐν της έκτάσεως.

Τήν σχέσιν τής ούσίας πρός τά κατη
γορήματα παρομοιάζει ό Σπινόζας πρός 
επιφάνειαν άντανακλώσαν τάς φωτιστι·' 
κάς άκτίνας, ήτις άντικειμενικώς μέν  
έξεταζομένη καλείται έπίπεδος, όπτικώς 
δέ, λευκή· ή άκριβέστερον· πρός έπιφά· 
νειαν, ήτις διά μέν κυανής διόπτρας φαί
νεται κυανή, διά δέ κίτρινης, κιτρίνη- 
ά λ λ ’ ούδέτερον τούτων έστίν.

Τά κατηγορήματα λοιπόν πρέπει νά 
νοηθώσιν ώς όλως άνεξάρτητα τν)ς ού- 
σιας· ήτοι ώς δι’ έαυτών νοητά. Ή  κα- 
τάληψις αύτών ούδόλως έξαρτάται έκ 
τής καταλήψεως τής ούσίας. Καί βε
βαίως· έπειδή ή ούσία ανεπίδεκτος έστιν

όρισμοΰ, διά τοΰτο, καί τό τήν ύπόστα-  
σιν αύτής όρίζον· ήτοι τό κατηγόρημα·  

πρέπει ούχί δι’ αύτής, άλλά  δι’ έαυτοΰ 
νά έννοήται. Διά τής ’καταλήψεως τοΰ 

άνεξαρτήτου τών κατηγορημάτων καθί-

σται καταληπτή ή της ούσίας ένότης.
Έ ν  τη πρός ά λ λη λα  σχέσει αύτών τά 

κ α τ η γ ο ρ ή μ α τ ά  είσι καί κατά Σπινόζαν

άντιθέσεις, άκριβώς άπ’ άλλήλω ν διακε- 

κρ’.μέναι καί όλως καθ'έαυτάς νοούμε

νοι. Μεταξύ ύ}.ικοΰ καί πνευματικού κό
σμου ούδεμία υπάρχει άμοιβαία έπίδρα- 
σις ή ένέργεια. Ό  ύλικός εχει τήν άρ- 
γήν αύτοΰ έν τη ύλη, ο πνευματικός εν 

τώ πνεύματι. Ά λ λ ’ ούχ  ήττον· άμφότε-  
ροι οί κόσμοι διατελοΰσιν έν άπολύτω  

προ; άλλήλους αρμονία, έν πλήρει πα
ρ α λ λ η λ ι σ μ ό ν  διότι μία καί ή αύτή έστίν 
ο'ιαία ύφ’ έκαστον τών δύο κατηγορη
μάτων ν ο ο ύ μ ε ν η .  Ά λ λ ’ ύφ’ οίονδήποτε 
τών κατηγορημάτων τούτων και αν νοη- 

θη ή οϊσία, τοΰτο ούδόλως διαφέρει αύ- 
τη· άμφότεραι αί έπόψεις, ύφ άς αυτη 
νοείται, εΐσίν άληθείς. Ε ντεύθεν  π η γά 
ζει ή τοΰ Σπινόζα άρχή* ότι τών τε 
ιδεών κ α ί  τών σωμάτων ή άρχή μια 

καί ή αύτή έστίν. Διό καί τό κατά τό 
Ι ν α ο τ ε σ ια ν ό ν  σύστημα τοσοΰτον δυσχε

ρές ζήτημα τής σχέσεως τοΰ σώματος  

πρός τήν ψυχήν, κατά τό Σπινό^,εΐον 

λύεται ε'ικολώτατα. Ψ υ χ ή  καί σώμα 

εΐ hv  έν καί τό αύτό πράγμα ύπό διά
φορα κατηγορούμενα νοούμενον. Τ ό  

πνεύμά εστιν ή ιδέα τοΰ σώματος· ήτοι 

τ ό  αύτό πράγμα, ά λ λ ’ ύπό τό κα τη γό
ρημα τ·5]ς νοήσεως θεωρούμενον. Ούτως 
εξηγείται κ α ί  ή φαινομένη, πράγματι  
δέ μή ύπάρχουσα έπιδρασις τοΰ σώμα

τος έπί τοΰ πνεύματος, ή τοΰ πνεύμα- 
,τ ο ς  έπι τοΰ σώματος. Ο,τι υπο την  
μίαν εποψιν κίνησις τοΰ σώματος, υπό 
τήν άλλην έστί νόησις· ένί λόγω· μ ετα 
ξύ πνευματικού καί ύλιχοΰ κόσμου π λ ή 

ρης ύπάρχει παραλληλισμός.
γ '.  Τά καθ’ έαυτά όντα, άπερ ύπό μέν  

τό κατηγόρημα τΐίς νοήσεως καλούνται 

ίδέαι, ύπό δέ τό της έκτάσεως καλούν
ται σώματα, περιλαμβάνει ό Σπινόζας  

ύπό τ ή ν  έννοιαν τοΰ τυχαίου (accidens), 

ή ώς α 'τός καλεί α η ά ,  τοΰ τ ρ ό π ο υ  
(modus). Ύ πό τό όνομα λοιπόν τ ρ ό 
π ο ς  εννοεί ό Σπινόζας τάς τρεπομένας  

ι της  ούσίας μορφάς. Οί τροποι εχουσι 
πρός τήν οϊσίαν, ώς τά ένουλιζόμενα  
κύματα πρός τά υοατα τής θαλασσής^ 
καθό άεννάως έξαλειφόμεναι καί ο^δέ 
ποτε έμμένουσαι μορφαι. Α λ λ  ετι και 
ταύτην τήν παρομοίωσιν θεωρϊί ύπέρ- 

μ ετρ ο ν  διότι τά κύματα της θαλάσσης 
εΐσί τουλάχιστον μέρη αύτης, έν ώ οί

τρόποι ούδόλως εΐσί μέρη της ο'σίας,  
μ άλλον οέ καθ’ εαυτού; ούδεμίαν Ιχου-  
σιν υπάρξιν, εΐσίν άπλούν μηδέν. Τό πε- 

περασμένον, ώ; τοιοΰτον, ο δεμίαν Ιχει 
ύ π α ρ ξ ή  μόνον }ή άπειρος ούσία εχει 

πραγματικήν ΰπαρξιν. Διό ψευδεστάτην 
περίο Μ α ς  ιδέαν ήθελεν εχειν ό νομίζων ' 

α)τήν άθροισμα ή ούμπλεγμα  ίτρόπων· { 

ή θ ε ^ ν  είναι τό α ντο, ώς άν ένόμιζέ τις, j 
ότι ή γραμμή συντίθεται έκ σημείων. 

Σφάλλει επίσης ό νομίζων, ότι ^Σ πινό-  
ζας τ’αντίζει τώ Θεώ τόν κόσμον. Το- 
σούτον μάλιστα άπέχε; τοΰ τ’ αύτίζειν 
α η ά ,  ώ ’τε κατ’ αϊτόν κόσμος, ώς τοι- 
οΰτος, ήτοι ώς σ ύμπλεγμα  π ολλώ ν καθ I 

έαυτά όντων, ούδόλως ύπάρχει. Διό δύ 
ναται ν’ άποφανθή τις περί α >τοΰ μ ά λ 
λον κατά τόν H egel, ότι άρνείται τήν  

ύπαρξιν τοΰ κό μου (τό σύστημα αύτοΰ 
έστίν άρνησιχο-μία), ούχί δέ κατά τόν 

Bayle, ότι κατά Σπινόζαν τό πάν έ .τί 
Θεός* ήτοι· παντί όντι προσάπτει τήν 
θεότητα. (έπεται συνέχεια)

13 M 3
Ζ Ο Ϊ Λ Ο Ϊ .

ΙΣΤΟΡΙΚΟΝ ΔΙΗΓΗΜΑ 

Ε Κ  Τ Ο Υ  Α Γ Γ Λ Ι Κ Ο Ύ .

Ύ π ό  τήν w a v  ιροίνικος, π*ρθένος Ζου- 

λοϋ, γονυκλιτής παοστ,ύχζτο , τήν πρωίαν τής

αποφράδος ήαέρας τής 2 2 α ς  Ίανουαρίον 1 8 7 9 .  

r HTO ωραία καί υπερήφανος ώς ούδεμία τών 

ομοεθνών της. Ε ιχ ε  τάς  χεΐρκς μικράς καί 

κομψότατους τούς πόδας. 'H θελκτική  α υ τ ί ς  

μορφή, τ ά  ώραΐα κ ο ϊμ ή μ α τ α ,  έ τ ι ν α  εφερεν, 

έδήλουν, ότ ι  ·?,το θυγάτ^ρ ?σ/«ροΰ τίνος άρ- 

χοντος. Ααμβώνων τ ι ς  ύπ ’ ό'ψει τήν εθνικό

τ η τ ά  της, έξεπλή^σετο άκούων τάς  λέξεις, 
άστινας τ ά  χείλν, αύτής έπρόφερον.Έγείρουσα 

τά ς  y εϊοας καί τούς οφθαλμούς της πρός τόν 

ουρανόν δεν ί ζή τε ι  βοήθειαν παρά τών θεοτή

των τοϋ έθνους της, άλλά  παρ’ 'L x i lr o v ,  τοϋ 

μόνου άληθινοϋ Θΐοϋ, τοϋ  θ ε χ ω β ά  !
« Πάτερ, ελεγεν, εις Σέ καί μόνον οί δ υ σ 

τυ χ ε ί ;  Ινατενίζουσι μ ε τ ’ έλπ ίίος  καί παρά 
Σοϋ μόνον ζητοϋσ ι βοήθειαν. Πρός χάριν τοΰ 

Ίησοϋ ,  ει’σάκουσόν μου / Τό κακόν τοϋ πολέ

μου πνεΰμα καί ή -/.αταδίωξις ήλθε μ εταξύ  

ήμών καί εΐσήλθεν έν τ ώ  σκηνώματι τοϋ π α -  

τοός μου, δστις σταυρώσας τά ς  ψείρας του 

έτεινε τό  ούς αύτοΰ ινα ακουσνι" ο>ρκισθη να 

πίγ] τό  α ίν α  τών λευκών καί να καταφάγιρ 
π ά ντα ς  τούς Ζουλοΰ, οσοι πρεσβει/ουσί τήν 

θρησκείαν τοΰ ’ΐησοΰ ! Θεέ μου, εν^τή ώρα 

ταύττι τής δοκιμασίας, δ ιαφ ύλλ ϊξον  την πρός 

Σέ π ίστ ιν  τοϋ Κασηιΐτόγνα καί έμοϋ ! »
*Η πρωινή αΰρα ύπεσΰοιζε δ ιά  μέσου τών 

φύλλων τών φοινίκων ώς άπάντησις  εις την 

προσευχήν τή ς  κόρης, 1 ενώ ό δ ια λ ά μ π ω ν  ρύας 

Ιφαίνετο σιγηλώς ψιθυριζων, α’Λμην».
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Αίφνης ήκούσθη θόρυβος δ~.οθΐν τ ή ;  κόρτος, < 

•ίίτις στραφεϊσα παρετήρησεν ώρ·/ΐον μ α χ η 

τήν ίστάμενον παρ’ αΰτή και στηριζομενον 

£ltl τής  μαύρες ά σπ ιλος  του. Τά βλ έμ μ α τα
του ησαν προσηλωμένα μ ετ  ανέκφραστου έ 

ρωτος ϊπ ί  τής νεαράς μορφή;, V  πρό αυτού 

ε ίχε .
«Λουόλα, είπεν δ ωραίος μ α χη τ / ι ; ,  ή προσ

ευχή σου είσηκούσθη- δεν πολεμώ  πλέον δ ια  

τόν Κ ετ ιβ ά γ ιο - ή κ α τ ά  τήν παρελθοΰσαν νύ" 

κ τα  απερ ίγραπτο; τήν σκληρότητα σφαγή 

τών γ»ναικών τοΰ Σιοάγιο, δ ιά  τήν εις Χρι- 

«τόν π ίστ ιν  των, μοί βέβαιοί,  ο τ ι  ή αυτή τ ύ 

χ η  περιμένει καί Σέ αυτήν ακόμη άν ήθελες 

άντιστή  είς τάς  θελήσεις τοΰ πατρός σου. Ιίί- 
ναι μέν καθήκον ήμών νά ύποφέρωμεν τήν χ.α· 

ταδ ίωξιν  όταν αύτη έρ χετα ι ,  είναι δμως έπί* 
στις τρέλλα νά τήν προκαλώμίν . Ε ν τα ύ θ α  δεν 

δυνάμεθα έπί πλέον νά μείνωμεν χωρίς  νά 

γίνιρ γνωστή  ή θρησκεία μ α ς ’ δθεν όφείλομεν 
ν’ άποδράσωμεν δσον τ ά χ ισ τ α  καί μ εταβώ - 

μεν είς Χ ελ π μ α κ ά ρ α ν  εκεί γνωρίζεις τόν α γ α 

θόν ε κ ε ίν ο ν  ιεραπόστολον, ό'στις έδίδαξεν ή- 

μϊν τό θέλημα τοΰ μεγάλου  Κυρίου· υπό τήν 

προστασίαν αΰτοΰ θά η ια ι  έν ασφαλεία κ α τά  

τής σκληρότητος τοΰ πατρός σου.

Ή  είς Χελπμακάραν μετά β ασ ί;  μας είναι 

δ ικ α ία ’ δέν ,έχομεν άλλην ελπ ίδα  σωτηρίας. 

Θέλεις νά έλθης Λουόλα μου ; ό ίπ π ο ς  μου 

ϊσ τ α τ α ι  έτοιμος είς τό  δάσος. «Θέλω» απην- 

τησεν ή ωραία Λουόλα- καί το ι δέ ή χείο, ‘V  

έτεινε τω  μ α χ η τ ή  ετρεμεν, ή φωνή της δμως 

ητο ισχυρά καί άπεφασίσθη ή τ ύ χ η  τω ν.

« Θά διαβώμεν τόν π ο τα μ όν  Ρόρκ- αΰτη  

είναι f; συντομωτέρα δδάς, είπεν δ μ α χ η τ ή ς ,  

ενώ έπλησίαζον ήδη τό  δένδρον ένθα δ ΐπ π ος  

ητο προσδεδεμένος· άνεβίβασε τήν βασ ιλό-  

π α ιδ α  επί τοΰ ίππου ,  ?άνήλθεν αυτός επίσης 

επί τών Οπισθίων τοΰ ζώου δ διηύθυνε πρός 

τόν ποταμόν Βούφαλον.

Έ π ί  τινας ώρας έπορεύοντο μ ε τ ’ άκρας προ- 

φυλάξεως μέχρις ου έφθασαν είς πυκνόν τ ι  δ ά 

σος, ένθα ηλπισαν νή ιΰρωσι στ ιγμ ήν  άναπαύ- 

σεως. Ά λ λ α  μόλις αφιππέυσαν καί ήκούσθη 

μακρόθεν δ θόρυβος τοΰ πυροβολικοΰ α ν α μ ι 
γνυόμενος μ ε τά  τών αγρίων φωνών τών στρα
τ ιω τώ ν . Ό  Κασσατόγνας έσπευσε νά ά π ο - 

κρύψ/) τό βασιλικόν αύτοΰ φορτίονΑπρίν'*άκό- 

μη πληροφορηθή περί τής αιτίας τοΰ θορύβου. 
Μ εταγαγώ ν τήν Λουόλαν κχί  τόν ΐππον είς 

τό πυκνότερον μέρος τοΰ δάσους, άνήλθεν έπί 

ΰψηλοΰ τίνος δένδρου μ ετά  τής ίδιαζούσης 
τώ  έθνει του ευκινησίας άφ’ ου εΐδεν εκτυλ- 

λισοόμενον πρό τών οφθαλμών του τό  άπαί-  

οιον τοΰ Ίσανδοΰλα  πεδίον. Μ ετ’ έκπλήξεως 

καί βχθείας συγκινήσεως είδε τήν κ α τα  

στροφήν, b  έπήνεγκον τοΐς λευκοίς '  οί δμοε-  

θνείς του. Ειδε σώμα λευκών άνδρών μ ε τ α -  
φερόντων έν σπουδή τούς πληγωμένου ; δμοε- 

θ^εΐς των. ‘Π πρώτη δρμή τής καρδίας του 

ητο νά πετάξ/) καί δώσνι αΰτοϊς βοήθειαν’ 

άλλ’ δ συλλογισμός δ τ ι  πράττων ούτω έγκα- 

τέλ ιπε τήν μνηστήν του άνυπεράσπιστον, τόν 

άνεχαίτισε. .Α ια τ ί  λοιπόν, έλεγεν έν έαυτώ,

δ ια τ ί  οί ά γ γλ ο ι  σ τ ρ α τ ιώ -α ι  ΐσ τ α ν τα ι  έκεϊ, 

ε’π ί  τή ;  π εδ ιά δο ς  ταύτης  τής  ’Αφρικής, μ α - 

κράν τής πατρώας γ η ς ;  Δ ιατί μ ετά  τοσαύτης 

ανδρείας ρ .άχονται καί φονεύονται υπό τών 

μαύρων εχθρών των ; » 'Η καρδία του τ φ  ά· 

π ή ντη σ εν  «ΐνα σώσωσι τάς άβοηθήιους  γ υ 

ναίκας καί πολιότρ ιχας  γέροντας από τής σφα

γής, ϊνα δ ιδάξω σ ι τήν καθαράν π ίσ τ ιν  εί; 

τήν γην τών Ζουλοΰ έφ' ης δεσπόζει εξευτε

λιστικόν καί άποτρόπαιον δα ιμ ο νολ ό γ ιο ν .»

Οί μέλχνες οφθαλμοί του άπήστραψαν, ή 

καρδία του σφοδρώ; έπαλλε έπί τ ώ  συλλογι

σμό» τούτω ' έθεσε τ ά ;  χεΐρας του έπί τών βε· 

βαουυένων αΰτοΰ βλεοάρο>ν καί έγονυπέτησε 

πρό τής σημαίας, ή'τις φέρει τά ;  λ ίξεις : α ’Ε- 

λευθερία καί ’Αλήθεια. »

Έ ν  τώ  μεταξύ ,  τό  εργον τοΰ θανάτου ηΰ 

ξα νεν  οί άποσταλέντες πρός κατάληψιν τοΰ 

π οτα μ ού  Ρόρκ άνηλεώ; έσφάγησαν ολίγοι 

μόνον ήδυνή9ησαν νά δ ιαφύγο;σιν ,  οί δέ Ζου

λοΰ διηυ^ύνοντο πρός τόν ποταμόν.

'Ο Κασσατόγνας μ ετά  τρόμου ήκολούθει 

δ ιά  τών βλεμμάτω ν , τάς κινήσεις τών δμοε 

θνών του. ’Ηδύνατο άρά γε  νά προλάβη καί 

δ ιαβή  πρό αυτών, τόν ποταμόν ; ’ΐδοΰ  ό κα- 
τατρύχω ν αΰτόν συλλογισμός. Ι ίατήλθεν α 

μέσως τοΰ δένδρου, καί εύρε τήν Λουόλαν 

τρέμουσαν έξέθεσεν αυτη τήν λυπηοάν σκη

νήν, ής έγένετο μάρτυς, προσθέσας, δ τ ι  ώφει- 

λον άνευ αναβολής, νά δ ιαβώ σι τόν π οταμ όν .

Ή  Λουόλα καί το ι πεπεισμένη περί τοΰ άφεύ- 

κτου κινδύνου, δν διέτρεχεν έν τή  διαβάσει 

τοΰ  ποταμοΰ, δέν εί^εν δμως ανάγκην έ ν  

θαρρύνσεως· ί ά ς  υπάγωμεν είπεν, δ Θεό; θά 

ριας βοηθήσιρ καί θά μάς χρησιμεύστι ώς 

άσπίς.»

■Ιππέυσαν πάλιν καί έφθασαν είς ' τ ή ν  ά'- 

κραν’τοΰ δάσους· τότε  νέος κίνδυνος ήπείλησεν 

«ΰτούς. Μακρόθίν εφαίνοντο οί Ζουλοΰ κ α τα -  

διώκοντες αυτούς. Ό  Κ ασσατόγνας εγνώριζε 

καλώς, δτ ι  δέν ηδύνατο νά δικαιολογήσ·/) τήν 
έκ τοΰ στρατοΰ απουσίαν του, έκτος δ ε τ ο ύ ·  

του^ή βασιλόπαις  δέν ί τ ο  ά 'γνωττο;. ’Εάν 

σ',ινελαμβάνετο καί ώ ίη γ ε ί τ ο  είς τόν πατέρα  

της ; Δεν έτόλμα  δ Κ ασσατόγνας νά σκεφθίί 

καν τοΰ το .  "Οθεν σφοδρώς κεντήσας τόν ΐ π 
πον του, άφησεν δαισθέν του τό  δάσος, καί 

τρένων δ ιά  μέσου λοφίσκων κα ί δένδρων επέ

τυ χε  νά άπομακρυνθνί αύτών απαρατήρητος 

κ α τ ά  πολλά  μ ίλ ια .  Ά λ λ ’ ά τυ χ ώ ;  ήπατνίθη- 

σαν, δ ιότ ι  αίφνης πλησίον αΰτών ήκούσθη δ 

όλολυγμός τών Ζουλοΰ. ’ΐδού  ή σ τ ιγ μ ή  τή? 
δοκιμασίας τοΰ ίπ π ο υ  καί των ιππέων !

Τό εΰγενές ζώον ή 'γγιζε  τήν γήν ένώ έπέτα  

δ ιά  μέσου τής  πεδιάδος· οί άγριοι όλολυγμοί 

τών Ζουλοΰ ήκούοντο όπισθεν. ’Επί τέλους 

έφάνησαν αί δχθα ι τοΰ Βουβάλου. Ό  Κασσα

τόγνας δέν ε ίχε  καιρόν νά χάστ)· έπρεπε α μ έ 
σως νά δ ιαβή  τόν ποταμόν .  "Η λπιζεν εν τού- 

το ις  εις τόν εΰγενή ΐππον  του καί το ι  έξην- 

τλημένον.

’Έπρεπε  νά πέσνι από τά ς  ΰψηλά{ ο χ θ α ς 1 

άλλη έλπις σωτηρία; δέν υπήρχε. Τέλος έφθα

σαν πρό τής  όχθης* ητ ις  δψοΰται έζ πόδας 

δπεράνω τοΰ ρεύματος. Ό  Κ ασσατόγνας έ - 

κράτει σ φ ιγκ τά  είς τά ς  άγκάλας του τήν 

Λουόλαν' Ικ τών δ ιεσταλμένων ρωθώνων τ«ϋ 

ίππου  εξήρχετο πΟρ, οί οφθαλμοί του ή'στρα· 

π τον  είς τήν θέαν τοΰ ρεύματος. Τό εΰγενές 

ζώον ο ΰδ’ έπί σ τ ιγ μ ή ν  δ ισ τ ά ζ ε ι - π η δ ά  από 

τής όχθη; ,  ακούεται ταραχή  καί εντός λ επ το ΰ  

άναοαίνεται τό ζώον υπερ άνω τοΰ κύματος 
τινάσον υπερηφάν«ς τήν χα ίτη ν  του. *Εφθα- 

σαν επί τ ή ;  απέναντι όχθης" πρό αύτών εφά- 
νη τό μικρόν α γ γ λ ικ ό ν  σ :ρατόπεδον.

Τό διασωθέν ζεΰγο ; έστη επ ’ ολίγον ί ν ’ ά- 

ναπαυθί). Έσκέφθησαν δτ ι  δ ίππος  των επί 

τοσούτω ειςησθενημένος δέν ήδύνατο νά φέρνι 

αυτούς είς Χ ε λ π μ α κ ά ρ α ν  άλλως τε οι Ζουλοΰ 

έποόκειτο νά δ ια βώ σ ι τόν ποταρ .όν  άπεφά 

σισαν δθεν νά μετα βώ σ  ιν είς τό στρατόπε 

δον καί τεθώσιν υπό τήν προστασίαν τοΰ ά γ -  

γλου στρατηγού .

Προσδέσας λευκόν μανδήλ ίον  έπί τής ά'- 

κοας τής ράβδου του, έπλ ησίασεν είς τό στρα- 

τόπεδον καί έκραξεν, δ τ ι  ησαν χρ ιστ ιανο ί  Ζου - 

λοΰ, άποδράσαντες ΐνα σωθώσι. Συνελήφθη· 

οαν αμέσως καί προσήχθησαν έμπροσθ;ν τ ο ΰ  

αξιω ματικού  τ ή ;  υπηρεσίας, δστις  λίαν υπό" 

π τ ω ;  έδέχθη  αυτούς. Τό ζεΰγος έδ ιηγήθη  τ φ  
άξ ιω μα τ ικώ  τ ά  κ α τ ’ α ΰτό - άλλα καίτοι δ α 

ξ ιω μα τ ικό ;  έφαίνετο συγκεκινημένος έπί τοΐς 

π α θήμασι τής βα σ ιλόπα ιδος ,  δ ιέ τα ξε  · νά τ ε 

θώσιν υπό αΰστηράν έπαγρύπνησιν νά δ ο 0 ·?) όέ

αΰτοϊς πάν άναγ'καΐον.

Είναι περιττόν νά περιγράψη τ ι ;  τά  σ υ μ 

βάντα  τής έπιούσης ξνυκτός. Είναι γνωστόν 

πώς έν τώ  σκότει δ ιεξήχθη  ») μ ά χ η  καί πώς 

ήδυνήθησαν νά άντιστώσιν  οί άσθΐνεϊς προ
μαχώνες τοΰ μικροΰ φρουρίου. Πάντες ώς ·/)- 
ρωες «πολέμησαν αί ίσχυραί των χεΐρες κα 

ίσ^υρότεραι καρδίαι έσωσαν τό φρούριον κ α τά  
•τήν νύϋτα εκείνην. Άλλνά μεταξύ  πάντω ν τών 

υπό τήν σηυ-αίαν τού έρυθροΰ σταυρού πόλε" 
μ ιστώ ν, δέν ΰπήρξεν ισχυρότερος βραχίων, 

γενναιοτέρα καρδία τής τοΰ νέου αρχηγού 

τών Ζουλοΰ, τοΰ Κ α σ σ α τό γ ν α ,  δστις  άπηρνή- 

σατο φίλου;, τύ χην ,  καί π α τρ ίδα ,  ΐνα τεθί) 

υπό τήν σηυ,αίαν τοΰ ΰψίστου σταυρού. "Αμα 
ώ; άνέτειλλεν ή πρωία καί οί έχθροί ή τ τ η -  

μένοι διεσπάρησαν, ώς μ ελ α νά  νέφη, δπισθεν 

τών λόφων, δ εύγενής αξ ιω μα τ ικ ό ς ,  μαΰρος έκ 

τής πυοίτιδος, έλαβε τήν χεΐρα τοΰ εΰγενοΰς 

Ζουλοΰ καί εΰχαριστήσας αύτώ έπ ί  τ vi άπα- 
ρα δε ιγμ α τ ίστω  γενναιότητ ί  του , ώνόμασεν 

αΰτόν " Α γ γ -lor στρατιώ την ·· Ή  Λουόλα ήσ· 

θάνθ-Ί κ α τ ’ εκείνην τήν σ τ ιγ μ ή ν ,  δ τ ι  άντη- 

μείφθη δ ι ’ δλας τάς  φρίκας τής νυκτός.

Μετά ολιγόωρον έν τ ώ  φρουρίω άνάπαυσιν, 

οί νέοι δδοιπόροι άνεχώρησαν είς Χ ελ π μ α κ ά 

ραν, ακολουθούμενοι δπό τών ευλογιών α π ά ν 

των. Συνώδευσαν αυτού; οί φέροντες τά ς  ει

δήσεις είς Χελπμακάραν αξ ιω μα τ ικο ί .

Τό έσπέρας έφθασαν είς τήν πόλιν , ένθα ΐ- 

δ έχθη  «αΰτού; μ ε τά  χαράς δ αγαθός ιεραπό

στολος. Μετ’ ού πολύ, οί συνοδεύσαντε; α υ 

τού; α ξ ιω ματικο ί  παρέστησαν μάρτυρες εις 

τήν ενωσιν τοΰ συστρατιώτου αΰτών Ζουλοΰ 

μ ετά  τής  βασιλόπαιδος Λουόλας. 'Ο γάμος 

έτελέσθη κατανυκτικώ ς υπό τοΰ α ’.δεσιμω- 

τά του  Β. είς άγγλ ικήν γλώσσαν. *Ηδη ϊΰ τυ -  

^ ο ΰ σ ι ν - .......................
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1 ·
ΤΗτο μεσονύκτιον κα ί  ή πανσέληνος έπέχεε  

τήν ώχράν αύτής λάμψιν έπί τής κλίνης μου, 

δτε  ή θυγάτηρ μου άπεσύρθη είς τόν θ ά λ α 

μόν της ΐνα  επ’ ολίγον άναπαυθή. Ό  φίλος 

μου κ. Κερέν ήθέλησε νά μείντ) παρά τί) 

κλίνη μου καί ύπεσχέθη τ ή  θυγατρί μου νά 

μ ή  άποσυρθή τοΰ δω μα τ ίο υ  μου μέχρι τή ς  

πρωίας.
‘Ημισειαν σχεδόν ώραν μ ετά  τα ΰ τα ,  λαβών 

τήν χειοα τοΰ φίλου μου ά νή γγεΛ α  αυτώ, 

δ τ ι  ή ζωή ήρξατο έγκαταλείπουσα τ ά  άκρα 

τών μελών μου .  Ό  Κερέν προσεπάθει νά μ έ  

δ ιαβεβα ιώ σ-/. περί τοΰ εναντίου- ά λ λ ’ εγώ 

μετά  γαλήνης παρετήρουν τήν φυσιολογικήν 

μου κατάστασιν  καί έγίνωσκον δ τ ι  όλ ίγαι 

είσέτι σ τ ιγμ α ί  αναπνοή; μοί άπεμενον. 'Ο 

φίλο; μου διηυΟύνθη ήσύχως πρός τόν θ ά λ α 

μον τών τέκνων μου- ά λ λ ’ άγνοώ πώς συγκεν» 

τρώσας τάς έκλιπούσας δυνάμεις μου κατώρ- 

θωσα νά φωνάξω αύτώ; στήθι: ’ιίπανήλθε με 

δακρυβρέκτους οφθαλμούς καί μοί είπεν: ’Α

ληθώς αί τελ ευτα ία ι  σας παοαγγελεία ι έδόθη- 

σ α ν  auptov τήν πρωίαν θά ή ναι ακόμη κ α ι·  

ρός νά φέρωμεν τ ά  τέκνα σας:

'Γπήρχεν εν ταις λέξεσι τα ύ τα ις  άντίφασίς 

τις , ‘̂ ν ήσθάνθην χωρίς νά φανερώσω. Παρε- 

κάλεσα τό τε  τόν φίλον μου .ν’ άνοίξνι τό  πα· 

ράθυοον. Τί ώραΐα νύξ ’Οκτωβρίου ! θ ΰ χ !  μ α 

κράν τοΰ δρίζοντος, διεκρίνοντο αί Π λειάδες 

υπό π ά χνη ς  καλυπτόμεναι.  Ό  Κά*τωρ καί ο 

Πολυδεύκης ολίγον άπωτέρω έλαμπον θριαμ- 

βευτικώς επί τού οΰρανίου θόλου- δτε ήνεώχ- 

θη τά παράθυρον, ή εύωδία τών άνθέων άφ’ 

ένός καί η γλυκεία τών αστέρων λάμψις άφ’ 

ετέρου έφθασαν μέχρ ι  τή ;  κλίνη; μου- είναι 

άνέκφβαστος ή ηδονή, $ν μοί ενεποίησαν αι 

τελευταίαι α ύτα ι  εντυπώσεις, $ς »] Γή δ ιά  τε- 

λευταίαν φοράν μοί άπέστελλε.

Οΰδέποτε έν σ τ ιγ μ α ί ;  τρυφεροτάτη; μέθης, 

ήαθάνθην τήν ουρανίαν ταύτην άγαλλίαο ιν  ήν 

μο ί παρέσχον αί σ τ ιγ μ α ί  αυται,  διά τοΰ μ ύ 
ρου τών άνθέων καί τοΰ τόσω τρυφερού βλέμ
μα τος  τών αστέρων. Ό τ α ν  δ Κερέν επανήλθε 

παρ’ έμοί εε/ον  τάς χεΐρας έσταυροιμένας έπί 
τοΰ στήθους, ε ίχον δ ’ άφήσει τήν ίρασιν καί 
τό  λογικόν μου νά έντρυφώτιν έν τώ  άπείρω. 

’Επειδή δέ ή ακοή μου έμελλε νά έκλειψη διά  

παντός, ένθυμοΰμαι τούς τελευταίους λόγους' 

οΰς τ ά  χείλη μου έπρόφερον. «Χαίρ;,  αρχαίε 

μου φίλε, αισθάνομαι δ τ ι  δ θάνατος μέ φερεε 

πρός τ ά  άγνω στα  έκεΐνα μέρη, ενθα ημέραν
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τινα  θά συναντηθώμεν" δταν πρόβαλλε’· η α υ

γ ή ,  τό π τ ώ μ α  μου μόνον θά υπάρχν) ενταύθα». 

Ε π ε ιδ ή  δέ  δ φίλος μου Κερεν γονυκλιτης πρό 

τής κλίνης μου έκλαιε;, εϊπον αΰτώ: « Ά ν ά -
γνωσον τήν ώραίαν προσευχήν τοΰ Ίησοΰ» 

καί ηρχισεν δ ιά  τρεμούσης φωνής νά λέγη τό

« Π ά τερ  ψ ΰ τ   ciyec ψ ΐ ν  τ ά  όφ ηΛ ήμα τα

ψ ώ κ ,  ώς χα ι ι)αεϊ<:......ά φ ίεμ ιν .»  Αύται ήσαν

αί τελευταίαι σκέψεις μου- ή δρασίς μου έ* 

σκοτίσθη καί ούδέν πλέον ενθυμούμαι.. . .
Τά έτη ,  αί ήμέραι, αί ώοαι υπάρχουσιν εις 

τήν γ ή ν  μόνον- έκτος αύτής καί εν τώ απεί" 

ρω y οόνος δέν υπάρχει πλέον. "Οθεν μο ί είναι 

αδύνατον νά λάβω γνώσιν τού χρόνου. Ουχ 

ήττον  υποθέτω, δτ ι  τήν αυτήν ημέραν τοΰ 

θανάτου μου συνέβη τό εξής· δ ιό τ ι  τό σώμα 

μου δέν ε ί χ ε / ή δ η  ένταφιασθή.

Γεννηθείς τώ 1 7 9 3 ,  ήμην ήδη είς τά έβδο-  

μηκοστόν δεύτερον έτος τής ηλικίας μου, εξε

πλάγην  δε καθ’ υπερβολήν αισθανθείς έμαυτόν 

ά κμάζοντα  κατά  τε  τό  σώμα καί το λογικον.

Δέν ειχον σώμα καί Ιν τούτοίς  δέν ήμην ά -  

σώματος καθότι ησθανόμην καί έβλεπον δτι 

οΰσία τ ις  μέ άπήρτιζε· οΰδεμια δμως αναλο

γ ία  δύνατα ι νά ύπάρξη μεταξύ  τής ουσία; 

ταύτης καί τών άπαρτιζουσών τό γήϊνον σ ώ 

μα οΰσιών. ’Αγνοώ τό  πώς διεπέρων τά ;  οΰ- 

ρανίας εκτάσεις καί δ ιά  ποιας δυνάμεω; εφε- 

ρόμην μ ετά  μεγάλης τα χ ύ τ η τ ο ς  πρός λ α μ π ρ ό ν  

τινα  καί λευκόν ήλιον, ούτινος ομως η λάμ- 

ψις δέν μέ έθάμβου,

•H δρασις τής ψυχής μου 3 τ0 άσυγκριτως 
δυνατότερα τής τών οφθαλμών τού γήινου 

οργανισμού, 6ν ε ίχον  εγκαταλειψει και η δυ 

ναμις αΰτής μ ο ί  έφαίνετο ΰπείκουσα εις τήν 
θέλησίν μου. Ή μ η ν  περικυκλωμένος υπό πλη- 

θύος φωτεινών κόσμων. *Ότε ή δρασίς μου συ- 

νεκεντροΰτο έπί ένός τών κόσμων τούτων, 

κατώιθουν νά διακρίνω πάσας τας  επι τής 

έπιφανείας του λεπτομερείας· διέκοινον τ ά  νέ

φη, τούς ποταμούς, τάς ηπείρους, καί τάς θα- 

λάσσας. Κ αίτο ι  δέ δ κόσμος, δν έβλεπον δέν 
έμεγεθύνετο είς τούς οφθαλμούς μου, ώς δταν 

γ ίνετα ι  χρνίσις τηλεσκοπείου, έν τούτοι: κα- 

τώρθουν νά διακρίνω και πόλεις και εξοχάς. 

Συγκεντρουμένης δέ τής δράσεώ; μου έπί ένός 

αντικειμένου μόνον, π. χ .  επ ί  πολεως τίνος, 

διέκοινον τά ο ικοδομήματα ,  τάς  δδούς, τά  

δένδρα, τού; κήπους, καί τοσούτω καθαρώς 

ώς νά ήμην έπί αεροστάτου, είς μικράν άπό- 
στασιν υπεράνω τών τόπων τούτων. Έ π ι  τοΰ 

αυτού αντικειμένου έφιστών τήν προσοχήν 

υιού, διέκοινον το ύ ;  κατοίκους τοΰ μέρους ε

κείνου καί ήκολούθουν αΰτούς είς τάς  δδούς 
καί είς τάς κατοικίας των. Μοί ήρκει πρός 

τούτο  ν ΐ  περιορίσω τήν προσοχήν μου, εί; τό 

υ.έρος, είς τήν οικίαν είς τό  άτομον, όπερ 
ήθελον νά ιδω .

4>θάς λοιπόν είς τόν λαμπρόν καί λευκόν 

εκείνον αστέρα, ούτινος τό μέγεθος είναι ίσον 

πρός διακοσίους γηΐνου; κόσμους, εΰρέθην έπί 

δρους εστεμμένου Ι - λ  λαμπρών ανακτόρων- 

ήτο  πόλις πολυ-ίριΟμος’ επί τής κορυφή; τοΰ 
οοους τούτου  παρετήρησα δμιλον γ'ερόντων· 

ήσαν περίπου τριάκοντα" είδον αυτούς προ

σηλωμένους μ ετά  μ εγ ίσ τη ;  προσοχής καί τ α 

ραχής ά μ α ,  είς ώραΐον τ ινα  αστέρα

Δέν παρετήρησαν τήν άφιξίν μου- τοσούτω  

τό πνεύμα των ητο έπησχολημένον είς τήν έ- 

ξέτασιν τοΰ άστέρος τούτου !

Φανταοθήτε τήν έκπληξίν μου, ακόυσαν .ος   ̂

αΰτού; δμιλοΰντας περί τής Γής, εί; τήν κ ο ι 
νήν εκείνην τοΰ πνεύματος γλώσσαν ήν πά ντα  

τά  δντα  έννοούσι- οΰχί δε μόνον ωμιλουν πε^1- 

τής Γής, ά λλ ’ ιδίως περί τής Γαλλίας . α Δ ια τ ί  

αί σφαγαί αύται ; » ελεγον αναμεταξύ των, 

α έθέσπισαν λοιπόν νόμον θανάτου  τά  όντα  

τ α ΰ τ α ;  πρό; τ ί  τά  καθ’ έκάστην υψούμϊνα ί -  | 

κριώμκτα  τ α ΰ τ α  ; πρός τ ί  νά π ίπ τω σ ι  τοσαύ* J 

ται κεφαλαί,  άνδρών, γυναικών, νέων καί γ ε 

ρόντων ; δ εμφύλιος πόλεμος θά άποδεκατ·.σν) 
λοιπόν τόν λαόν τούτον και θά πλύν-f δ ιά  

ποταμών α ιμάτων τάς οδούς τής  τόσω ποτε  

γλυκυθύμου καί ώραία; ποωτευούσης τα ύτης ;»  

Οΰδέν έκ τή ;  δ ιαλέκτου  ταύτης  ήννόουν, εγώ 

μ ά λ ισ τα ,  δστις ήοχόμην εκ τή ;  γής μέ τ α 

χ ύ τ η τ α  συλλογισμού καί δστις χθές έτ ι  άνέ- 

πνεον είς τά  στέρνα πρωτευουσης ήσυχου και 

ειρηνικής.

’Κ~λησίασα τού; γέροντας καί προσήλωσα 

επίσης τ ά  βλ έμ μ α τά  μου έπί τοΰ ωραίου α- 

ατέρος. "Αμα ήκουσα τήν συνδιάλεξίν τω ν  | 

καί έζήτησα νά διακρίνω τά  παραδοξα  φ α ι·  | 

νόμενα περί ών ούτοι εκαμον λόγον, είδον 1 
ποός τά  αριστερά τοΰ άστέρος σφαίοάν τ ιν α  | 

κυανήν καί ώ χράν. Ή τ ο  ή γ ή ! Προσήλωσα | 

δθεν αμέσως τ ά  βλ έμ μ α τα  μου επι τή ; γ η ι -  I 

νου σφαίρας παρά τίί  δποία άνεγνιόρισα τήν J 

Σελήνην. Παρετήρησα τ ά ;  λεύκάς χιόνας τ ο ΰ  |  

βορείου Πόλου, τήν Αφρικήν, τόν ωκεανόν, 

καί "βαθμηδόν ήρξάμην νά διακρίνω {έν τΐί 

σφαίρα τήν Γαλλίαν καί εν τή  Γαλλία  τους j 

Παρισίους. Τό πρώτον σημεΐον έξ ού έγνώρι- 

σα τήν πρωτεύουσαν ύπήρξέν ή ήργυρωμένη ! 

γραμμή  τοΰ Σηκουάνα, ή'τις διαγράφει ε π ί -  

χαρίτως τοσούτους ελ ιγμούς προς δυσμας της  
μεγάλης πόλεως. Άνεγνώρισα τήν νήσον τοΰ 

άστεως- πρός μεσημβρίαν άνεγνώρισα τόν κ ή 

πον τοΰ Λουξεμβούργου, τό άστΕροσκοπεΐον 

καί τό Πάνθεον. Πρός δυσμάς τήν μ εγάλην  

δδόν τών Ήλυσσίων πεδίων, άπωτέρω δ ι έ -  

κρινα τό  δάσος τής Βουλώνής, “Όλον τοΰτο  

τό θέαμα έφωτίζετο υπό λαμπρού ήλιου. Α λ λ ’ 

όποιον εκπληκτικόν θ έ α μ α ! Οί λόφοι ήσαν 
χιονοσκεπείς ώς κ α τ ά  τόν μήνα ^’Ιανουάριον 

ένώ έγώ  κατέλιπΟν τούς Παρισιού; μηνί Ό -  
κτωβρίω. Ήβεβαιοίθην εΰθύ: δ τ ι  ε ίχον πρό 

οφθαλμών τούς Παρισίους.

Τά βλ έμ μ α τά  μου κ α τά  προτίμησιν, έρριψα 

έπί τοΰ Ά στεροκοπείου- ήτο τά μόνον μέρος 
δπερ έπόθουν έπί τεσσαράκοντα δλα έτη  δέν 
άπεμακρύνθην αυτού. Κρίνετε, λοιπόν, οποία  

ύπήρξεν ή έκπληξί; μου, δτε  ή δρασίς μου 

έξωκειωθείσα έντελίστερον πρός τό  υπό τούς 

οφθαλμούς μου θέαμα, παρετήρησα δτ ι  ή μ ε 

ταξύ Λουξεμβούργου καί άστεροκοπείου δεν- 
δροστο ιχ ία  δέν υπήρχε πλέον καί δ τ ι  ταύτην  

δ ιεδέχθησαν μικροί κήποι. Τό Βουλεβάρτον 

τοΰ Λγίου Μ ιχαήλ  δέν υπήρχε  πλέον, έν γε_
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να  δε ειδον ότι ή πόλις τών Παρισίων ήλ- 

λαξεν ολοτελώ;. '(I θριαμβ ιυτική  άψΐς τοΰ

Αστέ ος δεν υπήρχε π λ έ ο ν  τό Βουλ;βάρτον 

τή ς  Σεβαστουπόλεως έξηφανί^θ·»', ούδεμία δέ 

γοαμμή σιδηροδρόμου «πήρχεν. Οΰό'αμοΰ e-ραί- 

ν»τ# ή β ί ο ;  Ρίβολι· ;'πΙ τή ;  π λα τε ία ;  τής 
Ομονίας δεν έφαίν=το 6 οβελίσκο;.

Αλλα κχ t  η  άναγνωρίζων τήν ποοιτεύου*
«αν τ η ;  Γαλλία; άπό τά  κτίρ ια , άτινα  ΰπήρ-

χον εισετι,  ουχ’ ηττον  δέν έγνώριζον τ ί  νά

υποθέσω περί τ η ;  θαυμασία; τα ύτης  μ ε τα -

μορφώσεω;, ή'τις έν δ ία σ τη 'μ α τ ι  μ ιας  καί μό-

νης ημέρας ηλλοιωσεν έπί τοσούτω την δφιν

τ?ί; αρχα'.ας π όλ ίω ς .  Έσκεφθην τότε ,  oTt a v f t

νά δαπανήσω μίαν μόνην ημέραν ερχόμενο;

έκ τή ; γ η ; ,  «δαπάνησα καθ’ όδόν ετη  ολόκλη
ρα καί ίσως αιώνα;.

“Όθεν ηθελβν πιστεύσει, δ τ ι  αι’ώνε; ολόκλη
ροι μέ άπε^-ώριζον τ ή ;  γηίνου ζωή; καί δτ ι  

£ολεπον τοΰ; Παρισίου; τοΰ εικοστού αΐώνο;,
αν δέν είσέδυον περισσότερον εις τήν έξέτασιν
των φαινομένων.

Π ραγματι,  εςωκειούμην βαθμηδόν πρό; τήν 

θέαν τ ή ;  πόλεω; καί έπανεύρισκον τ ά ;  όδοΰ; 

κ« ί  τά  ο ικοδομήματα  άτινα  ε ίχον γνωρίσει ;ν 

καιρώ τ ή ;  π α ιδ ικ ή ;  μου ήλι/ . ία ; .  Ε ΐδον τό 

Κεραμικόν, ev τώ  μέσω δέ  κήπου αρχαία: 

Μονή;, εν τνί δδώ 'Αγίου Ια κ ώ β ο υ ,  παρετη- 

ρησα σκηνήν τινα, τ ή ;  ϊιποία; η θέα μοί έ- 

προζένηοε ρΐγο;· εκεί ε ϊχον συναντήσει, κατά  

τήν νεότητά μου, τήν γυναίκα, ή τ ι ;  περιπα- 

θώ; μέ ήγάπησε, τήν φ ιλτάτην μου Έρασμίαν, 

τήν τρυφεοάν καί άγνήν παρθένον, ή 'τι; τά 

παν έγκατέλειψ* ινα συνενώστ) τήν τύχην τη ;  

μ ε τά  τ ή ;  έμ ή ;.  Ειδον τόν εξώστην έπί τοΰ 

δποίου μ ε τ ’ εκείνης έσπούδαζον ύπό τό γλυκύ 

τ ή ;  Σεληνη; φ έγγο ; ,  τοΰ ; αστέρα;· ώ ρετά  

πόσης άγαλλ ιάσεω; έβλεπον τ ά ;  δενδροστοι- 

χ ία ς  εκείνα; υπό τ ά ;  οποία; περι=πατησαμεν, 

άποφεύγοντε; τ ά  αδ ιάκρ ιτα  βλ έμ μ α τα  τοΰ 

ζηλοτύπου κόσμου. Ίϋθεώρουν τήν σκηνήν 

εκείνην τοιαύτην οΐ* ήτο  κ α τ ά  τήν επ ο χ ή ν  ε

κείνην, δθεν μαντεύετε δ τ ι  ή θέα αυτή μ ο ί  ε- 

δωκε τήν κκράδαντον πεποίθησιν δτ ι  δέν έ 

βλεπον τήν πόλίν, τοιαύτην οί'α ητο μ ετά  τόν 

θάνατόν μου, άλλά  τού; Παρισίου; κατά  τάς  

ά ρχά ; τοΰ τελευταίου αιώνο;.  ’fiv τούτοι; δεν 
ήδυνάμην νά πιστεύσω τού ;  οφθαλμού; μ ο υ ’ 
μοί εφαινετο φυ-ικώτεοον νά π αραδεχθ ΐ»  δ τ ι 

ή π ό λ ι ;  τών Παρισίων τοσούτω έγηρασε τό 

σα; υπέστη αλλοιώσει; άπό τ ή ;  έκ τής γ ή ;  

άναχωρήσεώ; μου, ώστε ει^ον πρό όο/θαλμών 
τήν πόλιν, οία ηθελεν ϊ ίσ θ α ι  έν τώ  μ έλ λο ντ ι .  

Ό θ ε ν  έξηκολούθησα τ ά ;  παρατηρήσει; μου 

ίνα βεβαιωθώ όριστικώ;, αν π ρ ά γ μ α τ ι  ε ιχον 

πρό οφθαλμών τήν άρχαίαν πόλιν  τών Παρι
σίων, κατεστραμμένην σήμερον έν μέρί.5, ν) άν 

εβλεπον άλλην πόλιν, άλλην Γαλλίαν, ά λ 

λον κόσμον ! ( άκολουθεί )

ΟΙ ΠΡΩΤΟΙ Χ ΡΙΣΤΙΑ Ν Ο Ι ΕΝ ΡΩΜ Η
— —

Έ ν ετει 8 2 2  άπό κτίσεως Ρώ μης, 6 7  
άπό Χριστού γεννήσεως, έπί της ύπα- 
τείας Άρρίου Άντω νίνου καί Μαρίου

Κέλσου μ εγά λη  κίνησις παρετηρεΐτο 

ημέραν τινά έν τώ παλατίω τη ;  Γαλε-  
ρίας  Ψοντανας, συζύγου τοϋ Αύτοκρά- 
τορος Βιτελλίοΐί. Έπί δύο χατά συνέ
χειαν ώρας, πλήθος γυναικών, Γερου
σιαστών καί άλλων έπισήμων πολιτικών  
άνορών, περιέμενον νάέξυπνήση ή Αΰ- 
τοκράτειρα, ίνα τή προσφέρωσι τάς εύ- 
χα ς  καί προσρήσεις των καί έν πομπή  
συνοδεύσωσιν αύτήν εις τό άμφιθέατρον. 
At οοϋλαι τής κοιμωμένης ήγέμονίδος,  
χρατοΰσαι έτοιμα πάντα τα πρός κ αλ
λωπισμόν τής κυρίας χρήσιμα κοσμή
ματα, περιέμενον ώσαύτως έν τώ προ- 
δο'μω. Τ έλος ήνςώχθη ή θύρα του ενδοθι 
κοίτώνος- σ .μ ίΐον  οτι ή Αύτοκράτηρα  
έξανεστη της κλίνης. Έ ν τώ άμα βα- 

Οίϊα σιγή οιεδέχθη τόν υπο'κωφον ψιθυ
ρισμόν τών συνδιαλεγομένων γυναικών.

Αϊ οοΰλαι είσήλΟον τότε προθύμως 
ε:ς τόν κοιτώνα, άλλά μ ετ’ όλίγον τινές 

τούτων έφάνησαν έίερχό'μεναι μέ δακρυρ 
ροοΰντας όφΟα?^μούς. Ό  καλλωπισμός  

τής Γαλερίας είχε τελειώσει. Ύ πελεί-  
πετο μόνον ή περίδεσις τών υποδημά
των. Η Αυτοκράτείρα δεικνυουσα εν 
',εΰγος κοθόρνων (1 ), διέταξε μίαν τών 
δουλών νά περίδεση αυτούς τοις ποσίν 

αύτής κατά τόν τυρρηνϊχόν τρόπον. Ή  
έοευρεσις τοϋ νέου τούτου τρόπου τής  
περιδέσεως ώφείλετο τή προ τέρα συζύ-  
γω τοϋ Βιτελλίου, ήν οΰτος πρό τινων 
ημερών εΓχε διαζευχθή· ά λ λ \ ή  διαζευ 
χθεισα ΙΙετρωνια, έπί ούδεμία παρακλή-  
σει ή άμοιβή ήβουλήθη ποτέ ν’ άνακοι- 
νωση τή άντιζήλω καί άντεραστρία αυ
τής τό μυστικόν τοϋ δεσμοΰ τούτου· δύο 
μαλιστα τών όουλων προύτίμησαν νά 
βασανισΟώσιν ή νά δηλώσωσιν αύτό. Ή  
Γαλερία διέταξε λοιπόν τότε τήν δούλην 
νά έκτελέση έπιτυχώς τήν περίδεσιν. Δίς 
τρεμουσα ύπό φοβου προσεπά^ησεν αυτη 
νά τό κατορθώση, ά λ λ ’ εις μάτην. Ή  
ήγεμονίς τότε, παράφορος έξ  όργήο, 
αρπάζει μακράν βελόνην καί διατρύπα 
τό στήθος καί τόν βραχίονα τής δυστυ
χούς δούλης, ήτις καί έπεσε χαμαί λει- 
ποθυμημένη.

« ΙΙαράδοτέ την, τώ βασανιστή» ά- 
ναχράζει ή Γαλερία, «ή μάστιξ θά έπα- 
να γα γη  αύτήν βεβαίως εις τάς αίσθή- 
σεις της®. Καί περιδέσασα ή ιδία τούς 
ιμάνταν τών κοθόρνων της οσον βέλτιον  

ήδύνατο, μετέβη εις τόν πρόδομον, ά- 
οιαφοριας και άλαζωνείας βλέμματα ρί- 
πτουσα έπί τάς συνηγμε'νας κ υ ρ ία ς ,  αι 

τινες γονυπετείς τή τ.ροσέφερον τά σε- 
βάσματά των.

( 1 ) Κοθορνο;. L'-δο; υψηλών υποδημάτων 

τών ΐ ε  γυναικών καί ιδίως τών Ρωμαίδων;

Ειτα έν ©ορείω (palanquin) χαΟεσΟεΐ- 
σα, ύπό δώδεκα δούλων λαμπρώς έστο-  
λισμένων καί τοϋ αύτοϋ άναστήματος  

κρατουμένω, καί ύπό πολυαρίθμου π λή -  

θους γυναικών και ανόρών παραπεμπο-  
μένη, διήλθεν ή σύζυγος τοϋ Καίσαρος 

Βιτελλίου τήν όδόν τής βασιλίδ·ς τοϋ 
κόσμου πόλεως, τήν πρός τό άμφιθέα- 

τρον αγουσαν. Κηρυκες προηγούντο *ύ- 
τής, έκ οιαλειρ-ματων κραυγάζοντες : ύ- 
ποχωρήαατε, τόπον τή Καυαρίνη. Ένώ  

οέ τό συνωθούμενον πλήθος συνεσταλ-  
μένως ύπεχώρε:, άνεπαύετο μαλθακώ;  
ή ωραία Γαλερία έπί τοϋ προσκεφαλαίου 
της, ότέ μέν φιάλην αρωμάτων διά τής 

άριστερας χειρός παρά τήν ρίνα φέρουσα, 

ότέ δέ διά τής δεξιάς περί τόν λαιμόν  
καί τό στήθος αύτής, δύο άσπίδια ( a s 

pic) περιελισσουσα, Γνα διά τής παγε-  

τώδουςαυτών έπιδερμίδος τή παρεχου-  
σι τ/]ν προσηκουσαν δρόσον κατά τήν 
θερμοτατην έκεινην τοϋ θέρους ημέραν  

Ο λίγας στιγμάς πρό τής ένάρξεως  

.οϋ θεατρικού έκεινου θεάματος, δύο νέοι 
ειχον διέλθει τήν συνοικίαν τής Ρ ώ μης,  
τήν καλουμένην Σοβούρραν, τήν άπο- 

κλειστικώς ύπό τής πενεστάτης καί κα- 
τωτατης τών τιολίτών τά^εως οικουμέ
νην^ ακολουθοΰντες xat oOtoc τήν τζρόζ 
τό άμοιθέατρον τοΰ πλήθους συρροήν. 
Ά μφότεροι έφαίνοντοι ξένοι παρεπιδη- 
μοϋντες εν τή Ρωμαϊκή πρωτευούση. 
Λμφοτεροι εθεωρουν άλ λή λους  προσεκ- 

τικώς χωρίς ν’ άποτείνη ό εις τόν λ ό 
γον  πρός τον άλλον. Ή  ενδυμασία των 
ώμοιαζε σχεδόν, άπλή ουσα καί πενι
χρά. Τό ήθος όμως τοΰ ένός ήτο σοβα
ρόν, ένώ ό άλλος έφαίνετο εχων αυτό 

κομψόν και έπιτετηδευμένον. Τυφλός τις 
γέρων δούλος  τήν στιγμήν εκείνην, ά- 
<.ωθών το έμπαΐζον αυτόν πλήθος, προσ- 
επαθε'. νά διελθη ό δέ κομψευόμενος ε
κείνος νεος, βλεπων τόν χλευασμόν καί 

τόν γέλω τα  τοϋ πλήθους πρός τόν γ έ 
ροντα, εθηκε την ραβόον του πρό τών 

ποοών αύτοΰ, *ΐς ήν ό γέρων προσκόψας 
επεσε κατά γ η ς .  Ό  έτερος νέος ξένος  
άνεγειρει άμεσως τόν γέροντα καί τόν 
μεταφέρει εις παρακειμένην τινά οικίαν.

Μετ άγερωχου περιφρονήσεως θεω- 
ρησας ό κομψός τήν περιποίησιν τοϋ 

νεου ξένου πρός τό άντικείμενον τής

σκληρότητος του, έρωτα αύτόν διά τρα
χείας φωνής :

κ θ έλεις  λοιπόν νά μέ έμπαίξ^ς;»
« Ούδένα έγώ εμπαίζω» άπήντησεν  

άταράχως ό νέος.
« Ί όσω τό κα?νήτερον διά σέ· άλ?νως 

ή ράβδος ήδύνατο νά σέ διδάξη πώς νά 
φέρησαι».

—  15

Εις τάς ύβριστικάς ταυτας λέξεις ερύ
θημα οργής διεχύθη έπί του προσώπου 
τ0ΰ προσβληθέντος: ' ίψ όνει  τήν^ ραβοον 

ήν έκράτει, ένώ συγχρόνως έτερος 
οίονεί μηχανικώς, προσεγγίζει τήνχειρα  
πρός τήν εκ τής όσφυός του χ ρ ε μ α μ ε ν η ν  

σπάθην του. Ταΰτα δ’ ήν έργον μιας 

στιγμής. Ά λ λ ’ άμέσως ό πρώτος ανα-  
στείλας ιή ν  όρμήν του, χαμηλόνει τήν 
ράβδον, χαί ένατενίζων τόν αντίπαλον  
τ 0υ, τώ άποτείνει άπλώς καί μόνον Ίας 

Ιμφαντικάς ταυτας λέξεις .

« ΤΑρά γε ,  ότε καί σύ έχεισό πο τ̂» 
κατά γης, άνευ έλπίδος σωτηρίας, δέν 

προσήλθέ τις ίνα σέ περίποιηθή καί πβ- 

ριθάλψη
» Σ αμ ου ή λ! Σΰ είσαι;» άνιφώνησεν  

ό ετερος διακόπτων τόν λ ό γ ο ν  του, «οί 
όφθαλμοί μου λοιπόν δέν μ :  ήπάχησαν 
προσπαθοΰντες νά σέ άναγνωρίσωσιν έν 
τώ μεταμφιεσμώ σου.»

« Τό έ ν δ υ μ α  τοΰτο δέν είναι μεταμ-  

φίεσις, είναι ή συνήθης ένδυμασια μου*.

ί  Σέ, Σαμουήλ Ά ν α νία  ! Σέ, τόν αρ
χ η γ ό ν  τών έν 'Ιερουσαλήμ έπισημοτά  
,ω ν  οικογενειών, καί βασιλικήν εξουσίαν 
ένασκοΰντα έπί τής πολυαρίΟμοτερβς με- 
ρίδος τής πόλεως εκείνης, άνευρίσκω εν
ταύθα έν Ρω μη, ένδεδυμένον φόρεμα, 
δώδεκα μόλις  άσσαρίων άξιας, περιποι- 
οΰντα τούς έν ταΐς όδοϊς προσκόπτοντας 
τυφλούς, καί, τό χείριστον, τάς άπειλας  

καί δβρεις άταράχως ύπομένοντ* ;
κ Ά πορεϊς  βεβαίως δι’ αύτά, χαί μ ά 

λιστα θαυμάζεις τήν ά τ α ρ α ξ ί α ν  μου ώς 

πρός to  τελευταϊον^ Δ ο μ ι -  » (1 )·

^ιώπα ! Μή έκοτομίσης τό όνομά μου, 
Σαμουήλ* άν άκούση τις αύτό έκ τών 
πολλώ ν έν Ρώμη κατασκόπων, ό θάνα
τός μου είναι βέβαιος· βεβαιότερο; μά
λιστα, ή δτε οί στρατιώταί σου, συλλα-  
βόντές με ώ; αιχμάλω τον, εμελλον νά 

μέ ρίψωσιν εις τό πϋρ. Μεγάλοι σκοποί 
μέ ώδήγησαν ίδώ; Σύ μόνος γινώσκεις 
τό μυστικόν τής ένταΰθα παρουσίας μο». 
Μία λέξις  έκ τοΰ στόματός σου δύναται 
νά μέ άπολίση .— Ά λ λ ’ δμως τι σέ παρε- 
χίνησε νά έγκάταλίπής τήνΊερουσαλήμ,  
εις τής οποίας τήν υπεράσπισιν ό βρα- 
χίων σου ήτο τοσοΰΐον άναγκα^ος;»

S Ούδόλως πλέον ένδιαφέρομαι εις 
τόν άγώνα τών Ιουδαίων. Την πολιν ε
κείνην έγκατέλιπον κατά προσταγήν έ- 
κείνου ουτινος τό βλέμμα μόνον δύναται 
νά διευθύνη τάς βουλήσεις και τά κινή-

(1 )  Τό ίιακοπτόμενον το ΰ το  ονομα είναι

τοΰ Δομιτιανου, υίοΰ Το0 ΒεαπεσίΛνοΟ oc- 

τ ις  μετεβη ^αθραιως εις Ρώμην 5 ιά  πο'/ ιτι- 

χ,Ους σκοπούς, ώς θά ι ίω μ εν  ακολούθως.

ματά μου. "Οπως έκεΐνον υπακούσω με- 

τέβην τώρα εδώ.»
« Είσαι λοιπόν καί σύ α ιχμάλω το; !

— Ά λ λ ’ όμως πρό τής άναχωρήσεώς  
μου μοί ώμοσεν, έν όνόματι τοϋ Διάς, 
ότι ήθελε φανή τοσούτω μεγάθυμος καί 
έπιεικής πρός έσέ, ώς καί σύ έφάνης 
πρός έμέ, άν ή τύχη τοΰ πολέμου ήθε- 
λ έ  ποτε σέ παραδώσει ε\ς χεϊρας του.

ι  Ούοενός έγώ είμι αιχμάλωτος. ’ Αν  
εύριακωμαι έν Ι'ώμη, τοΰτο έγένετο κα
τά διαταγήν έκείνου δν έγώ έξελεςάμην j 
κ ύ ρ ιο ν  μου καί οδηγόν τών πράξεωνμου». 

m Καί τί; είναι αύτός ;» 
α ’Ονομάζεται Ιωάννης (2) καί είναι 

υιός άλιεωςέκ Βεθσαϊόα.»
Δέν έννοώ ό,τι λεγεις . » 
a Άρκεΐ. Κίνδυνοι μάς περιστοιχί- 

ζουσι. Μία λέξις  δύναται νά σέ άπωλέ- 
ση. Καί έγώ πρό; τούτοις, άν είπω,τι  
πλειότερον, άπόλλυμαι ώσαυτο^ς. Δέν 

φοβούμαι τόν θάνατον ά λ λ’ ό Κύριός 
μου- μέ διέταξε νά μή ριψοκινδυνεύω 
ούδόλως τήν ζ ω ή ν  μου. Θέλω δέ τον υ 
πακούει μέχρι τής σ τιγμής έκείνης, 
καθ’ ήν, πρός ά μ ο ιβ ή ν  τής ύπακοή; μου, 
ήθελε μοί έπιτραπή νά ύποστώ τόν θά

νατον διά χειρός τοΰ δημίου.»
α Νά σοί έπιτραπή ν’ άποθάνης;» ύ- 

πέλαβεν έκθαμβος ό ετερος. «Καί διατί·,»
« Διότι ό θάνατος είναι ζωή·» άπε-

κρίθη ό Σαμουήλ.
« Οί λόγοι σου εΐσίν όλως α ιν ιγμα

τώδεις, όλως άκατανόητοι. —  Ά λ λ  ας 

σπεύσωμεν, ή συνοδεία τής Καισαρινης

πλησιάζει.»
‘Ό τε  δ’ άμφότεροι προσήγγισαν εις 

τήν είσοδον τοΰ άμφιθεάτρου, κατέβη 

τού φορείου ή Γαλερία, καί θεραπαινί
δες έπέστρωνον τήν όδόν δι’ άνθέων. Η  
Γερουσία ύπεδέξατο τήν Καισαρίνην.

Ά λ λ ά  μόλις αυτη έπάτησεν τόν πόδα 

έπί τής μαρμαρίνης βαθμίδος και ο θε
σμός τοΰ άδεξίως περιδεθέντος κοθόρ
νου έλύθη, οι δέ ιμάντες ώς όφεις πορ
φυροί, π ε ρ ι ε σ τ ρ ά φ η σ α ν  έπί τοΰ λευκού 
μαρμάρου. Τοΰτο κατέδειξε μεγά λη ν έλ- 
λειψιν έν τώ καλλωπισμώ τής ήγεμο-  
νίδος καί ήν προσέτι δι’ αύτήν άπαίσιος 
οιωνός. Έ δ η  Ιμελλεν ή I αλερία, κά- 
τωχρος έξ οργής καί αισχύνης, νά έπα- 
ναβή έπί τοϋ φορείου ίνα έπιστρέψη εις 
τό παλάτιον, ότε ό κομψός νέος ξένος,  
δ ρ α μ ώ ν  τα χ ύ ς  ώ ς  άστραπή διά μέσου

(2 )  ’Εννοεί τόν "’Αγιον Ίω ά ννην  τόν Ε υα γ

γελ ιστήν,  τόν πεφιλημένον τοΰ 2 ωτήρο; μα  

θητην, δσ τ ι ;  ην υιό; άλ ιέω ; έκ Βεθσαΐδα. Α

πίθανε δ ’ ουτο; έν Έφέσω εΐ; ηλικίαν 9 4  ε

τών, περί το 10 1  μ· χ ·

τού πλήθους εις τούς πόόας τής Καισα- 
ρίνης, έδεσε τόν δεσμόν τοΰ κοθόρνου 

διά τρόπου λίαν έπιοεξιου καί χαρίεν-  
το;.  Μετά δέ τοΰτο, γονυπετήσας ένώ- 
πιον αύτής παρεστη ως ικέτη ,,  έξαιτου 
μένος συγγνώ μην τής τολμηρας του 
πράξεως. Φωνή άγανακτήσεως ήκούσθη.
Οί πραιτωριανοί σωματοφύλακες ύψω
σαν τάς σπάθας τ ω ν  και εν νεδμα τής  

Καισαοίνης μόνον περιέμενον ?να τιμω- 
ρήσωσΐ τόν αυθάδη νεανίαν ο),λ  ή Γ α 
λερία μεθ’ένός μειδιάματος έκφράζοντος 
εύαρέστησιν διέταξαν αύτόν νά όρθωθή.

« Διά νά μοί προσφερης τοιαύτην έκ- 
δούλευσιν, τώ λέγει ,  έχασες τήν θέσιν 

σου καί δέν θά δυνηθής νά εύρης άλλην  
έν τώ άμφιθεάτρω. Ά κολούθει με λ ο ι 
πόν εί; τό αύτοκρατορικόν θεωρεΐον.»

α Εις τό αύτοκρατορικόν θεωρεΐον ;»  

άπήντησεν τεθορυβημένος ό γέρων Γε

ρουσιαστής Αυλός Φλάβιος.
« Μάλιστα. Καί έπειΟη τό αύτοκρα

τορικόν θεωρεΐον είναι πολύ μικρόν καί 
δέν δύναται νά σ υ μ π ε ρ ι λ ά β η  καί τρίτον  
θεατήν, οφείλεις νά τώ παραχωρήσης 1 
τήν θέσιν σου, Γερουσιαστά.— Σύ Σε πως

δνομάζεσαί;»
Κ Αούκιος,» άπεκρίθη συνεσταλμενως

ό νεανίας.
« Έ γεννήθης έλεύθερος ή δοΰλος ;»

s  Ε λ ε ύ θ ε ρ ο ς .  » 

ϊ  Ρ ω μ α ί ο ς  ; » 

κ Ό χ ι . — Έ λ λ η ν .  »
« Κ ατα γω γής εύγενοΰς ; ί

« ’Ό χ ι .  » ,
(t Σοί παρέχω λοιπόν τήν ρωμαϊκήν 

ΐσοπολιτείαν καί σέ άναγορεύω 'Ιππότην  
καί Γερουσιαστήν. Δός τήν τιμητικήν 
τήβεννόν σου (toga) νω νέω τούτω^ αν- 
δρί, Αύλε Φλάβι*. Καί πρός τούτοις  
διατάττω ν’ άφίνητε πάντοτε έλευθέραν 
τήν είσοδον τώ εϋνοουμένω μου έν ταις 

ήμετέραις συνελεύσεσιν. Ούτω τέλος θα 
φανή και ή Γερουσία άπαξ χρή®1̂ 0  ̂
πρός τι καλόν, καί θά εύρίσκηται εις τό 
έξη; άνθρωπος μεταξύ ύμών, ικανός 
τουλάχιστον πρός τό περίδέειν τυρρηνι- 
κόν δεσμόν. Αούκιε, δός μοι τήν χει-  

ρά σου. »
Ό  Αούκιος, περιβληθείς τήβεννον Γε- 

ρουσιαστοΰ, ύπήκουσε καί είσΐ^λθε μετά  
τής Γαλερίας έν τώ αύτοκρατορίκώ^θε- 
ωρείω, έν μέσω τών άνευφημιών τοΰ 
συνηγμένου π7νήθους. Ο δ Αυλός Φ λα-  
βιος όλως έκπεπληγμένος μόλις^ ήδύ

νατο νά βαδιση.
Ό  Σαμουήλ Ά να νία ς ,  άποχωρισθείς 

τοΰ συνοδοιπόρου του, διηύθυνε τό βή
μα πρός έκεΐνο τό μέρος τοΰ αμφιθεά
τρου, ένθα έκάθητο ή *ατωτέρα τάξις



τών πολιτών. "Αμα δ’ ένεφανίσθη πολλοί 
ές αύτών άνεσηκώΟ/]σαν καί μετά σεβα
σμού τω παρεχώρησαν θέσιν.

l a  συνήθη Οεαματα εΤχον ήδη ζορ ί
σει τήν περιέργειαν καί τό οιάφερον τοϋ 
λαοΰ, άλλά.,τήν ημέραν εκείνην ΙμελΛε 
νά παρασταθή θέαμα νεοφανές· έκατόν  
κατά3ικοι τάς χείρας δεδεμένας ό π ι
σθεν τής ράχεω;, άνδρε,-, γυναίκες καί 
παιοια προσηχΟησαν Οπό του δεσμοφύ-  
λακος έν μέσω τοΰ άμφιθεάτρου. Οί 

ουστυχείς ούτοι εύθύς έγονυπέτησαν  
καί διηόθυναν τά βλέμματα αύτών πρός 
τό μέρος εκείνο, ενΓ·α έκάθητο ό Σα
μουήλ.

Ή  Καισαρίνη ή τις έν τούτοις συνδιε- 
λεγετο μετά τοΰ Αουκιου καί έφαίνετο  
εύαρεστουμένη έπί τή εύφυία καί’τή χά-  
ριτι τών απαντήσεων του, τέλος τόν έ
ρωτα :

ο: Δεν μοί λέγεις  τί έκταισαν οί άν
θρωποι ουτοι όιά να ριφθώσιν ούτως εις 
τήν διάκρισιν τών άγριων θηρίων ; ’Ε
πιθυμώ νά γνωρίσω τό έγκλημά των, 
διότι πρώτην η5η φοράν παρατηρώ μ ε 
ταξύ τών καταόεδικασμένων γυναίκας  
καί παιδία.»

cc Προ ολίγων ήμερων έφθασα έν τή 
πόλει ταυτη και ούδόλως δύναμαι νά 

ευχαριστήσω τήν περιέργειάν σας. Ά λ λ ’ 

ιδού όπισθεν ημών ίσταται ό Γερουσια

στής Φλαβιος περιβεβλημένος νέαν ό- 

λως τήβεννον, δστις άναμφιβόλως δύ- 
ναται νά μ α ς  πληροφορήση πβρί τούτου.»

Ό  Αυλός Φ λ ά ρ ο ς  έπλησίασε τότε 
ι ε!ς το νεΰμα τοϋ νεου εύνοουμένου τής  

Καισαρίνης καί άπεκρίθη λέγω ν : «Οί 
άθλιοι ούτοι είναι Χριστιανοί.»

« Χριστιανοί- « άνεφώνησεν ό Αού-
κιος πλήρης θαυμασμού. Καί π ώ ς!  Ή
αίρεσις η άνιορυθεΐσα έν τοΐς ένδοτέροις

τής ΙΙαλαιστίνης ύπό τοΰ υίοΰ «ένόςτέ-

κτονος καί τινων πτωχών άλιέων το-
σαύτας ηοη προόδους έποιήσατο ώστε
νά καταστή γνωστή καί έν Ρώμη, οί δέ
όπαόοί αύτής νά ύφίστανται ποινήν θα
νάτου ;»

κ If πιστις τών Χριστιανών, ά π ή ν -  

τησεν έ Γερουσιαστής Φ λ ά β ι ο ς ,  θά κα- 
τακλύσγ) εντός ό λίγου ά π α ν  τό ρωμαϊ
κόν κράτος, άν δέν σπεύση τις νά θέση 

φραγμόν κατ'αύτοϋ. 'Αληθώς, ή διδα
σκαλία αύτής θέλει καταλύσει τήν π α γ 

κόσμιον κυριαρχίαν ημών. Ά πελευθέ-  

ρωσις τών δούλων, αγάπη πρός τούς 
έχθρούς, αύστηρότης ή λ κ ή ς ,κ α ί  οί θεοί 
γινώσκουσιν είτι ά λ λο . . . .Γίνεται τις όπα- 
ώός αύτής ; όφειλει νά καταστρεφη τάς 
μεγαλοπρεπείς ημών οικοδομάς, ν’ άπο- 
φεύγη πάσαν πολυτέλειαν καί νά κατε-

δαφίζη τούς βωμούς τών θεών, διά νά 
λατρεύη μόνον τόν υιόν ενός ξυλουργού,  
τόν έπί σταυροϋ ύποστάντα ποινήν δου- 
λικοΰ θανάτου.

(C Συγχωρήσατε τήν άγνοιαν μου· ξέ- 
| νος ών έν Γώμη ενθα ούοέποτε πρότε-  
I ρον άφικόμην, καί άπό παιδικής μου η 

λικίας έν τοΐ; στρατοπέδοις μετά  στρα

τιωτών άνατραφείς, ολίγα τινά μόνον 

ήκουσα περί τών Χριστιανών, "ίϊδραξαν 
λ'ΐπόν ούτοι τά όπλα καί θέλουν νά συ- 
στήσωσι τήν θρησκείαν των διά δολοφο
νιών καί επαναστάσεων ; «

« Απ έναντίας· υποκρίνονται τυφλήν  
ύπακοήν πρός τάς ρ υ μ α ι χ α ς  άρχάς,  

πληρόνουσιν ακριβώς τούς νομίμους φό
ρους, ούδολως άνθίστανται δταν τις συλ> 
λαμβάνει αύτούς, καί φαίνονται άπο- 
θνήσκοντες πλήρεις χαράς καί άγαλλιά-  
σεως ό'ταν τούς κρεμώσιν έπί τοΰ σταυ· 
ρ'νΰη τού; ρίπτωσιν είςτά άγρια θηρία.»

« Διά τοιαΰτα έγκλήματα, άπήντησε  

καγχάζων εΐρωνικώς ό Αούκιος, δεν δύ- 
ναται τις βεβαίως νά έπινοήσγ) σκληρο- 
τερας ποινάς.»

Ειτα δ’ έστρεψε πάλιν τά βλέμματά  
του δλως αδιάφορος- πρός τά θέαμα.

,„Ί ή ν  στιγμήν έκείνην ώ ρμ η ;εμ α νιω -  

οώς ψ υ χ ω μ ένο ς  εις λέων έν τή παλαί- ' 
στρα. Οί Χριστιανοί ήρξαντο άδοντες  
τόν ιερόν των ύμνο ν  εις γέρων προέο<] 
βήματά τινα καί έν τώ άμα κατεσπαρά-  
χθη ύπό τοΰ λέοντος, χωρίς έκ τούτου 
τό φριχαλεον θέαμα νά διακόψη τό πα- 
παραπαν τό σεπτόν άσμά του.

Ό  λέων άφήσας μετ’ ολίγον τήν αί 
ματόφυρτον λείαν, έβάδισε βραδέως κα
τά τών άλλω ν καταδίκων. Ούδείς τού
των έκινήθη, ίνα άποφύγη τήν προσέγ

γισήν του ή άντιστη κατ’ αύτοΰ· μόνον  

μία μητηρ ε τ τη πρό τής θυγατρός της, 
πτωχον'κοράσιον μόλις  δεκατριών έτών- 
Α λλ αύτό προΟύμως ελαβε τήν θέσιν 

μητρός καί άτρόμητον έθεώρει τό 
τρομερόν θηρίον.

Ιό  πλήθος έχ-.ιροκρότησεν τό κο- 
ράσιον.

Ό  λέων έ'στη πρός στιγμήν, καί αί

φνης έπέπεσε κατά τοϋ άσθενοΰς π λ ά 
σματος καί διεμέλισεν αύτό.

Ι ό  πλήθος έχειροκρότησεν τόν λ έ 
οντα.

Τότε διά μιας ήνεώχθησαν αί κιγκλί- 
δες τοΰ θηριοτροφείου, καί άγριοι ταΰ- 
ροι, λεοντες, τίγρεις και λύκοι έπλήρω-  
σαν,τί]ν παλαίστραν καί ήρξαντο κατα- 
σπαράσσοντες τούς χριστιανούς. ‘Π  δο
ξολογία τών μαρτύρων τούτων ουδό
λω ς οιεκόπη, ά λ λ ’ αγνή  καί ζωηρά κα- 
τηυθύνετο ώς θυμίαμα πρός τόν ούρα

I νόν. Καθ’ έκάστην όμως στιγμήν καΟ 

στατο άσθενεστέρα, μεχρισοϋ μόνη φω 
νή ήκούετο, φωνή μικροΰ παιδός· άλλ  

έπί τέλους καί αΰτη έσίγησε. Τό πλή 
θος άνηγέίθησαν, άπήλθον —  τό θέαμα 
έτελείωσε.

« Γερουσιαστά Αύλε Φλάβιε » λέγει  
η Καισαρίνη, έξερχομένη τοΰ φορείου 

της· μή λη -μ ονή σ η ς  τ ήν διαταγήν, ην 
υπέρ τοΰ νέου Γερουσιαστοΰ Αουκίου 

σο: έοωκα. Ό δήγησον δ’ αυτόν έν τή 

άμάςη σου εις τήν οικίαν τοϋ Πραιτορος 

1 ουλλίου Φερεκούνδου, όστις διά τήν ά- 

πόπειραν αύτοΰ κατά τής ζωής τ«υ Καί- 

σαρος κατεδικασθη χθές εις θάνατον. 
ΙΙαράόος αύτώ τήν κατοχήν άπάσης τής  
περιουσίας έκείνου. 'Γγίαινε, Αούκιε, αύ- 
ριον τό πρωι σέ περιμένω έν τώ αύτο- 

κρατορικώ παλατίω- Σύ θέλεις διδάξει 
τάς οούλας μου πώς νά δένωσι τόντυ ρ -  
ρηνικόν δεσμόν.

Ανέοη πάλιν εις τό φορεΐόν της καί 
ανεχώρησεν έγκαταλείπουσα τούς παρε- 

στώτας ε:ς μεγίστην εκιτληξιν έπί τή 
άνηκουστω ταύτΐ] ευδαιμονία τοΰ νέου 
τυχοδιώκτου. Μόνον ουτος ούδολως έ- 

■φαινετο έκπεπληγμένος έπί τοΐς γενο-  
μένοις.

« ’Α γα πη τέ  μοι συνάδελφε, Φλάβιε»  

λέγει άταράχως πρός αύτόν, άς ύπά- 
γω μεν νά λάβωμεν κατοχήν τοΰ νέου 

παλατιού, ^έ προσκαΛώ εις τό δεΐπνον 
τό έσπερας, ώς έπίσης καί τόν νέον τού

τον, όστις ίσταται πλησίον μας καί ε?- 
ναι φίλος μου. Ακούεις φίλε μου Σα
μουήλ ; ό Γερουσιαστής Αούκιος σέ φι- 
λοςενεΐ τά εσπέρας τοϋτο· θά εχωμεν  

εις τό οεΐπνον χορεύτριας, παλαιστάς  
και τούς δύο περίφημους τή ;  Ρώμης αύ- 
λητάς, τόν ΙΙρίσκον καί τόν Σελένιον;

Ο Σαμουήμ έπλησιασε καί λέγει  χα -  
μ η λή τή φωνή τώ Αουκίω :

κ Ανεκάλυψας ?\θΐπον το όνομά σου 
τήν καταγω γήν σου καί τήν μεταμφίε-  
σί·» σου.»

« Ά π  ’έναντίας » άπεκρίθη ό Αούκιος, 
έπίσης χα μ η λ ό φ ω νες ,  καϋτη είναι νέα 

μεταμφιεσις ην ένεδύθην — λοιπόν σή
μερον τό έσπερας. s

κ Σήμερον το εσπέρας δέν δύνάμαι' 
ιερόν καθήκον εχω νά έκτελέσω. Ά λ λ ά  
πριν άποχωρισθώμεν, καί ίσως δέν θά 
έπανίοωμεν πλέον άλΛήλους, σέ ικετεύω, 
ενεκεν τής έκδουλεύσεως ήν σοί παρέ 
σχον καί τής ζωής ήν σοί διέσωσα νά 
μοί κάμης καί σύ μίαν χάριν, τής όποι
ας ό νέος σου βαθμός Γερουσιαστοΰ κα
θιστά λίαν εύκολον τήν έκτέλεσιν.»  

κ Γό εσπέρας εις τό δείπνον νά πα-
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ρευρεθής καί σοί ύπόσχομαι παν ότι έ- , 
θυμεΐς παρ’ έμοϋ- Τό μέθος τοϋτο ού- 
δόλως έστί κατά λληλον 'δ ι’ εναν Γερου
σιαστήν πβός. έπισήμους συνεντεύξεις· 
'Γγίαινε λοιπόν, καί σέ περιμένω έν τώ 
παλατίιι) τοΰ Γερουσιαστοΰ Αουκιου.

'Ά ς  ύπάγωμεν, Αύλε Φλάβιε.»
(έπεται τό τέλος).

Π Ε Ρ ΙΗ Γ Η Σ ΙΣ
ΓΑΑΑΟ Υ Φ ΪΣΙΟ \Ο Γ Ο Λ ·

ΕΙ2  ΣΙΝΙΚΗΝ.

ό ύ ίε μ ία  ^ώρα τοσοϋτον εφελκύει τήν π ε 

ριέργειαν τών λαών τ ή ;  Αύσεως δτον ή Σινική· 

Τό ουράνιον κράτο; παρουσιάζει πολλά τά  

παράδοξα, δσον άφορά εί; τ ά  προϊόντα είζ τήν 

φυσιογνωμίαν, εΐ; τόν χαρακτήρα καί τό χρώ

μα τών κατοίκων au tov .

Ή  πρός τήν γνώσtv δθεν τής επιστήμης 

δργώσα Ευρώπη τό  δλως διάφορον τής χώρας 

εκείνης νά μ.ελετήσν] έπιθυμ.οΰσα άπεστε ιλε σο

φού; περινιγτ,τάς εντολήν έχοντας  τήν κ α τ ά  

μήκος καί π λά τος  διαδρομήν τής  Εκτάκτου 

ταΰττ,ί χώ ρας,  τήν φυσικήν μελέτην έπί τών 

προϊόντων καί γεωλογικών φαινομένων κ ι ΐ  

τήν κ α τά  δΰναμιν συλλογήν θαυμαστών έργων 

δυναμένων νά έπικοσμ,ήσωσι τόν πλούτον τών 

’εν Εΰρώπϊ] Μουσίων. Εΐ δ ’ υπάρχει κράτο; τ ι  

έπί τ -̂  εκλογή τοΰ προσώπου τοΰ άντιπροσω- 

πεύσαντας αύτό δυ»άμενον]νά καυχηθη; τοΰτο 

εΐναι ή μεγάθυμος Γαλλία- 

• Ό  'ιεραπόστολος David δεινός φυσιολόγο; 

καί «κάμ,ατος περιηγητής, παν προστυχόν εν 

τη περιηγήσει αύτοΰ κώλυμα ΰπερπηδήσας 

κ ΐ ί  μ ϊ τ ά  ζήλου δ ι ’ ήμέρας καί δ ιά  νυκτό; 

εργαζόμενος πρός εϋσυνείδητον τής α π ο 

στολής του Εκπλήρωσιν ετίμησε τά  μ έγ ισ τα  

εαυτόν δικαιώσας τήν εκλογήν του.

Τό ταΕείδ •.ον του άγρυπνου καί γενναίου

φυσιοδήφου, άναχωρήσαντος Ικ Πεκίνου χ.αί

εΐ; Κ,ιόν-Κιάγγ άφ ι/θέντος ,  έσκόπει τήν δ ιά -

οασιν τοΰ Βάντο-Κ,ιάγγ ποταμού ,  τοΰ καί ποα-

σίνου επικαλούμενου, καί τήν έκεϊθεν εις Λε-
τσιάν ά^ιξιν . Περιελθών δέ τήν επαρχίαν ταύ-

την διηρεΰνησε τήν ήκιστα γνωστήν χώραν 
τής Κοκονόρ.

Μέχρι τοΰ ICiov-κ ιά γγ  παοά τήν λίμνην 

Κογιοΰκ ή πορεία γ ίνετα ι  δ ιά  τα κ τ ικ ής  ά τ -  
μ.οπλοΐας, ώς δέ εϊναι γνωστόν τό μέν έμπό- 
ριον άνθεϊ ενταύθα ή δέ χώρα έστί πασ ί

γνω στος- διό  ούδέν ύτήρχεν εκεί δυνάμενον νά 

κινήσνι τά ενδιαφεοον τοΰ π ερ ιη γη τοΰ .  Ή ν α γ -  

κασθη πλην να παρατείνν; τήν έκεϊσε δ ια μ ο 
νήν του άναμένων αήν κατάβασιν  τών θαλασ

σίων υδάτων δ ιό τ ι  τό άπώτερον μέρος τοΰ

ποταμού έκείνου ύπόκειται εις συνεχεστάτας 
παλίρροιας.

'Ημέραν τινά όδοιπορών μ ετά  τής συνοδίας 
του πρός αύξησιν τών πολυιτίμων αύτοϋ γ ν ώ 
σεων, κατελήφθη υπό ραγδαιοτάτης  βροχής 

'ίτις κατηνάγκασεν αυτούς νά καταφΰγωσιν 

 ̂ υπο τά προστέγασμα γειτονικής τίνος οικία;.

II βροχή έξηκολούθει, σφοδρά δε  ν.αται- 

γ ίς  επιπεσοΰσα άν/ίγειρε νέφη κονιορτών καί 

συριγμούς ανέμων. Καίπερ δ ’ οΰδαμώς άγνο- 

οΰντες τά άφιλόξενον τών κατοίκων έβιάσθη· 

σαν ούχ ’ ^ττον  ύπό τή ;  έπαυξούσης κ α τ α ιγ ί*  

δος νά κρούσωσι τήν προστυχοΰσαν θΰραν. 

'Οποία ύπήρξεν ή έκπληξις  αύτών οπότε παρά 

πασαν ποοσδοκίαν ετυχον θαυμ.αστής καί φι· 

λοζενεστάτης υπ ο δοχή ς  παρά  τοΰ οΐκοδεσπό 

του, δστις αύτό ; ούτος προσήνεγκεν αύτοΐς 

τέϊον καί π ίπ πα ν .  Εύποοσήγοοος καί φιλό 

φρων άνήρ ό Κινέζος Ικεΐνος κα ί  παιδείας 

ούχί άμοιρος άπηύθυνε διαφόρους Ιοωτήτεις 

περί Ευρώπης εις τού ; περ ιηγητάς. Τής συν- 

διαλέξεως επιτεινόμενης αί τού οίκου νεάνι- 

δες καί γυναίκες μυρίας ποοέβαλον προφάσεις 

δπως διέλθωσι τής αιθούση; εκείνης έν ή εΰ- 

ρίσκοντο οί ςενοι καί προσελκύσωσι τά  β λ έμ 

μ α τα  αϋτών. Ό  περιηγητής παρετήρησεν δτ ι  

έν το ϊ ;  εύπόροις οίκογενείαις υπάοχουσι νεά- 

νιδες κ α τ ’ ούδέν κατώτεοαι εκείνων τών άρι- 

στοκοατικωτάτων ο’ικων τής  Βύρώπης.

*Η πολύωρος καί έκτακτος εκείνη πλυμμύ 
ρα ή άναγκάσασα ιόν περιηγητήν καίπεο ουχί 
άνωφελώς νά δαπανήσν) χρόνον τινα έκεϊσε 
κατεθλιψεν έπί πολύ τήν χώραν. Θρησκευτί" 
κή δέ τι; τελετή πρός κατευνασμόν τών υπά
των τοΰ ποταμού γενομενη παρεσχε τήν 
εύχαρίστησιν τή; ούχί εν μ,εγάλϊ) ·χρήσει α
λιεία; παρά τοϊ; τόπβις έκείνοις- Ίίφ’ έκα
στου πλοιαρίου ύπήρχεν ά'πειρος πληθύς φα
νών έκ χάρτου παντοίου είδους καί χροιάς 
ους έθετον έπί τών υδάτων πρός κατευνα
σμόν τής οργή; τών θαλασσίων θεών. Τό δ’ 
ελαιον τά Ιλαχίστην εχον άζίαν παρά τή χ_ώ- 
ρα εκείνη, καί ούτινος χρήσιν ποιοΰσιν εις 
τάς λυχνίας, είναι τά απόσταγμα δηλητη- 
οιώδου; ελαίου τού καρύου, εντεύθεν έλαιοφό- 
ρου δένδρου καλουμένοα. Οι ιχθύες πίνοντες 
τό ελαιον τούτο ό'περ εΐναι άφθόνως διακε- 
χυμέναν επί τών υδάτων τής λίμνης έν ά- 
καρεί δηλητηριαζόμενοι άποθνήσκουσιν. Ό  
(ουσιοδίφη; δύναται νά πλουτήσϊ) άν ούχί τό 
μαγειρεΐον του τουλάχιστον τήν τοϋ Μουσείου 
συλλογήν.

'Ο ιεραπόστολος Λαβίδ επεβιβάσθη επί 

τ ινο ; ΐόγκης (πλοίου Σινικού 1 0 0 — 3 0 0  τόν- 
νων χωρητικότητος) εχων συνοδίτας ετέρους 

τινας έντολοδόχους οίτινες μ ετά  τήν εκπλή 

ρωσιν τή ;  άποστολής των έπέστρεφον εις τά  
ίδ ια .

"Η ρ 'ατο  ή ακτοπλοΐα  έπί ποταμοΰ β ρ ίθ ο ν  

τος υφάλων κ ϊ ί  σκοπέλων, ακτοπλοΐα  μακρά 

καί έπίπονος ούδέν ετερον παρέχουσα εύάρε 
στον η τήν θέαν τής δ ιά  φαλακροκοράκων 

αλιείας, οίτινες εΐσί τ ά  μ,έγιστα βοηθητικοί 

τοΐς Κυρίοις των.'Ο Κινέζος αλιεύς τίθησίνέπί 

τών πλευρών τής λέμβου 2 0 ή 3 0  τοιούτους οδς 

χρησιμοποιεί τώ δε  τώ  τρόπω. Λι' είδους τίνος 
έλαστικού μακροΰ καλάμου ώθεϊ αύτούς εις το 

ΰδωο, πάραυτα βυθιζομένους καί μόνον δ,τως 

παραδώσωσι τήν συλληφθεΐσαν λείαν η δπως 
άναπνεΰσωσιν άνερχομένους.

Μεταλλικός δέ τ ις  δακτύλιος περιζωννύων 
τόν λαιμόν τού πτηνού καθίστησιν αδύνατον

τήν τοΰ καρπού τών πόνων του καταβρόχθη- 

σ ι ν  περιεχομένου Ιντάς θυλακίου δπερ σ χ η μ α 

τ ίζε ι  τήν κάτω  τοΰ ράμφους κοιλίαν Γνω

στόν ' δ τ ι  τό  πτηνόν τοΰτο  τρέφει επιμήκη 

ρίνα. 'Ο αλιεύς παραλαμβάνων τήν λείαν ε π ι 

λ αμβάνετα ι  τοϋ έργου καί έκ δευτέρου καί | 

έκ τρίτου έωσοΰ εδρΥ) τά ποσόν ίκανοποιητι· 

κυν πρός κόρεσιν τών γαστρικών όρμ,ών του.

Οι Σΐναι μεγάλω ς φροντίζονσιν καί θω π εύ 

ουν τά  βοηθητικά τα ϋ τ α  π τηνά .  Ευθύς ώς 

ίδω σι ταΰτα  κεκοπιακότα έκ τ ο ύ  έρ γ ο υ  των 

έπανάγουσιν έντός τοΰ Κλωβίου μ έχ ρ ι  τή ς  

εντελούς τοϋ πτερώμ,ατό; των ά π ο σ τεγνώ -  

σεως. Ά ζ ιο ν  δε σημειώσεως δτι τ ά  πτη νά  

τ α ϋ τ α  ήμερα δντα ταχύτερον καί εύκολώτε- 
ρα βυθίζονται ή δταν εΐσί ά γρ ια .

Ό  φιλόπονος ούτο ; λαός μετεμόρφωσε τήν 

ενοδρίδχ εις αλιευτικόν χ.ύνα ϊνα ε ίπωαεν 

ουτω μ ετά  τοΰ συγγραφέως τού  πνεύματος  

τών Ζώων.

'Ο φυσιολόγο; παρατηρητής άποφαίνεται

εύμ.=νίστατα ύπέρ τοΰ ζώου τούτου τοϋ το -

σοΰτον παρ’ ή μ ΐν  καταδιωκομένου  καί ουτινος

τό είδος δέν θέλει βραδύνει νά εξαφανισθνί

άπό τών ήμ.ετέρων υδάτων. "Ενεκεν τούτου

δ Σίνης αλιεύς ύπερπληροί μ έχρ ι  χε ίλ ο υ ς

τήν λέμβον του εντός ελάχ ιστου  χρονικού 
δ ια σ τή μ α το ς .

'Ο φυσιολόγος καταλείψας τόν πράσινον π  ο- 

ταμόν εις U t s c h a u t  έτράπη τήν  σ υ ν το μ ω τέ-  

ραν καί εύκολωτέραν δδόν, τλν δ ιά  τών δ ιω ·  

ρύγων αίτινες άγουσι εΐ; τόν λιαένα τοΰ  

CLiache, αγοράς διακεκριμένη;. Έκεϊθεν μ ετά  

τών συντρόφων του μετέβη εΐ; τήν άρχαίαν 

πόλιν K e a - S e h e o u  όπόθεν καί έπεβιβάσθησαν 

μεγάλου τινοςπλοίου έ π ιτυ /ό ντε ς  αύτό μ ε τ ’ 

ούκ όλίγας δυσκολίας, καί ουτω  Ιπανήρξαντο 

τής άναβά^εως τοΰ ποταμού. 'Π λέμβος α ύτη  

ήν σχετ ικώς άναπαυτικωτέρα . Είκοσιν άνδρες 

ου; ο πλοίαρχο; έπ ί  τούτου έμίσθωσεν άπετέ-  

λουν τό πλήρωμα τού πλοίου. Ό  πλοίαρχος 

ητο νέος ευπροσήγορος υποκείμενος εις θελή 

σεις μητρός, δεινής τοΰ οπίου καπνιστρίας, 

χαρακτήρος οργίλου καί έπ π α κ τ ικ ο ΰ ,  πολλά -  

κις καθήκοντα πλοιάρχου έκτελούση;. 'Η γ υ 
νή εκείνη τήν οψιν ο’)χράν καί σκελετώδη ε- 

χουσα, μόνον έν τοϊς σπουδαίοις τών κ ινδύ

νων έπαρουσιάζετο' άλλως τε έκάθητο κεκλει- 

σμένη ;ντάς τοΰ δω ματ ίου  ιη ς  παραδ ιδομένη  
εις τό ολέθριο ν πάθος της. Ή  ακτοπλοΐα σ υ 

νήθως έγένετο διά τής ρυμουλκήσεως. Μετε- 

χειρίζοντο δέ πρό; τοΰτο σχοινία έκ καλάμου 
λίαν ισχυρά.

Ούδέποτε δυναταί τις νά λησμονήση τήν 
φωνήν τοΰ Σΐ/ ΐκοΰ π ληρώ μ ατος  κωπηλατοΰν- 

τος, άπα£ μόνον όκούσας. Rl; τών άνδρών εκ

βάλλει δ ιά  τού πλέον οζέως τόνου, φωνήν ύ- 

ποτρέμουσαν ύπενθυμίζουσάν πω; τή« κραυγήν 
τών ορεινών 2κώτων συνεννοούμενων έπί τών 

όρέων. Εν τώ  άμα δέ, οί σύντροφοι αύτοΰ 

όμοφώνως αποκρίνονται δ ιά  τρομερού τινός 
χ ιο ΰ .

Τά Σινικά τ α ϋ τ α  πλο ία  ενίοτε ίστ'.οποροΰσι, 

ώς δ ’ ό άν = μος έζησθένει οι ναϋται συρίζοντες 

έπεκαλοϋντο τόν θεάν τής αύρα;.



'Ημέραν r tva  παρ’ ολίγον ά—αίτιόν τ ι  συ- 

νεβαινε το ί;  ί ς  περ ιηγητα ι;  οΐτινες πάσαν 

προστυχοΰσαν ευκαιρίαν Ιξεμεταλεύοντο ΐνα 
'ζελθοντες τοϋ πλοίου περιπατήσωσιν sτ ί  τής 

γ ή ς ’ άφήσαντες έπί τοϋ  πλοίου δύο φίλους 

των, άφήκαν τό μήκος τοϋ ποταμού καί έπ’ 

έλπ ίδ ι  συντομεύσεω; τοϋ ταξειδίου 'άπεπλα- 

νήθησαν. Πρός έπίμετρον δέ τής δ υ σ τυ χ ία ;  ή 

νυξ κατέλαβεν αυτού; λησμονήσαντες νά λά- 

βωσι μεθ’ έαυτών χρ ή μ α τα .  Μετά πολ

λούς ίλ ιγμ ο ΰ ;  επανεΰρον μεν τόν ποταμόν 

α λλ ’ η λέμβος ευρίσκετο μακράν καί έποόκει- 

ΐ ο  νά τήν πλησιάσωσιν. Μάτην κατεβαλον 

πάσαν ρητορικήν ευγλω ττ ίαν  παρά τοΐς παρεν- 

τυ γχά νο υ σ ι  Κινέζοις ό'πως καταπείσωσιν αΰ. 

τους νά τοΰ; δδηγή τω σ ι  μέχρ ι  τή ;  α π ο β ά 

θρας. 'Η ελλειψις τών χρομάτω ν άπεστερει 

καί αυτήν τήν παρουσίαν φανοΰ. Ουτω λ ο ι 

πόν εν αγωνία βαδ ίζοντε ; ,  2λ·.σθαίνο/τες α ς  

έκαστον βήμα καί πολλάκις π ίπτοντες  άπε- 

κλείοντο υπό απροόπτων καί ά κ α τα μ α χ ή τω ν  

πρόσκομμάτ-ων. Αίφνης δ ’ ή δδός καθ ’ ο 

λοκληρίαν άπεκλείσθ/ι υπό έγκαταλειφθείσης 

οικίας ενθα ενθεν μέν τό  κρημνώδες το ΰ  πο·' 

ταμρϋ ένθεν δέ τό  αμμώ δες  τοΰ έλους, τό 

ζωφεράν τοΰ σκότους καί τό  άγνωστον τής 

χώρας άπεστέρησαν τών δυστυχώ ν  τό θάρ

ρος χα ί  έξήντλησαν τάς δυνάμεις. ’βξηντλ/ι-  

μένοι λοιπόν οπό τής πείνας, τοΰ ψύχους, τής 

βροχής καί τοΰ καμάτου έκαθέσθησαν άπέλ-  

πιδες δπό τήν τοΟ ερειπίου στέγην άναμένον- 
τες  τήν πρωίαν.

ΤΒσαν δ ’ ουτω συμπίπυχνωμένοι κα ί  ρι- 

γώντες επί τρία τέτα ρτα  τής ώρας- δτε  φώς 

τ ι  μακρόθεν ερχόμενον έπανέφερεν τό θάρρος 

αυτοΐς. ΤΗτο Κινέζος 8ν μάτνιν έπεκαλοΰντο 
όστις όμως υπό τής τύψεως τοΰ συνειδότος 

παρακινηθείς, εξήλθε μ ετά  φανοΰ πρός άνα- 

ζήτησιν αΰτών, καί όστις τους έπ«νέφερεν 

είς τήν οδόν των. Ουτω εις τάς 8 μ .  μ. κα* 

τώρθωσαν όπως έπανεύοωσιν τοΰ ; συντρόφους 

των. Οί τελευταίοι οΰτοι έπί τοΰ πλοίου ευ 
ρισχόμενοι, μ ε τά  δακρύων έδ ί^θησαν τους 

(ίποπλανηθέντας συντρόφους τω ν, αντάμειψαν 

δέ γενναΐω; τόν Κινέζον, δστις ώ^ήγησεν 

αΰτοΰ; έκεϊσε.
β .  Ξ .

0  Ι Π Π Ο Κ Ρ Α Τ Η Σ

’Β,γενν^θη έν τή  νήσζ> Κ φ , έκ τοΰ γένους 

τών Ά σκλη πιαδώ ν κατά τό 1ον έτος τής 

80 ή ς  όλυμπιάδος ή το ι  τώ  4 6 0  π. χ .  ’ϋ π ι -  
χαλεΐται δέ πατήρ τής ιατρικής επ ισ τή μ η ;  

καί θείος. Πρώτος διδάσκαλος αΰτοΰ έν τη  

ιατρική έγένετο ό π α τ /ρ  του Ή ρακλείδης , ια 
τρός δμοίως τά επ ά γ γ ελ μ α ,  καταγόμενος δέ 

έκ τοΰ ’Ασκληπιού, τοΰ θεού τή ;  ιατρικής τ έ 

χνης. ’Ex τοΰ δ ιαλόγου δέ τοϋ Πλάτωνος 
τοΰ επιγραφομένου Πρωταγόρας, πληρο’ρορού- 

μεθα οτ ι  δ Ιπ π ο κ ρ ά τη ς  ό χ ι  μόνον μετήλθε 

τήν ιατρικήν έπιστήι/.ην, αλλά  καί έδίδαξεν 

αΰτή* είς πολλούς κα ί  δή  έπί μισθώ. Οί υίοί 

τοϋ ίνδο^οτάτου  ιατρού, Θεσσαλός κα ί  Δρά

κων χα ι  ίδιως ο γαμβρός του Πολύβιος έφη- 

μίσθησαν μεγάλως δ ιά  τάς ίατρικάς γνώσεις 

των, ή δέ  ιστορία αναφέρει καί πολλού; τών 

απογόνων του ομωνύμους, διαπρέψαντας εν τη 

επ ιστήμη ταυτϊ)  ειc τους οποίους αποδίδοντα ι  
και βιβλία  τινα εκ τών απαρτιζόντων τήν 

ίπποκρατειον συλλογήν. —— Κ α τά  τους άο- 

χαίους συγγραφείς, δ 'Ιπποκράτης ήλθεν είς 

Αθήνας επι τοΰ έκεΐ ένσχήψαντος λοιμοΰ, καί 

πρός καθαρισμόν τοΰ άέρος δ ιέ ταξε  νά an»· 

ψ ω ί ΐ  είς τάς οδοΰς μ εγ ά λ α ;  πυράς (δπερ καί 

σήμερον γ ίνετα ι  κ α τά  τά ;  χολερικά; ε π ιδ η 

μίας) δ ια  τοϋ μέσου δέ τούτου άνεχαίτ ισε 

τάς φ ρ ιχτά ;  προόδου; τοΰ κακού. Προσκλη

θεί; δέ  υπό -οϋ βασιλέως τών Περσών α ΰλ ι- 

χάς ιατρό; επί λαμπραϊ;  δποσχέσεσιν άπεκρί* 

θη εΰγενως πρός τούς απεσταλμένου; .  « Υ π ά 

γετε ,  καί εΐπετε πρός τόν Κύριόν σας, δτ ι  ε ί 

μαι ίκανώ; πλούσιος, αυτάρκη:, ών καί δτ ι  

οΰδ’ αναγκαζόμενο; ήθελον στέοξει νά παρά

σ χω  συνδρομήν πρό; τοΰ ;  έ /θρούς τ ή ;  Ε λ λ ά 

δος» .  Οΰτε ή εποχή  οΰτε δ τό π ο ;  τοΰ θ α ν ά 

του τοϋ μεγάλου τούτου «νδοός δέν είναι ά- 

κοιβώ; γνωστά" κατά  τήν κοινοτέοαν δμως 

γνώμην έφθασεν εί; ηλικίαν 8 0  ετών καί όπέ- 

θανεν είς Λάρισσαν πόλιν τή ;  Θεσσαλίας π λ η 

σίον τής οποίας και ενταφιάσθη έν μ νή μ α τ ι  

τοϋ οποίου μνείαν ποιοΰνται συγγραφεϊί 
τ ιν ε ; .

Κ α τά  τήν τότε συνήθειαν καί καθώς έκ 

των συγγραμμάτω ν του εξάγετα ι  ό Ι π π ο κ ρ ά 

της περιηγηΟη πολλοΰ; τόπους σπουδάζων 

τοΰ ; ανθρώπους καί τά  π ρ ά γ μ α τ α - έμεινε δέ 

πλειοτεοον χρόνον είς τήν Θράκην καί εί; τήν 

νήσον Θάσον. Ουόέν άπεικόνισμα τοϋ άνδράς 

τούτου διεσώθη είς η μ ά ς  οΰτε γλυπτόν οΰτε 

εν»υπον επομένως a t  εικόνες τάς  δποίας ο5 

νεώτεοοι έπλασαν ώς δήθεν ακριβώς παριστώ- 

σαι την μορφη'ν του είναι δλαι φαντασιώδεις.

’Επ’ ονόματι τοϋ 'Ιπποκράτους σώ ζετα ι 

συλλογή ιατρικών βιβλίων, ή'τις έπί πολλούς 

αιώνας απετέλει  τον κώδηκα τρόπόν τ ινα  τής 

επιστήμης κα ί  τ ή ;  τε'χνης.

‘Η συλλογή αΰτη έσχολιάσθη καί υπεμνη- 

ματισθη  υπο τοσούτων ώστε μόνη μετά  τών 

έπ’ αΰτής γραφέντων δύ να τα ι  νά πληρώστ·, δ- 
λόκλ/ιρον βιβλιοθήκην. Σημειωτέον δμως, δτ ι 
f) σειρά αυτη αποτελεί  οίον έγκυκλοπαι- 

δίαν τινα  ιατρικήν καί δ τ ι  περιέχει έν- 

ταυτώ  περίληψιν καί έπίκρισιν τών προγε
νεστέρων ιατρικών γνώσεων, καί εκθεσιν τών 

θεωρητικών καί πρακτικών έργων αύτοϋ τοΰ 

συγγραφέω;. —  Κ αί ή συλλογή δέ αΰτη 
έπαθε τά  αΰτά οια καί τά πλε ΐστα  όμοειδή 

αρχαία  συγγράμματα  ήτοι παραγραφάς ξένων 

ίδεών, αφαιρέσεις η αλλοιώσεις, τ ά  όποια ά- 
ποδοτέον η είς τήν τύχην  εΐτε εί; τήν  α μ ά 

θειαν ή πλεονεξίαν τών άντιγοαφέων. Περί τοΰ 

άριθμοΰ καί τ ή ;  τά ζεω ; τώ ν  πραγματειώ ν  
τών συνιστωσών τήν συλλογήν ταύτην μ εγ ά -  

λ ω ; διαφωνοϋσιν οί κριτικοί. Κ α τά  τόν L i t t r 0  

ή συλλογή αΰτη δτε  τά πρώτον έδημοσιεύθη 
δέν ε ιχε  τάξιν οΰτε σταθερά; έπιγραφάς, οΰτε 

αδιαμφισβητήτους διακρίσεις, ά λλ ’ οί κατά

καιρόν εκδόται δ ιαδοχικώ ς ^ έ τ α ξ α ν  τά; 
πραγματείας τα ύτας  κατά  τάς  ιδίας αότώ> 

κρίσεις και ά~ά τότε έστερεΐτο ή συλλογ γ  

αυτη ικανής αΰθεντικότητος, ώ^ττε οί τακτό· 

πο ιητα ι  πολλακις  εβαλον χείρα είς αυτήν 

μ ε τ ά  λόγου μεν βεβαίως καί ποάς ωφέλειαν 
σ υ χν ά χ ι ;  δμως αΰθαιρέτω;.

’Εκ τών πραγματειώ ν τ ή ;  συλλογή; τ α ύ 

της άναφερομεν ένταϋθα μόνον τάς προφανώς 

γνησίας τοΰ ’ίπποκράτους- είναι δέ α υτα ι1 
περί παλαιάς ιατρικής· περί άερων καί υδάτων 

καί τόπων. Περί προγνω στιχοΰ’ πεεί δ ια ίτης  

κατα  τας  οξείας νοσους* περί επ ιδημιών 1 ον 

και 3 ον β'.βλίον* π^ρι τραυμάτων τής κεφα

λής· περί κ α τ α τ α γ μ ά τ ω ν  περί αρθρώσεων δ 

ορκος τοΰ ίατροΰ καί δ νόμος.

’Εκ τών συγγραφών δέ τούτων γ ίν ετα ι  εΰ- 

δηλον δτ ι  δ μεγαλοφυής συγγραφεΰς ε ιχε  πε· 

ριλάζει τήν επιστήμην έντε τώ  δλω αΰτής 

καί το ι;  μέρετί, καί άφήκε περί τε τής ιδίας 

ιατρικής καί τ ή ;  χειρουργική; καί υγιεινής 

όημοσ ίου  τε καί ιδ ιω τικής  παρατηρήσει; τών 

οποίων ή ορθό-η; είνα’. τόσον άδιαφιλονείκη- 

τος ,  ωστε κατέστησαν α ξ ιώ μ α τα  τής ιατρικής.

At λ ο ιπ α ί  π ρ α γ μ α τε ία t αι έπ’ ονόματι τοΰ 

Ιπποκρ#τους φερόμεναι είναι ώς έπί τό  πολΰ 

σύμφωνοι με τας ιδέας τών πρώτων, ε ιτεάνή*  

κουσαι είς συγγρα·ρέΐ; προγενεστέρου;, τών 
οποίων δ Ιπ π ο κ ρ ά τη ς  παρεδέχθη τάς  γνώ- 

μ ας , είτε εκπηγάζουσι εμμέσως ά π ’ οΰτοϋ 

τοΰ 'Ιπποκράτους ,  συλλεγείσαι καί έκδοθεϊσαι 
υπό οικείων ή μαθητώ ν του.

'Ο 'Ιπποκράτης, είναι δ άληθής αρχηγό; 

τ ή ;  παρατηρητική; σ χ ο λ ή ;  καί τά δνομα αύ- 

τοΰ συνδέει μέχρι τοΰδε τοΰ ; ίατροΰ; το ΰ ;  

άσπαζομένους τόν σοφόν έκλεκτισμόν. Είναι 

δέ έχθρός άσπονδος τών συστηματικών, οι- 

τινες άξιοΰσι τ ά  π ά ντα  νά συντέμωσι κα'Γνά 

διευκολύνωσι δ ιά  μεθόδου τινός, προϊόντος 
τής  φαντασίας των.

Ή  έκθεσις τής δ ιδασκαλ ίας  τοϋ Ί π π ο κ ο ά -  
τους ανήκει είς τήν ίστο :ίαν  τής ια τ ρ ι 

κ ή ;  τής δποίας καί αποτελεί  §ν τών σπου
δαιότερων κεφαλαίων. ’Εξ αΰτής δέ γ ίνετα ι  

δήλον, δτι δ μέγας ούτος άνήρ &■/ καί έσ τε -  

ρεΐτο πολλών γνώσεων τάς  δποίας οί αιώνες 

έκληροδότησαν είς ή μ α ; ,  δ ιά  τής βαθυνοίας 

του όμω; έξήγαγεν εξαίσιους καρποΰς έπί τών 
γνώσεων τάς  δποίας εϊχεν καί δτ ι  αί πλάναι 

του πρέπει νά άποδοθώσι μάλλον εί; τήν ε 

π οχήν  του παρά είς α υ τ ό ν  ίσως δέ καί πολλάς 

τών πλανών τούτων πρέπει νά άποδόσωμεν 

μάλλον ειτε είς μεταφοαστάς ανακριβείς κα ί  

απροσέκτου;, ε ΐτε προκατειλημμένου; ΰπο '  
μ ,νηματιστά;.

Μεταξΰ τών συγγραμμάτω ν τοϋ 'Ιπποκρά- 

του ;  διαπρέπει τό  έπιγραφόμενον ’A y ορισμοί, 

ιδ ια ιτέρα; μνεία ;  άξιον δ ιά  τήν δ η μ ο τ ικ ό τη τα  
του παρά τοΐς ίατροΐς, ανέκαθεν, οΐτινες έθεώ- 

ρησαν αΰτάν ώς κώδηκα τής ιατρικής επ ισ τ ή 

μης. Τό σύγγραμμα τοΰτο έκριναν τινές τών 

νεωτέρων ώς άπάνθισμχ έκ τώ* σ υγ γ ρ α μ μ ά 
των τοϋ 'Ιπποκράτους δπ ’ άλλου τινός γενόμε · 

νον καί ο χ ι  ϋπά τοϋ ίδιου μεγάλου ίατροΰ" 

πάντες όμως οί αρχαίοι συγγραφείς τό  άνα*

γνω ρ ίζουσ ίν  ώς έργον γνήσιον τοϋ Ί π π ο  

κράτους.
Τοϋ το ώς καί π ά ντα  τά  ά λλα  σ υ γ γ ρ ά μ μ α 

τα  τοϋ 'Ιπποκράτους μέτεφράσθησαν είς δλας 

τάς γλώσσας τών πεπολιτ ισμένω ν έθνών καί 

κατέστησαν βάσι; τ ή ;  δ ιδα σκ αλ ία ς .  Ες^-δό- 

θησαν δέ κ α τά  πρώτον τ ώ  1 5 2 5  έν Ρώμ.η? 

μεταφρασθέντα είς τήν λατ ιν ικ ήν  υπό Ν. Ψαλ- 

βίου Κάλβου καί άφιερώΟησαν εί; τόν Πάπαν 

Κ λήμεντα τόν Ζ'. Τό ακόλουθον έτος έτυπώθη 

έν Βενετία τό ελληνικόν κείμενον υπό ”Α λδων, 

1 2  δε έτη  μ.3τα τα ΰ τ α  δ Φρόβεν έξέδοτο έν 

Βασιλεία τά  ά π α ν τα  τοΰ Ιπ π ο κ ρ ά το υ ς  συμ- 

πεπληρωμ.ένα τή  άρρωγή τοϋ ίατροΰ Ίανοϋ 

Κορναρίου, ό'στις τ ώ  1 5 4 5  έξεδοτο καί δευ- 

τέραν λατ ιν ικήν μετά<ρρασιν. Λ. Έ γ .

Π Ω Ϊ  Ε Γ λ Ω Ρ ϋ ν  Γ0 \  Γ ν \Α ΙΚ Λ Λ Ε Λ Φ 0 \  ΜΟΥ

ΕΚ ΤΟΥ ΓΑΛΛΙΚΟΥ 

Έν έτε ι  1 8 5 . .  -διέτριβον έν Φλωρεντία δ ιά  

νά αντιγράψω εικόνα τ ινα  τοϋ Κιρλα^δάγου 

ευοισκομένην έν τή  Gcileria. d e i O f t i c c i .

Μετέβαινον κατά  τήν δεκάτην ώραν καθ’ 

εκάστην έκεΐ δ ιά  τό έργον μου διερχομ.ενο; 

τήν πλατείαν τή ;  Μητροπόλεως. Έ ν  τώ  υψ<ο· 

μ α τ ι  τοΰ Βαπτισιηρίου τοϋ 'Αγίου Ίωαννου 

συνηντώμην π ά ντο τε  μ ετά  τ ινο ; κυρίου έχον- 

τος τήν ίδιάζουσαν είς τοΰς Τοσκανοΰς λ*ε- 

παήν καί συμπαθή φυσιογνωμίαν.

*Έμουτός τ ις  συμπάθεια μ α ;  προσηλκυε ά- 

ναμ.φιβόλω; δ ιό τ ι  διερ^ομένου τοΰ ένο; ενώ

πιον τοϋ ετέρου δπελάνθανε εί; άμφοτέρου; 

ευχαρί τ ι  μειδίαμ,α.

#’Από ήμέρας εί;  ημέραν ή αμοιβα ία  α ΰτη  
συμπάθεια έπετέίνετο έπί πλέον εί;  τρόπον 

ώστε ήσθάνθημεν τήν ανάγκην νά ά ντα λ λά -  

ξωμεν χαιρετισμόν τ ινα  δ ιά  τοϋ πίλου, αλλά 

χωρί; νά προσφωνήσωμεν άλλήλου;.  — ’Εν τώ  

μεταξΰ  Δευτέρα; t w o ;  καί Τ ετάρτη ; δέν είδον 

πλέον τόν άγνωστόν μου, δμολογώ  δ ’ δ τ ι  δυ- 

σηρεστήθην διά τ ο ΰ τ ο .—  Τήν Π έμ πτ /,ν  τόν 

έπανεϊδον μ εθ ’ ηδονής είς τά σύνηθες μέρος... 

Ποοσήλθε μοι, τό  μ ε ιδ ία μ α  φέρων έπί τών 

χειλέων, καί σφίγγοιν μου τήν χεϊρα"—θέλετε 

μάθει —  μοί λέγει —  είς καθαράν γαλλ ικήν 

γλώσσαν —  θέλετε μάθει άναμφιβόλω; μ ετά  
χαράς δίπ ή Ά σοΰντα  έτεκεν.

—  Τίς αΰτη ή ’Ασοΰντα, άπήντησα  μ ετά  

τίνος εκστατικού  ά μ α  καί φιλικού μ ε ι δ ι ά 
μ α τος  . . .

—  Ή  ’Ασοΰντα ή σύζυγός μου έλησμονή- 

σατε λοιπόν τό  δνομά της;

—  Συγγνώμην, δέν κ α τ έ χ ω  τήν μνήμην 

τών ονομάτων.— νΑ ! ή κυρίά Ά σ ο ΰντα  έ τ ε 

κεν... διήλθε καλώς, ήοώτησα μ ετά  τ ^ ο ς  εν

διαφέροντος.

—  Τί ί  ! δ ιετελέσαμεν πολΰ ανήσυχοι ά λ λ ’ 

ήδη  δ καθηγητής Ζανέτε μάς καθησύχασε 

εντελώς.

—  *Α I άνταπήντησα με-.’ ά π λό τη το ς  αφού 

δ καθηγητής Ζανέτε δέν ανησυχεί αισθάνομαι 

έμαυτόν εντελώς ήσυχον . . .  Λοιπόν . . .προσ-

οέρετε είς τήν κυρίαν ’Ασοΰντα τ ά  εΰχαρι- 

σ τ ή : ιά  μου· υπομνήσατέ  μο ι αΰτή .

—  Αέν θέλω λείψη· χαΐρε ακριβέ..

Τήν έπαύριον, π ά ντοτε  κ α τ ά  τήν δεκάτην  

ώραν δ φίλος μου πρυλαβών άνέμενέ μοι έστή- 

ριγμ,ένος έπί τών κ ιγκ λ ίδω ν  τοϋ Β α π τ ισ τ ή ,  

ρίου' ά μα  ώς ήδυνήθη νά μέ ΐδη  έσπευσε μ ετά  

σπουδής είς συνάντησίν μ,ου" τοϋ λοιποΰ ή 

ΰελος ε ΐ / ε ν  ήδη θραυσθή καί κατά  τό ι τ α λ ι 

κόν έθος δεν έδίστασε νά μο ί  δμ ιλή  εί;  τόν 

ενικόν αριθμόν.

—  Μάθε, προσφιλέστατέ μο ι φίλε, δ τ ι  ή 

Ά σ οΰντα  έχάοη δπερβαλλόντω; επί τή  άνα- 

μνήσει σου’ δένδύνασα ι νά φαντασθή; τό μ ι 

κρόν δπερ έτεκεν- θά έλθ^ς βεβαίως νά τό 

ΐδ η ς .  Χαΐρε- καλήν α ν τά μ ω σ ή .

'Ο μολογώ  δτ ι  διετέλουν έκπλη κτος ,  άλλ ' 

ε ίχον άποφασίσει αντ ί  π ά ση ; θυσίας νά κ α τ α 

λείπω είς μόνην τήν τύ χην  τήν εΰρεσιν τής 

λύσεως τού α ιν ίγματος .  Δ ιότι λατρεύω τό 

απρόοπτον.

Δύω ημέρα; μ ε τά  τ α ΰ τ α  τήν κυριακήν, ε· 

καθήμ,ην ή σύχω ; έν τ φ  καφφενείω τοΰ P icco
lo Elvetrio, καί ενεοόμην με9' η δονή ; εξαί

ρετα macaroni allsugo, δτε  είδον άπέναντί 

μου τόν σύζυγον τή ;  κυρία; Ά σ ο ΰ ν τ α ,  οστις, 

παρατηρήσα; με επίσης μετέφερεν αμέσως τό 

πρόγευμά του παρά τό εμόν . . . Πόσον ε ίμα ι 

εΰτυχής βλεπων σε, μοΰ είπε μ ε τά  δ ια  χύσεως! 

Ά λ λ ’ ήσαι ε ί ;  κακότροπος, un cattivo, μή 

άποφασίσα; νά έπισκεφθής τήν Ά σ ο ΰ ν τ α .  —  

Αοιπον ! ε’μεθα  σύμ.φωνοι, αΰριον σέ περιμέ- 

νομεν να γευματίσνι; μεθ’ ημών κ α τ ά  τήν 

πρώτην ώραν, all toco preciso !

’Εννόησα αμέσως δ τ ι  έξήγησίς τ ις  ήτο α 

ναπόφευκτος, άλλως δέ ήρχισεν ήδη  έν τ φ  

πνεύματί μου νά διαλύεται  η πλάνη μ ο υ . . .

—* Θέλω δπαχούσει ευχαριστώ ; είς τήν 

φιλικήν πρό-κλν,σιν, άπήντησα εί; τόν φίλον 

μου- άλλα δεν γνωρίζω οΰτε) ποΰ κατοικείς, 

οΰτε ποιος ε’σα ι.

—  Πώ; ! δέν συνεδειπνήσαμεν εί;  τήν έ- 
παυλιν Corsini.

—  Ο ΰδεποτε , καί χαίρω δ ιό τ ι  ή πλάνη συ- 

νετέλεσε είς τό νά γνωρίσω έν σοί τόσον εΰ- 

χ-ίριστον νεανίαν· μέ έξέλαβε; προδήλω; άντ ί  

ένά; άλλου Γάλλου, τόν Γ . . .Μ . . .  δσ τ ι ;  προσο

μοιάζει πολύ.

—  Π ώ ς!  δέν είσαι λοιπόν δ Γ.. . Μ . . .  ά- 

πήντησέ μο ι δ φίλος μου ρ ιπτόμενος είς τάς  

άγκάλας μου. Πόσον είμαι γοητευμένος έπί 

το ύ τω  ! 2 ’ ά γ α π ώ  πολΰ περισσότερον εκείνου, 

δστις  μοί ήτο αντιπαθής κ α τ ά  τήν πρώ- 

την συνάντησίν. Αΰριον μο ί λησμόνησε κ α τ ά  

τήν πρώτην ώραν ακριβώς άρχόμεθα τοΰ γ ε ύ 

ματος. Μετά τοΰτο  ένηγκαλήσθημεν.

“Εξ μήνας μ ε τ ά  τα ΰ τ α  άπετέλουν μέλος 

τής οίκογενείας, νυμφευθείς τήν αδελφήν τοΰ 

έκ συναντήσεως φίλου. Γ .  Δ.
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ΤΟ ΟΡΦΑΝΟ.
( ΪΠ Ο  ΑΧΙΛΛΕΩΣ ΠΑΡΑΣΧΟΥ].

— - φ , φ  —

Μόνο νά, ζώ ή μοίρα μου εγραψ ε, xal [i6ro 
Ε ίς τής ζωής zdr βρόμο Θ.Ιψμένο .τι/ί^ατώ . 
ΚάαιίΜψοι.ιί έμ.Ύοόίσας τά  χέριαμοοστανρόνΟ  

Και ψά.Ι.Ιω  τό ι'-ωμαχι ά.Ι.Ιά. f i r  τό ζητώ.

Τ η ς  μ ο ίρ α ς  dxorraith  σ ά ν  φθινοπώ ρου ψύΛΧο 

Τ ό  άσκοπό μ ο ν  β ή μ α  ί’Λ3 χ ' ΐ χ ι ΐ  π  Λα rS> 

Κ α ν ε ίς  dev  μ '  α γ α π ά ε ι , χ α ν ε ΐς ό ί*  μ '  ε χ ε ι  ψΙΛο 

Γ ια τ ί δ ί ν  εχω  μ ά ν α  χα ϊ ε ψ α ι  όργανό-

Λ ε ν  εχω  μάνα\ !  μ έσ α  σ 'a i r  ά  τά  τρ ία  -Ιόγ!α  

Έ ρ ή μ ω σ ι χα ί π ε ίν α  χα ί χρύο χ α το ιχ ε ΐ  

Μ οϋ y d . l  iobv  xa l τά  τρ ία  φριχώΛη μ υ ρ ο Λ ό γ ια  

Σ ' ά γρ ια  το ν ισ μ ένη  φρενήρη μουσ ική .

 Ο —

' i l i a  π α ιδ ιά  σά  β .Ιέπω  έχε! πο υ  διακονεύω  

Ν ά  Λ ά μ π ο υ ν  σ τό  μ ε τ ά ξ ι  νά  π α ίζο υ ν  ε υ τ υ χ ή ,  

’ 1 π ’ οΛα τά  χαΛ ά τω ν  τ ή μ ά ν α  τους ζηΛ εΰω .. 

" Α χ \  πώ ς θά σ 'ά γα π ο νσ α , μα νο ϋΛ α  μου π τω χ ή ς

J i r  πράφθασ ή χ α ν μ έν η  ψιΛΙ νά  μοϋ χ α ρ ί σ τ :  ̂

Ο ν ζι νά  μ ϊ  χ α ϊό έψ η , οϋ τε νά  μ '  εύχη θ η . 

Ά Λ Λ ο ίμ ο ν ο ν  εις δποιον σ το ν  χόσμον τ ο ϋ  το ν

(Ο/ο-Τι
’Α π ’ τή ν  χα .Ιήν τον  μ ά ν  α  χω ρ ίς  ν  ά  γιΛηθΐ} 

—  Ο —

Π ροχθές θ ' ενα  Λ ιβάδι, π α ιδ ιά  ε ί ιτν χ ιΰ μ έν α ·

’ Ενα, π α ιγ ν ίδ ι  δΛα έπ α ιζα ν  β χο ινό .

Μ έ π α ίζ ε τ ε , τους ε 'π α , μ έ  π α ίζ ε τ ε  χ' έμ ενα  

Α έν  π α ίζο υ μ ε  μο ΰ  ε ίχ α ν ,  ήμ εΐς  μέ τ  όργανό .

"Ω , είθε σ ά ν  ΛόυΛούδια σ τή ς  γή ς  τό π ε ρ ιζ ό Λ ι,  

Κ α θ έν α ς  σας ν ά  π α ίρ ν η  δροσιά  ά π 'τ ό ν  ο υρα νό . 

Ε ίθε ν α έ!γο υ ν  μ ά ν α  σ τό ν  χόσ μ ον  το ϋ το ν  δΛ οι 

Κ ' έ)ώ  νά η μ α ι μόνο  γ ιά  δ  1ους όργανό .

ΜΙΑ 1ΙΕΡΙΙΚΠ ΕΠΙΣΤΟΛΗ

( MONTESQIUETJ ) ( I)

Π αρίβιϋΐ τή  8 τή ς  ΣεΛήνης Σ α γά ρ , 1 7 1 7 .

h-'ις Β ενετία ν .

Μεταξΰ τών Γάλλων ευρίσκω τάς παραλό

γους δρμάς τού συρμού έκπληκτ ικάς .  ’£λ η σ -  
(λόνησαν ή δη  πώς ήσαν ένδεδυμενοι κατά  τό 

παρόν θέρος’ άγνοοϋσι ακόμη έ τ ι  πλειότερον: 

πώς θέλουσι ένδυθή τόν χε ιμώνα. Είναι ά -

(1) Ή επιστολή αΰτη ώς χα\ “λη0ος άλλων, μ:τΞ- 
φράσΟη έκ Περσικού, ώς γνοιστόν υ~ο τοΰ Montes
quieu, At επιστολαΐ αυται ΙδόΟησαν αύτω ~ρος αντιγρα
φήν παρα Περσών συνοι/.ούντων μετ’ αύτοΰ έν Παρι- 
σίοις.
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δυνατόν νά πιστεύσϊ)  τ ι ;  πόσα χ ρ ή μ α τα  α 

π α ιτούντα ι  εΐ;  έ'να άνδρα δ ιά  να ένδύση τήν 

γυναίκα του κ α τ ά  τόν συρμόν. Εί’ί  τ ί  Οά μ.ε 

o’xpsXst εάν σοί έ δ ιδ α  λεπτομερή περιγραφήν 

τ ή ;  ενδυμασίας καί τώ ν  στολισμάτω ν αυτών. 

Συρμό; νέος ήθελε έλθει καί πριν η λάβ ^ς  τήν 

επ ιστολήν μου, τό πάν ήθελε μ ετα β λη θή .  'Η 

γυνή ή άναχωροΰσα εκ Παρισίων βπω; διέλθϊ) 

S; μήνας εις τήν εξοχήν επανέρχεται τοσούτω 

n a J a id  ώς νά ε ίχε  δ.ατρίψει εκεί τριάκοντα 

χρόνου;. Ό  υιό; δέν γνωρίζει τήν εικόνα τ ή ;  

μητρός του, τόσον παράδοξον τ φ  φαίνεται 

τό  ένδυμα μεθ’ού είναι έζωγραφισμένϊΐ ,εκλαμ

βάνει αυτήν ώς ’Αμερικανίδα, ή ώ; πα ρά δ ο 

ξον π λά σ μ α  τής φαντασίας τοΰ ζωγράφου. 

Τά κ αλ ύμ μ α τα  τής κεφαλής άνεπαισθήτως ε

νίοτε άναβαίνουσι καί κάποτε  μεταβολή  τ ι ί  

τ ά  καταβιβάζνι αΐφνηδίω;. Υπήρξε καιρός 

καθ’ 8ν τό  άπέραντον αΰτών ύψος έθετε τή ;  

γυνα'.κός τό πρόσωπον εν τώ  μέσω τοΰ έαυ- 

τοΰ της· άλλοτε  πάλιν ήσαν ο: π ό δε ;  οί έπέ- 

χ ο ν τ ε ;  αυτήν τήν θέσιν- αί πτέρναι έσχη μ ά - 

τ ιζον  ποδοστύλιον δπερ Ικράτει αυτούς εΐ; 

τόν αέρα. ϊ ί ς  ήθελε τό  πιστεύσει! Οί α ρ χ ιτ έ 

κτονες πολλάκις  ύπεχρεώθησαν νά ύψώσωσι, 

νά χα μ η λ ώ σ ω τ ι  καί νά πλατύνωσ ι τά ς  θύρας 
τών οικιών, ένεκα τής συχνής μεταβολής τών 

ενδυμάτων καί τών κοσμημάτω ν, ο ύ τ ω  δέ  οί 

α ρχ ιτεκτον ικο ί  κανόνε; ΰπεδουλώθησαν εις 

τ ά ;  άλογου; ορέξεις τοΰ συρμοϋ.

Ε ιςτά  εύμετάβολον αύτό έθνος δ ,τ ι  σ υ μ β α ί

νει εΐ; τους συρμούς συμβαίνει καί εΐ;  τόν τρό

πον τοΰ ζήν. Οί Γάλλοι κ α τ ά  τήν ηλικίαν τοΰ 

βασιλεως των, άλλάσσουν καί ενδυμασίαν κα ί  

ήθη. Ό  ή γεμώ ν  έγ χ α ο ά ττε ι  τοΰ πνεύματός 

του τόν χαρακτήρα εις τήν αυλήν, ή αϋλή εΐ; 

τήν πόλιν, ή πόλις εις τά ς  επαρχίας. Τοΰ κ υ 

ριάρχου ή ψυχή είναι ώ ;  χ α ίο ύ π ιο γ  δ ίδον εΐ; 
δλας τά ;  ά'λλας τήν μορφήν.

ΠΑΡΙΣΙΟΙ - ΜΟΥΡΚΙΑ,

Υπό τόν άνω?ι τίτλον έξεδόΟη έν 

Ilaptoioi; γα λλ ισ τ ί  ε!ς μονος αριθμός 
έφημερίδος εικονογραφημένης υπέρ τών  

ύπό της πλημμύρας παΟόντων Ίσ πα -  
νώ ν.Ή  έφημερίς αυτη περιέχει ιδιόγρα

φα αποφθέγματα βασιλέων, πολιτικών  
άνδρών g  διακεκριμμένων συγγραφέων.  

Δημοσιεύομεν ενια τΰύτων) βέβαιοι όν· 

τες, δτι θέλομεν εύαρεστήση τούς ήμε-  
τε'ρους συνδρομητάς. 

« Κριτής μου ή συνείδησίς μου.,»
(  Γορτζακώφ. )

4 Έ πιτέλει τά καθήκοντα, γα ία  δέ 

» μιχθήτω πυρ:. »
( Β άδιγκτω ν. )

κ Ή  εύεργεσία ούδεμιαν ποιείται δι- 
ϊ  άκρισιν έθνών, »

( Μο'λτχε. )

« Ώ ς  ή Γαλλία, είναι καί ή Ισ π ανία  
» αδελφή τής Ι τ α λ ία ς .  Εις τήν άτυχή  
» λοιπόν Μουρκιαν, ήτις είναι α!μα έκ

» τοΰ ήμετέρου αίματος, όφείλομεν τήν 

» έπίδειξιν τής συμπαθείας ήμών. »
( Γαριβάλδη;. )

« Ό  Νώε, άπέστειλεν έκ τής κιβω- 
» τοΰ τήν περιστεράν καί άνέστρεψε 
» πρός τό εσπέρας και είχε φΰλλον έ- 

» λαίας, κάρφος έν τώ στόματι αύτής.  

» Καί έκέκραξαν πρός Κύριον έν τώ 

» ^λίβεσθαι αύτούς, καί έκ τών άναγ-  
» κών αύτών έξή γ α γ εν  αύτοΰς. »

(  Λέων Π άπας. )

« Οί λαοί της Εύρώπης, προσδραμόν-  

» τες εις βοήθειαν τών άτυχών θυμά- 
» των, άπέδειξαν δτι τό άγαθοεργεΐν  
» δέν έχει όρια. »

( Βασιλεύς ’Αλφόνσότς.)

« "Εκαστος φέρει ένέαυτώ Προμηθέα· 
δημιουργόν, άντάρτην g  μάρτυρα.»

( Ε λ ισ ά β ε τ , )

κ Αυποΰμαι, είλικρινώς, τούς άτυ- 

» χεΐς , οί'τινες επαθον ύπό τής  π λ η μ -  
» μύρας. »

( Μ ω χάμ ετ ϊεβ ύφ ίχ . )

« Δέν υπάρχουν πλέον Πυρρηνέα, τά 
» είπε ποτέ ή πολιτική, σήμερον ή εύ- 
» σπλαγχνία  τό άποδεικνύει. »

( Μαρκήσιος Μ ολίνς.

ΕΡΓΑ2ΙΑΙ Τ Ο Υ  Σ Υ Λ Λ Ο ΓΟ Υ

Τήν παρελθοΰσαν Κυριακήν 2 3  Λεκεμβρίου 

π. ε. συνωδά τώ  κανονισμώ καί κατόπ ιν  ι 

δ ια ιτέρα; προσκλήσεως συνήλθον τ ά  μέλη  εν 

τ φ  Συλλόγφ, ένθα έδόθη λογοδοσία τοΰ  π α 

ρελθόντος έτους ύπό τοΰ άξιοτ ίμου καί α κα 

μ ά το υ  αντιπροέδρου κ . Α .  Σταμέλη  ιατροΰ, 

δστις δ ιά  λόγου  συντόμου μέν άλλά  γλαφυ- 

ροτάτου, έπ ο ιή ια το  γνωστήν τοΐς  μέλεσι τήν 

θέσιν τοΰ Συλλόγου π ο λ λ ά ;  καί καλάς ελπίδας 

υπέρ τοϋ μέλοντος τοΰ Συλλόγου εκφράσας. 

Ηυχαρίστησε τοΐς Κυρίοις οϊτίνες έτίμησαν 

τό βήμα τοΰ Συλλόγου δ ιά  τών δμ ιλ ιών των, 

ιδ ιαιτέραν δέ καί εϊιμενεστάτην μνείαν έποιή- 

σατο τών κ .κ . Π . Γριτζάνη,, Α. Παναρέτω, Ί .  

Π εστελματζόγλου καί Ν. Σκεντεργιάνν/ι επί τή 

πρός τόν Σύλλογον ήθική καί υλική αΰτών 

υποστηρίξει, ής άνευ, προβληματική  δν τω ;  ή 
θελεν είσθαι σήμερον ή κ α τ ά σ τα σ ι ;  τοΰ Συλ

λόγου* μεθ’ 8 ό κ. άντιπρόεδρος προσεκάλεσε 
τά  παρευρεθέντα μέλη ,  νά προβώσιν εΐ;  τήν ε

κλογήν νέου συμβουλίου.

Τό αποτέλεσμα τών αρχαιρεσιών, ύπήρξεν 

άληθώς εΐτίεϊν, λίαν εΰάρεστον.

Έξελέγησαν οί κ. κ. Γεώργιος Άβέρωφ, 

Α. Σταμέλης, Α. Πανάρετος, Ί ω .  Π εστελμα- 
τζόγλους, Έ η .  Βασιλειάδης, Π. Γριτζάνης, Α. 

Ό ρά της ,  Δ. Βενετοκλής, Ή λ .  Παυλούσης, Ε. 

Παχουνδάκης, Α. Μυριανθόπουλος κ α ί  Μ. Συ- 

νοδινός.
*Γπό τοιοϋτον Συμβούλιον, π ;πε ίσ μεθα ,  δτ ι  

b Σύλλογος θάβαδίσνι τήν δδόν τής άποστβ- 

λής τοίί,  καί θά κ α τ α σ τ ή  άξιο; τής σπουδαιό- 

τ η τ ο ;  μεθ’ ή ; περιβάλλουσιν αυτόν αί άνάγ-

κα ι τή ;  τε  κοινωνίας έν ή ζώμεν καί τοΰ ε· 

θνους καθόλου.

Ο ΤΙ 1 IIAITOVMEX ΠΑΡΑ ΤΟΥ
ΝΕΟΥ iV M B O V A I O t

Είναι νά κατα βά λλ ω σ ι  πάσαν δυνατήν προο" 

πάθειαν δπως υπάρχ·/) πνευματική  τροφή έν- 

τω  Συλλόγφ , δ ιό τ ι  άνευ ταύτης  θά μαρανθή 

καί θά καταρρεύσ-^ οικοδόμημα, δπερ οφείλει 

νά ήναι τό σέμνωμα τής ενταύθα ελληνικής π α  

ροικίας. Μόνη ή ψ υ χα γ ω γ ία  δυνατόν μέν επ^ 
Ttva χρόνον νά κ α τ α σ τή σ / ,  τόν Σύλλογον ζωη- 

ρότερον, ουδέποτε  δμ ω ς  εσε οαι αύτώ  π ά ρ 'ϊχο ;  

ζωής, απεναντίας δέ  υπάρχει  κίνδυνος μ ή  α 

φαίρεσή τόν κύριον σκοπόν  τοΰ Συλλόγου καί 

δλως τήν αποστολήν α ύτοΰ  μ ε τ α λ λ ά ξ ω .

Δέν έννοοΰμεν τό παράπαν ,  δ ιά  τώ·» προ- 

λεχθέντων, δ τ ι  τό ψ υ χ α γ ω γ ικ ό ν  τ μ ή μ α ,  βπερ 

Εσχάτως προσετέθη έν τ ώ  κ α τ α σ τ ή μ α τ ι  τοΰ 

Συλλόγου, ά π ο β ή σ ετα ι  α ΰτώ  έ π ι ζ ή μ ιο ν  ά π ’ 

εναντίας μ ά λ ισ τ α ,  ά να γκα ιότα τον  είναι,  άφοΰ 

ά τυ χ ώ ς  μόνος δ π νευ μ α τ ικ ό ς  σκοπόί τοΰ 

συλλόγου δέν ήρκεσεν δπως ποοκαλέστι τήν 

φοίτησιν τών μελών.

Ί ’πέρ π ά ντα  άλλον κκθήκον ί χ ο μ ε ν ,  νά 

φροντίσωμεν υπέρ τή ;  διατν,ρήσεως καί προ* 

α γ ω γ ή ; κ χ τα σ τή μ α το ς ,  ο υ τ ιν ο ;  ή ίίπαρξι; ά* 

ναντιρρήτω ; αποβαίνει π ρ αγμ α τ ικ ή  άνάγκη 

ά π α ν τχχο ΰ  μέν, μ ά λ ισ τα  δέ  έν π ό λ ε ι ,  οία ή 
ήμετέρα.

Πρό τριών ετών τ ά  αυτά  ώ; ε γ γ υ σ τ α  ίλ έ-  

γομεν δημοσία  περί τών ληπτέω ν μέτρων 

πρ ό ;  προαγωγήν τοΰ συλλόγου, καί μ ετά  πολ- 

ι λής τ ή ;  βαρυθυμία; τά  α υτά  έπαναλαμβάνο- 
μεν σήμερον, δ ιό τ ι  μ ε τά  π εντα ετή  ζωήν τοΰ 

Συλλόγου, σήμερον αντί προτροπών, εΰαρε- 

στότερον ήθελεν είσθαι ήμϊν, άν άνεγράφομεν 

έν τα ϊς  στήλ α ις  τοΰ ήμετέρου σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ς  
ευεργετικήν τ ινα  πραξιν τοΰ Συλλόγου.

’Εν τούτοις αί ελπίδες ήμών υπέρ α ΐσ ιω τ έ -  

ρου τοΰ Συλλόγου μ έλλοντος ,  άναπτεοοΰνται 
έπί τή  ’εκλογή τοΰ Νέου Συμβουλίου, π α ρ ’ ο ύ 

δ ικα ιούμ εθα , καλώς εΐδότες τ ά  φιλοπρόοδα 

αύτοΰ α ισθήμ α τα ,  νά έλπ ίζω μ εν  τ ά  β έ λ τ ι 

στα υπέρ τοΰ Συλλόγου.

Θ:λομεν, κ α τ ά  καθήκον , κα ί  έξ αγάπ η ς  ει

λικρινούς πρός τόν Σύλλογον, ακολουθήσει  

κατά  βή μ α  τήν  πορείαν τοΰ Συλλόγου, ευτυ

χείς δέ θέλομεν λογ ισ θή ,  δσάκ ις  παρουσίασ- 

θήσεται ήμϊν εΰκαιρία ν ’ ά ποδόσω μεν  τόν 

προσήκοντα έπαινον τ ώ  άξιοτ ίμω συμβουλίω.

Ο ΠΑ ΤΗ Ρ Τ Η Σ B A S I A I i S H S  B I K T U P IA X .

Ό τ ε  δ δούξ τοΰ Κέντ πατήρ τή ς  βασιλίσ- 

σης Βικτωρίας, άπεφάσισε νά μετα βή  μ ε τά  

τής  συζύγου του εγκύου οϋσης, ε’ς Α γγλ ίαν 

δπως ό επίδοξος τής Α γ γ λ ί α ;  δ ιά δ ο χ ο ς  γεν-

Μ Υ Ρ ΙΑ  Ο Σ Α
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νηθή κ α τά  τόν νόμον έν τώ  βασιλε'.ω, εστε- 

ρεΐτβ τών άπαιτουμένών ε’.ς τό  ταςε ιδ ιόν  του 

^βημάτων. Έ ν  τοιαύτίι ώ» θέσει έζητησε παρά 

του άο^αίου φίλου του , δόκτορο; Κ,ολλιερ, το 

άναγκαιοΰν αΰτώ  ποσόν. Ο δόκτω ρ Κολλιερ 

ακραιφνής τοΰ δο υ κ ό ς φ ίλ ο ; ,  ή το  π λουσ ιώ τα- 

τα το ς ,  κ α τά  συνέπειαν μετ ευ χ α ρ ισ τ /|5=·ως 

ποοσέφερεν ΐ ί ;  τόν δοΰκα  χ ιλ ία ς  λίρας.

Ό  δούξ υπέγραψε χρεωστικόν γραμμάτιο· '  ( 

μέ  ιή ν  συμφωνίαν, δ τ ι  αυτός μεν ϊσως π ο τε  

δέν ήθελε δυνηθή νά πληρώσ'(ΐ τό  χρέος του , 

άλλ’ δτ ι ,  ήθελεν επ ιβάλλε ι  εις τό μέλλον νά 

γεννηθή τέκνον του τό καθήκον, να πλήρωση 

τό  χρέος τοΰ το .

•Η ΰπόσχεσις αυτη έτηρήθη, Ιν δέ  τών πρώ 

των έργων τή ;  βασιλίσση; Βικτωρία; ά μ α  ά- 

νελθούση; επί τόν θρόνον, ή το ,  νά προσκα- 

λέοΥί τόν Κολλιερ καί εύχαριστήσν) αΰτώ 

θερμώ; έπ ί  τή  πρό; τόν πατέρα  τ η ;  άγαθό* 

τ η τ ί  τού. —  Τό χρέος έπληρώθη, καί έντό- 

κως μ ά λ ισ τ α  μ ετά  18  έτη '  ® δέ κ .  Κολλιέρ 

έζηκολούθει, μέχρ ι  τοΰ θανάτου του έπισυμ- 

βάντος τ ώ  1 8 6 1  λαμβάνων ί /ά ε ίζ ε ι;  ευνοία; 

παρά τ ή ;  Βικτωρία;.

Ο n P E X B Y T A T o S  T H S  ΓΗ 2 ΑΝΘΡΩΠΟΣ ο λ ο 

κλήρου τοΰ κόσμου είναι ό Μ ιχαήλ Σόλης κ ά 

τοικος τής Βογότης εν τή  δημοκρατία  τοΰ Α 

γ ίου  Σαλβατόρου.

Ο νέος ούτος Μαθουσάλας, δστις συνεπλη» 

ρωσε τό εκατοστόν ογδοηκοστόν έτο? τής η 

λικίας του , είναι γονο; Ί ν δ ο ΰ  και Ευρωπαία;.  

Ή  ζωή του, έγένετο γνω σ τή  τ ώ  ΐατρώ Χε- 

μ,ανδέζ, υπό ένό; τών πρεσβυτέρων άποίκων 

τοΰ τόπ ου ,  δστίς  κ α τ ά  τήν πα ιδ ικήν  του η 

λικίαν έγνώριζε ήδη  τόν Μ ιχαήλ Σόλη ως ε 

κατοντΟ ύτη .  Εΰρέθη έν τοΐς  άρχείοις τοΰ 
1 7 1 2 ,  ήΰπογραφή.του μ εταξύ  άλλων διαφόρων 

προσώπων συντελεσάντων εις τήν άνέγερσιν 

μοναστηριού τινός τών Φραγκισκανών, οπερ 

υπάρχει πλησίον τοΰ αγ ίου Σεβαστιανού.

'Ο ιατρός Χ εμ ανδέζ ,  έπισκεφθεί; τόν Μι

χα ή λ ,  εύρεν αυτόν εργαζόμενον έν τώ  κήπω 

του. Τό δέρμα του άπεσκληρύνθη· μακρά καί 

χιονόλευκος κόμη περικαλύπτει τήν κεφαλήν 

του. Τό β λέμ μ α  του είναι τόσω ζωηρόν ώστε  

έποίησε δυσάρεστον έντύπωσιν εις τόν ιατρόν. 

Ό  Μ ιχα ή λ  Σόλη απ οδ ίδε ι  τήν μεγάλην  ή λ ι -  

κίαν του εις τόν τα κ τ ικ ό ν  τρόπον τοΰ ζήν.

« Δέν τρώγω, λέγε ι  ό Μ ιχα ή λ ,  ή άπαξ  

μόνον τής ήμέρας· ά λλ ’ εκλέγω τροφήν δ υ 

νατήν καί θρεπτικήν ' τό γεΰμα  «ου διαοκεΐ 
ήμισείαν ώραν. Νηστεύω τήν πρώτην καί τήν 

1 5Ψ · έκάστου μηνός καί κ α τ ά  τά ς  ημέρας 

τα ύτας ,  π ίνω δσον δύναμαι περισσότερον ΰδωρ. 

Ά φίνω π ά ν το τ ε  νά κρυώσ/ι τό  φαγητόν μου 

πριν τό  Ι γ γ ίσ ω .  Εις τήν δ ία ιταν  τα ύ τ η ν ,  ά- 
π ο δ ίδ ω  τήν  μ ακροβιότητά  μου.

ο  α ρ ι θ μ ό ς  τ ω ν  ί π π ω ν  δλου τοΰ κόσμου 

ανέρχεται εΐ;  5 8  εκατομμύρια, μή συμπερι- 

λαμβανομένης τής Κίνας καί ’Ιαπωνίας.

■Η Γαλλία  εχε ι  3 , 3 0 0 , 0 0 0

tl Ροισσία » 2 1 , 5 7 0 , 0 0 0

Έ  Γερμανία » 3 , 3 5 2 , 0 0 0

Ή  Αυστρία » 1 ,3 6 7 , 0 0 0

Ή  Ουγγαρία » 2 , 1 7 9 , 0 0 0

Ή  Μεγ. Βοεττανεία » 2 , 2 5 5 . 0 0 0

Ή  Τουρκία » 1 ,1 0 0 ,0 0 0

Αί ' ί ΐν ω μ .  Πολιτέίαι)) 9 , 5 0 4 , 0 0 0

'Ο Καναδά; * 2 , 6 2 4 , 0 0 0

Δ ιηγούνται,  δτ ι  η ’Α γγλ ική  Κυβέρνησις, 

ένεκεν πολιτ ικώ ν η οικονομικών λόγων, ήγό- 

ρασε παρά τής Αμερικανικής 2 , 0 0 0  φοράόας 

αντί πέντε φράγκων έκ ά σ τη ν  αί φοράδες αύ 

τα ;  ουσαι καθ’ υπερβολήν άγρια ι,  ’επεβιβάσ- 

θησαν έπί τοΰ άτμ οπ λο ίο υ  δ ιά  λίαν περιέργου 

τρόπου. Διά σφόγγου εμβεβρεγμένου εις χ λ ω ·  
ροφόρμιον έφερον τό  ζώον εις κ α τ ά σ τα τ ιν  

αναισθησίας ικανής δπως έμποδίση  τας  β ία ια ;  

κινήσεις του, έτιτρεπούσης όμως α ΰ τώ  νά ι- 

σ τ α τ α ι  ορθιον καί νά κ ιν ή τα ι .
Ή  επιβίβασις κατωρθώθη ταχέω ς καί ανευ 

δυσκολίας.

α ς τ ρ ο κ ο μ ι κ ο ν  μ ο ϊ ς ε ι ο ν  'Ο κ .M o u c b e z  
διευθυντής τοΰ ’Αστεροσκοπείο; τών Π αρι

σίων, εσ·/ε τήν πρωτοβουλίαν νά οργάνωση, 
Αστρονομικόν μουσεΐον, οπερ θα εγκλειιρ 

συλλογήν αντικειμένων καί εικόνων σ χετ ικώ ν 

εις τήν επ ιστήμην τών αστέρων καί εις τήν 

Ητορίαν το ϋ  ’Αστεροσκοπείου τών Παρισίων 

άπό v?U ίδρύσεως α ύτοΰ .
Τά αντικείμενα τ α ΰ ι α  θα τεθώσιν εις τας  

δύω αΐθούσας, νυν κενάς, τής πρώτης οροφής 

τοΰ ’Αστεροσκοπείου.

'Η συλλογή α υτη  θά πεο ιέχη  ;

1 . Τάς εικόνας τών άστρονόμων καί τών 

σοφών, οιτινες έλάμπρυνον καί έτίμησαν τό 

άστεροσκοπεΐον τών Παρισίων.
2 .  Συλλογήν παρασήμων σχετ ικώ ν εις 

τήν ιστορίαν τής άστρονομίας κ *1 τοΰ άστε- 

ροσκοπείου.
3 .  Συλλογήν σ χεδ ίω ν ,  εικονογραφιών καί 

φωτογραφιών παριστωσών τ α  oupavta σω·- 

μ α τ α  καί τ ά  αστρονομικά φαινόμενα, το ιαΰ-  

τ α  οίκ φαίνονται δ ιά  τών καλλίτερων οργά

νων καί τ ο ια ΰ τ α ,  οΐα έθεάθησαν κ α τά  δ ι α 

φόρους έποχάς .
4 .  Έ π ί  τέλους συλλογήν οργάνων χ ρ η -  

σιμευσάντων εις άστρονομίκάς έρεύνας κα ί  α 

νακαλύψεις μ ετά  σημεκόσεως τοΰ  ονόματος 
τών σοϋών εφευρετών καί τών έργων εις ά  τ ά  

έν λόγω όργανα έχρησίμευσαν. 'Η πρώτη άν* 
αρτηθησομένη εΐκών εσεται ή τοΰ Λουδοβί

κου δεκάτου  τετάρτου  ίδρυτοΰ τοΰ αστερο

σκοπείου.

ο ι  ς ι λ η ρ Ο α ρ ο μ Ο ι  ε ν  Ε Υ ΡΩ Π Η  . *Η τελ ευ 

τα ία  καί άκριβεστέρα σ τ α τ ισ τ ικ ή ,  Ατις έδ η-  

μοσιεύθη μ έχρ ι  τοΰδε, έπί τής έκτάσεως τών 
ευρωπαϊκών σιδηροδρόμων εϊναι ή ακόλουθος.

Κ α τά  τό  τέλος τοΰ 1 8 7 5  τό  μήκος π ά ν

τω ν τών σιδηροδρόμων τής υφηλίου άνήρχετο: 

’Εν Ευρώπη εις χ ιλ ιόμμ ετρα  1 4 3 , 0 3 9  

» Ά μεο ική  » · 1 8 3 , 5 5 2
» Ά σ ία  ν » 1 2 , 3 0 2

έν Αυστραλία »

» ’Αφρική »

3 ,0 7 9

2 ,4 3 2

"Η τοι έν συνόλω εις χ ιλ ιό μ ε τρ α  2 9 4 , 4 0 ί

Έν τώ  αριθμώ τούτω , αί 'Πνωμέναι Πολι- 

τείαι έχουσ ι χ ιλ ιό μ .  1 1 9 , 3 5 2

Ή  ’Α γ γ λ ία  » 2 6 , 8 7 0

'Η Ρωσσία » 1 8 , 4 8 8

*H Α υιτρ ία  » 1 7 , 3 6 3

Ή  Ι τ α λ ί α  s 7 , 7 0 4

Έ  'Ισπανία S 5 , 7 9 6

Η Σουηδία » 4 , 1 3 8

Τό Βέλγιον , » 3 , 6 1 7

*Β ’Ελβετία  » 2 , 0 6 6

Ή  Τουρκία » 1 , 5 3 7

Ή  Νορβηγία » 5 5 5
ΓΗ Γερμανία » 2 7 , 8 9 0

'Η  Γαλλία  » 2 1 , 5 8 7

Καί ή Ε λ λ ά ς  μόνον Λώ όιχα, ! ! !

Εις τά  άλλα μέρη τοΰ κόσμου ώς π .  χ .

’Εν τ α ϊς  Ά να το λ ικ α ίς  Ί ν δ ία ις  εις 1 0 , 4 4 3

Έ ν  Κ αναδά  » 6 , 7 1 9

Έν Περοΰ ϊ  1 , 5 4 9

Έν Αι’γύ π τω  » 1 ,5 2 8

Έ ν  Βρασιλία » 1 ,3 3 8

Κ ατά  τά 1 8 6 0 ,  ΰπήρχον έν ό'λη τή  ύφη· 

λίω 1 0 6 , 8 8 6  χ ιλ ιόμ ετρ α ,  άτ ινα  έκτοτε  ηΰ · 

ξάνοντο κ α τ ’ έτος κατά  1 ,8 0 0  χ ιλ ιόμετρα  

καί μ ά λ ισ τα  κ α τ ά  2 , 5 0 0  διαρκούση; τή ς  

πεοιόδου τοΟ 1 8 7 1 — 1 8 7 3 .
t

Τό ολικόν ποσόν τό  έξοδευθέν εΐ;  κ α τ α 

σκευήν δλων τώ ν σιδηροδρόμων τοΰ κόσμου 

ανέρχεται, εις εκατομμύρια μάρκων 6 5  χ ιλ ιά 

δ α  ζ κα ί  1 5 4 .
Κ α τ ά  τά 1 8 7 5 ,  δ ιέτρεχον τούς σιδηρο

δρόμους τής Εύρώπης 4 2 , 0 0 0  ά τ μ ά μ α ξ α ι

9 0 , 0 0 0  άμ αξα ι  επ ιβα τώ ν, καί £ν έκατομμύ- 

ριον ά μαξα ι εμπορευμάτων.

ΑΝΘΡΩΠΟΙ ΕΚΤΑΚΤΟΙ ΠΑΧΟΓΣ.—  Ό  Γεώργιος 

δεύτερος, βασιλεύς τής ’Α γγ λ ία ς ,  επ ισκεπτό-  

μενος τά ς  επα ρ χ ία ;  του, εύρεν άνθρωπον, δστις 

εζύγιζε  5 8 3  λίτρα;" ή περιφέρεια τοΰ σώ μα 

τός του ήτο 8 ποδων α γγλ ικώ ν ,  ε ίχ ε  δέ  ύψος 
6 ποδών καί τεσσάρων δακτύλω ν . "Ετρωγε 

•καθ’ έκάστην 1 8  λίτρας βω'ί'3υ κρέατος, άπέ~ 

θανε δέ εις ηλικίαν 2 9  έτών άφείς 7  τέκνα:

Τήν 1 0  Νοεμβρίου 1 7 5 0 ,  άπέθανε ά γγλ ο ς  

τ ις  2 9  έτών ονομαζόμενος Έ δ ο υ ά ρ δ ο ς  B r i m h t  
έζύγιζεν 6 0 9  λίτρας. Τό π ά χ ο ς  αύτοΰ ήτο 

τοσοΰτον, ώστε ήδύνατο νά συμπεριλάβνι έν

τός τοΰ ενδύματος του 7  ανθρώπους μετοίου 

μεγέθους.
Έ τε ρ ο ν  π α ρ ά δ ε ιγ μ α  άναφέρει ή Gazette 

A g l a i s e ,  ούτινος ιδού ή περίληψις. Ό  κύριος 
Sponer άπέθανε τή 2 4  ’Ιουνίου 1 7 7 5  εις τήν 

έπαρ^ίαν τοΰ warmick, έθεωρεΐτο δέ  ό π α 

χύτερος τής ’Α γγλ ίας  καθό πέντε έβδομάδας 

πρό τοΰ θανάτου του έζύγιζεν 6 4 9  λίτρας· 
ήτο  5 7  έτών καί πρό πολλών έτών δέν ή δ ύ 

να το  νά περιπατήσιρ· περιήρχετο τήν πόλιν 

έφ’ άμαξίου συρομένου ύπό εΰρώστου "ππου. 

Μετά τόν θάνατόν του , μετρήσαντες αυτόν, 

εδρον δ τ ι  τό  πλάτος άπό τοΰ ένός εΐ; τόν 

άλλον ώμον ή το  4  ποδών καί 3  δα κ τύ-



λ ω ν . Δεκα καί τρεις άνθρωποι έ /ρε ιά ίθη σ α ν  

ο πω ; μεταφέρο^σιν αΰτον εΐ;  τό νεκροταφειον. 

>Εν τούτοις τό π ά χο ς  του , εσωσε ήαέοαν τ ινά  

τήν ζωήν το υ ’ ευρισκόμενος εΐς πανήγυρίν 

τινα  ηρισεν μ εθ ’ Εβραίου τ ινο ; ,  δστις σύρα- 

τό έγχειρ ίδιόν του ένέπηξεν αυτό εΐ; τήν κοι

λιάν αυτοΰ' άλλ’ ή λεπ ί:  οϋχί  μόνον δέν ή γ·  

γισε τ ά  εντόσθιά του ά λ λ ’ ουδέ τά π ά χ ο ς  
ήδυνήθ νι νά δ ιαπεράση.

ΤΟ ΤΙΙΑΕΦΩΝΟΝ Ι·Ν ΤΑΙΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΙΣ.—Έ ν  ι γ  
τών'^διαμαρτυρουμένων έκκλησία, έν M a n s 

f i e ld ,  έτέθη εις χρήσιν τό τηλέφωνον. Τά 

σύρματα  φθάνουσιν εις τά  ο ικ ήμ α τα  διαφόρων 
ηλικιωμένων καί ανάπηρων άνθρώ-ων.

Η ελ ά χ ισ τη  προφερομ'ένη εν τί) εκκλησία 

λ έ ί ις  ακρ ιβέστατα  μ ε τ α δ ίδ ε τ α ι  μέχρι τών 

κλινών τών ασθενών. Αί πρώται λέξεις τοΰ 

ίερέως έγκαιν ιάσαντος τά τηλέφωνον υπήρξαν 

αί έξης εΰρισκόμεναι εις τό  Λευτερονόμιον 1 3 . 

« Ό  λόγος παρά σοί έστίν. O rro ia  απρόοπτος 

καί θαυμασία  εφαρμογή τής Βίβλου !

ΓΗΡΟΚΟΜΕΙΟΥ ΖΩΩΝ.—  Έ ν  τοΐς προασ-.είοις 

τών ΙΙαρισίων, πλησίον τής Γουέσσης υπάρχει 

άσυλον ζώων. Έ ν  αΰτώ ησυχάζουσι μ ία  ά γ ε - 

λάς ετών 3 6 ,  μ ία  ήμίονος ετών 7 2 ,  είς ·χοΐ: 

ρος ετών 2 5 ,  μ ία  Αί; 1 7  ετώ ν, μ ία  Χήν 3 7  
ετών, μ ία  καρδερίνα 20  ετών.

Έ ν  τή αυτή εκκλησία ενθα ό Γαλιλαίος 

η να γκα σθη  ν αναιρέση τάς θαυαασίας αυτοΰ 

άστρονομικάς ανακαλύψεις, άνεγείρεται ήδη 

λαμπρός άνδριάς, υφ’ 6ν θά τεθή και τά ώ- 

ραϊον μαρμάρινον μνή μ α  δπερ εγκλείε ι τ ά  σε

β α σ τά  λείψανά του. ·

—  Ό  καθ/ιγητής Γκρέϋ άνεγνωρίσθη ώς δ 
έιρευρετης τοΰ τηλεφώνου, θέλει δέ λαμ βάνε ι  

20  ο/ο έπί τών κερδών έκ τών έν ’Αμερική 
πωλουμένων τηλεφώνων.

—  Ό  γνωστός άμερικανό: μ ηχα ν ικός  ”Ε~

δισων προσεκληθη Ιν Νέα *Γόρκ^ υπό τής

σιδηροδρομικής έταιρίας δπως έφεύρη μέσον

δ ι ’ ού νά έκλειψή δλοτελώς δ έκ τών αμαξών

προξενούμενος κρότος. Είσέτι δ "Εδισων δέν

άπηντησε. Λ έγετα ι  δμως, δ τ ι  γυνή’ τις έφεΰρε

τό κατάλληλον ^έσον καί ελαβεν ααοιβήν 
χ ιλ ίων λιρών.

Ο ιατρός Γ ουίλλιαμ  Πάρκερ τής Νέας 

Γορκης δ ι ’ εγχ^ειρισιν τ ινα  σπουδαίαν γενομέ- 

νην εΐς τ ινα  νεανίαν έκατομμυριοΰχον, Γλαβε 
ώς αμοιβήν 1 5 0 , 0 0 0  τάλληρα.

—  Έ ν ’Ιρλανδία κατά  τόν τελευτα ϊον χ ε ι-  
ί μώνα ενδεκα άνθρωποι άπέθανον εΐς ηλικίαν 

j 1 0 0  ετών μ ίχ ρ ι  1 0 6 .  *Ω; γνωστόν δ Ίρλαν- 

! δό; τρώγει τόσον κρέας είς μ ίαν εβ δομ ά δα ,

δσον δέν άρκεΐ εΐς τόν Ά γ γ λ ο ν  δ ιά  μίαν 
ημέραν.

—  Μεγάλης αξίας ανθρακωρυχεία άνεκα-

λύφθησαν εσχάτω ς έν Β χσιγκτών τής  ’Α με
ρικής.

—  II κυβέρνησις τοΰ Πεκίνου, λέγετα ι  

δ τ ι  θά τ ιμωρη π ά ντα  πω λητήν  αφιονιού μέ 
θάνατον.·

—  Μεγα άστεροσκοπεϊον πρόκειται νά ά -  

νεγερθνί έπ'ι τοΰ δρους τής Αιτνης, τά υψος 

του ϊσ ε τα ι  9 , € 5 2  πόδα? άνω τή ;  έπιφανείας 
τής θαλάσσης.

—  Μεγάλα χρυσοουχεΐα άνεκαλύφθησαν έν 
Π αταγω νία .

Λέος κωδων κατεσκευάσθη δ ιά  τ ινα  

μεγάλην εκκλησίαν τής Μόσχας βάρους-2 6  
τόνων.

Το π τ ώ μ α  τοΰ βασιλέως τών εμπόρων 
Στούαρτ δπερ ε ίχε  κ λ α π ή  έν Νέα ' ϊόρκτ, υπό 

τών τυμβωρύχων, άνεκαλύρθη υπό τοΰ δ ικ α -  

στοΰ Χ ιλτων είς δν εδοθη αμοιβή πεντήκοντα 
χ ιλ ιάδω ν λιρών.

U πρώτη ρωσσική έφημερίς εδημοσιεύ- 

θη τώ  1 7 0 3 .  Ό  μ έγα ς  Πέτρο; έ'λαβε μέρος 

εΐς τήν σύνταξιν και διώρθου μ ά λ ισ τα  τ ά  τ υ 
πογραφικά λάθη.

—  Ό  συγγραφεΰ; "Ολιβερ Γουένδελ μίαν 
καί μόνην γραφίδα μετεχε ιρ ίσθη  συγγράφων 

τά  φιλολογικά του εργα άπό τοΰ 1 8 5 7  —  
1 8 7 8 .

Τά βαθυτερον ’Αρτ/;σιανόν φρέαρ, γ ίνε

ται εν Ουγγαρία, ΐνα  τ ά  δημόσια λουτρά π ρ ο 
μηθεύονται θερμόν υδωρ.

5 Τ Α Τ Ι? Τ ΙΚ Α Ι

Περί τάς έκητάν χ ιλ ιά δ α ς  ανθρώπων κατ» 

ετος, άποθννίσκουσιν . ενεκα καταχρήσεως ο ι 
νοπνευμάτων έν ’Αμερική. Τοσοΰτοι περίπου 

άποθνήσκουσι καί έν ’Α γγ λ ία ,  οθεν εΐς τά  δύο 

τα υτα  κράτη αποθνήσκει είς μέθυσο; κ α τά  
2  1 /2  δευτερόλεπτα.

Οί τάφοι τών θυμάτων τής πολυποσίας, 

δντες δώ δεκα  ποδών πλάτους έκαστος, δύ- 

νανται εις 3 0  ετη  νά καλύψωτι πόλιν όλο 

κληρον. Τά νεκρικά αυτών φορεία τ ιθέμενα 

τά ον μ ε τ ά  τό  άλλο, ήθελον σχη μ α τ ίσε ι  γ ρ α μ 

μήν φέρουσαν άπό τοΰ Κερατείου άκοωτηρίου 

είς τόν βόρειον Πόλον, ' ο  μέγας ούτος στρα

τός τών νεκρών μεθύσων, μέ gv φέρετρον καί 

μιαν άμαζαν δ ιά  τού ; νεκροπομπού; δ ι ’ έκ α 

στον αύτών, θά έδαπάνα 2  1 /2  ετη δπω; 
διελθ/ι δεδομένον τ ι  σημεΐον.

—  'Εν ταις Έ νω μ ένα ις  Πολιτείαις, έξο- 
δεΰονται κ α τ ’ έ'τος 5 9 6 , 0 0 0 , 0 0 0  λ. δ ιά  π οτά  
καί 3 5 4 , 0 0 0 , 0 0 0  δ ιά  σιγάρα καί καπνόν.

Απο τής αρχή; τοΰ παρόντος α ’ώνος 
έξορίσθησαν έκ Ρωσσίας εί; Σιβηρίαν 5 0 0 , 0 0 0  
άτομα.

Έν ’Αμερική vj κ α ΐα ν ά λ ω σ ι ;  τοΰ ζύθου 

κατά  τά 1 8 7 9  άνήλθεν εΐς 1 0 , 0 0 0 , ΟΟΟβαρέλια

Το μεγαλητερον βιβλιοπωλείον τοΰ κό
σμου είναι το  εθνικόν βιβλιοπωλείον τών Πα· 

ρισίων, Κ ατα  δεύτερον λόγον είναι τό έν τα ις  

Ανωμέναις ΙΙολιτεια ΐ; βιβλιοπωλείον τοΰ Συλ- 

λογου περιέχων 2 7 0 , 0 0 0  τόμου ; .  ΛΙετά τοΰτο  
είναι τό έν Βοστώνει πεοιέχον 2 6 0 , 0 0 0  
τόμους.

—  Κ αθ’ δλην τήν Ευρώπην ά ποστέλλοντα ι 

κ α τ ’ ετος 3 , 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0  έπιστολαί.

—  Σχεδόν τό ημισυ τοΰ πληθυσμού τής

Ιταλ ία ς  δέν γνωρίζει ούτε άνάγνωσιν ού'τέ 
γραφη'ν.

—  Εΐς τ ά  σχολεία τή ς  επικράτεια ; τοΰ 

Μισσίσιπή ϋπάρχουσι 3 0 0 , 7 9 6  μα θηταί.

—  Έ ν  δλγ] τή  ’Α γγ λ ία  υπάρχουσι 2 2 ,6 0 0  

ιατροί. Κ α τ ’ έτος προστίθενται 1 ,0 0 0  νέοι.

Τ ετρ α κ ό πα  ένενήκοντα τέσσαρα άτομα 

ηυτςκτονησαν κ α τά  τά  δύο τελευταία  ετη έν 
Ά γ ί ω  Φραγκίσκω

Έ ν  τοΐς τα χυδρομ ίο ις  τής  ’Αμερικής 

ϋπάρχουσι 4 , 0 0 0  γυναίκες υπάλληλοι.

Τριακοντα χ ιλ ιά δ ες  τηλέφωνα έτέθησαν 
ε:; χρήσιν έν τ α ΐ ;  'Ηνωμέναι; Πολιτείαι;·

' ί ΐ  έτησία θνησιμότης έφ’ ά’λης τής γή ;

ανέρχεται u ;  3 3 , 3 3 3 , 3 3 3  ανθρώπους -^τοι 6 2  
κ ατά  λεπτόν.

Έν ταϊς  Ήνωμ. Πολ. υπάρχουσι 5 8 0  
γυναίκες μετερχόμεναι τόν ιατρόν, S 3 0 ,  τόν 

όόοντοϊατράν καί 5 τόν δικηγόρον.

Π;ο 9 0  έτών υπήρχον μόνον 7 0  τ α χ υ 

δρομεία έν Ά μερ ικ ί) ,  νΰν υπάρχουσι 4 0 , 8 7 6 '

— Έ ν  δ /y) τη  Ευρώπη ζώσιν 1 0 2 , 8 3 1 

άνθρωποι όπερβά^τες τά έν«.ενηκοστόν τή ;  

ηλικίας των ε τ 0;, Ε’κ τ ^ ν όποιων 6 2 , 3 0 3  εΐσί 

γυναίκες. |iv Ιτα>.ία, Αυστρία καί Ουγγαρία  

ζώσι 2 ,0 1 2  άνθρω-Θΐ δπερβάντες τό' εκ α 
τοστόν.

Ο: προϋπολογισμοί ολων τών ευρωπαϊκών 

κρατών κ ατά  τά 1 8 7 9  .ανέρχοντα ι εΐς 1 1 , 

6 5  7,0 0 , 0 0 0  , γ ερμ αν ικά ; μάρκας.
Τα α^γυρα τ α ΰ τ α  νομ ίσ μ α τα ,  κ α τ ά  τινα  

Γερμανόν, τιθέμενα επ ’ άλληλα θά άπετέλουν 

στήλην τέσσαρες χ ιλ ιά ίε ς  φοραίς υψηλότερα 
τών "Αλπεων.

'FI ινδική χερσόνησος '  έ χ ε ι  εκτασιν 

3 , 7 6 5 . 3 1 5  τετραγωνικών χ ιλ ιο μέτρ ω ν ,  κ α 

τοικεί ται δέ υπό 2 4 1 , 8 7 7 3 1 5  ψυχών, έξ

ών 1 9 1 , 0 9 6 , 6 0 3  άνήκουσιν εΐ; τάς  ά γ γλ ικ ά ς  

κτήσεις, 5 0 , 1 0 4 , 3 4 0  εΐς τά  υποτελή κράτη, 

4 0 7  >12  εις τας  πορτογαλλ ικάς  αποικίας 
2 7 1 , 4 5 0  εΐς τάς γα λλ ικά ς .

ΜΙΑ ΣΓΜ Β Ο ΓΛ ΙΙ ΚΑΤΑ Μ ΙΙΝΑ.

'Ο διάσημος ιατρός A b e r n e t b y ,  δ ίδε ι  τήν 

εζής συνταγήν άφορώσάν εΐς τήν χρήσιν τώ ν  

σικυών (άγγουρίων) «Ιίαθάρισον τά άγκούριον, 

κόψε το εΐς λ επ τά  τ ε μ ά χ ια ,  έπίθεσον πέππεοι 
καί οξος, επειτα  ρίψε το  έξω άπά τό  παράΟυ- 

ρον». *11 αυστηρά τήρησις τής συντα γή ;  ταύ- 

της, θά προλάβγι τάς ασθένειας τών εντέρων, 

πρό πάντων κ α τά  τούς μήνας ’Ιούλιον καί Α ύ
γουστον.

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α .

Μ ια εζ'.στοΧη τοΰ Κ . Οί/.ονόαου του I? Οικονόμων· ’Ι 
ουλίου Βερν, οί Εζίιαστα! του ά-οζ).ε;σριο3, —  Τό άγαλ- 

|Αθί τής ’Ελευθερίας,—  'Ιστορία  τώ ν φυλαχων τής Γαλλί- 
α5·—Αί Ι κ τ η ;  ούσεως τε’ρψ εις.— 'II βασιλόπαις Ζουλοΰ 
—· 'Ιστορία μιας ψυχής κατά τόν C , i 'i a m a r io  i, —  Οι 
πρώ τοι Χριστιανοί 1ν P.i>[x·/), —  Π ερι/γησ ις Γάλλου φυ- 
σιολο’γου είς Σινικήν. Ό  Ιπ π ο κ ρ ά τη ς ,—  Πώς Ιγνώρισα 
τόν γυναικάοελφόν μ ου,—  Ποίησις, Τό ορφανό ’A y, Πα
ράσχου,—  Μ ία Περσική ^π ιστολ^,—  Παρίσιοι Μόυρκία· 

—  Έ ργασ ία ι του Σ υλλόγου.—  Μ υρία Ζ σ α . ^  Σ τ χ η σ τ ι-  
κ α ί.—  Μ ία συμβουλή κατα μήνα.


